
 

ԵՎՐԱՍԻԱԿԱՆ ՏՆՏԵՍԱԿԱՆ ՀԱՆՁՆԱԺՈՂՈՎ 

ԿՈԼԵԳԻԱ 

 

 

ՈՐՈՇՈՒՄ 

10 մայիսի 2016 թվականի թիվ 38 քաղ. Մոսկվա 

 

«Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, 

փորձարկման լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական 

ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր գործընթացն արտաքին եւ 

փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի 

միջոցներով իրագործելիս տեղեկատվական փոխգործակցությունը 

կանոնակարգող տեխնոլոգիական փաստաթղթերի մասին 

 

«Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում տեղեկատվական 

հաղորդակցական տեխնոլոգիաների եւ տեղեկատվական փոխգործակցության 

մասին» արձանագրության («Եվրասիական տնտեսական միության մասին» 

2014 թվականի մայիսի 29-ի պայմանագրի թիվ 3 հավելված) 30-րդ կետին 

համապատասխան եւ ղեկավարվելով Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի 

կոլեգիայի 2014 թվականի նոյեմբերի 6-ի թիվ 200 որոշմամբ՝ Եվրասիական 

տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիան որոշեց. 
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1. Հաստատել կից ներկայացվող՝ 

«Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, 

փորձարկման լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի 

ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ 

առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի միջոցներով իրագործելիս 

տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնները. 

«Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, 

փորձարկման լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի 

ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ 

առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի միջոցներով իրագործելիս 

Եվրասիական տնտեսական միության անդամ պետությունների լիազորված 

մարմինների եւ Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի միջեւ 

տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգը. 

«Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, 

փորձարկման լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի 

ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ 

առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի միջոցներով իրագործելու 

համար օգտագործվող էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրությունը. 

«Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, 

փորձարկման լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի 

ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր գործընթացին միանալու կարգը: 

2. Սահմանել, որ սույն Որոշմամբ հաստատված նկարագրությամբ 

նախատեսված էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 
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կառուցվածքների տեխնիկական սխեմաների մշակումը եւ արտաքին ու 

փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգում 

տեղեկատվական փոխգործակցության իրագործման ժամանակ օգտագործվող 

էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների կառուցվածքների ռեեստրում 

դրանց ներառման ապահովումն իրականացվում են Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողովի այն դեպարտամենտի կողմից, որի իրավասության մեջ է մտնում 

Եվրասիական տնտեսական միության ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի 

ստեղծմանն ու զարգացմանն ուղղված աշխատանքների համակարգումը: 

3. Սույն Որոշումն ուժի մեջ է մտնում դրա պաշտոնական հրապարակման 

օրվանից 180 օրացուցային օրը լրանալուց հետո: 

 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի 

կոլեգիայի նախագահ՝ 
 

Տ. Սարգսյան

 



ՀԱՍՏԱՏՎԱԾ ԵՆ 

Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2016 թվականի մայիսի 10-ի 

թիվ 38 որոշմամբ 

 

ԿԱՆՈՆՆԵՐ 

«Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, 

փորձարկման լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական 

ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր գործընթացն արտաքին եւ 

փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի 

միջոցներով իրագործելիս տեղեկատվական փոխգործակցության 

 

I. Ընդհանուր դրույթներ 

1. Սույն Կանոնները մշակվել են Եվրասիական տնտեսական միության 

(այսուհետ՝ Միություն) իրավունքի մաս կազմող հետեւյալ ակտերին 

համապատասխան՝ 

«Եվրասիական տնտեսական միության մասին» 2014 թվականի մայիսի 29-ի 

պայմանագիր. 

Մաքսային միության հանձնաժողովի 2010 թվականի հունիսի 18-ի 

«Մաքսային միությունում տեխնիկական կարգավորման մասին» թիվ 319 որոշում. 

Մաքսային միության հանձնաժողովի 2011 թվականի ապրիլի 7-ի «Մաքսային 

միության շրջանակներում միասնական փաստաթղթերի տրամադրմամբ 

համապատասխանության պարտադիր գնահատման (հաստատման) ենթակա 

արտադրանքի միասնական ցանկի մասին» թիվ 620 որոշում. 
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Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2014 թվականի 

նոյեմբերի 6-ի «Ընդհանուր գործընթացներն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի 

ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի միջոցներով իրագործելիս 

տեղեկատվական փոխգործակցությունը կանոնակարգող տեխնոլոգիական 

փաստաթղթերի մասին» թիվ 200 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

հունվարի 27-ի «Արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգում տվյալների էլեկտրոնային փոխանակման կանոնները 

հաստատելու մասին» թիվ 5 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

ապրիլի 14-ի «Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում ընդհանուր 

գործընթացների ցանկի եւ Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2014 թվականի օգոստոսի 19-ի թիվ 132 որոշման մեջ փոփոխություն կատարելու 

մասին» թիվ 29 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

հունիսի 9-ի «Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում ընդհանուր 

գործընթացների վերլուծության, օպտիմալացման, ներդաշնակեցման եւ 

նկարագրության մեթոդիկայի մասին» թիվ 63 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

սեպտեմբերի 28-ի «Եվրասիական տնտեսական միության անդամ պետությունների 

պետական իշխանության մարմինների՝ միմյանց միջեւ եւ Եվրասիական 

տնտեսական հանձնաժողովի հետ անդրսահմանային փոխգործակցության 

ընթացքում էլեկտրոնային փաստաթղթերի փոխանակման մասին հիմնադրույթի 

հաստատման մասին» թիվ 125 որոշում։ 
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II. Կիրառության ոլորտը 

2. Սույն Կանոնները մշակվել են «Եվրասիական տնտեսական միության 

համապատասխանության գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ 

հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր 

գործընթացի (այսուհետ՝ ընդհանուր գործընթաց) մասնակիցների միջեւ 

տեղեկատվական փոխգործակցության կարգն ու պայմանները, այդ թվում՝ այդ 

ընդհանուր գործընթացի շրջանակներում կատարվող ընթացակարգերի 

նկարագրությունը սահմանելու նպատակներով։ 

3. Սույն Կանոնները կիրառվում են ընդհանուր գործընթացի 

մասնակիցների կողմից ընդհանուր գործընթացի շրջանակներում 

ընթացակարգերի եւ գործառնությունների կատարման կարգը վերահսկելիս, 

ինչպես նաեւ ընդհանուր գործընթացի իրագործումն ապահովող տեղեկատվական 

համակարգերի բաղադրիչները նախագծելիս, մշակելիս եւ լրամշակելիս։ 

 

III. Հիմնական հասկացությունները 

4. Սույն Կանոնների նպատակներով օգտագործվում են 

հասկացություններ, որոնք ունեն հետեւյալ իմաստը՝ 

«ավտորիզացում»՝ ընդհանուր գործընթացի մասնակցին որոշակի 

գործողությունների կատարման իրավունքների տրամադրում. 

«միասնական ռեեստր»՝ Միության համապատասխանության գնահատման 

մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, փորձարկման 

լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական ռեեստր, որը 

համապատասխանության մարմինների վերաբերյալ տեղեկություններ 

պարունակող եւ ազգային այնպիսի մասերից կազմված տեղեկատվական ռեսուրս է, 

որոնց ձեւավորումն ու վարումն ապահովվում են Միության անդամ 

պետությունների լիազորված մարմինների կողմից.  
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«համապատասխանության գնահատման մարմիններ»՝ մարմիններ 

(այդ թվում՝ հավաստագրման մարմիններ, փորձարկման լաբորատորիաներ 

(կենտրոններ)), որոնք համապատասխանության գնահատում իրականացնելու 

համար հավատարմագրված եւ (կամ) լիազորված են Միության անդամ 

պետությունների օրենսդրությանը համապատասխան: 

Սույն Կանոններում օգտագործվող «ընդհանուր գործընթացի 

ընթացակարգերի խումբ», «ընդհանուր գործընթացի տեղեկատվական օբյեկտ», 

«կատարող», «ընդհանուր գործընթացի գործառնություն», «ընդհանուր գործընթացի 

ընթացակարգ» եւ «ընդհանուր գործընթացի մասնակից» հասկացությունները 

կիրառվում են Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2015 թվականի հունիսի 9-ի թիվ 63 որոշմամբ հաստատված՝ Եվրասիական 

տնտեսական միության շրջանակներում ընդհանուր գործընթացների 

վերլուծության, օպտիմալացման, ներդաշնակեցման եւ նկարագրության 

մեթոդիկայով սահմանված իմաստներով։ 

 

IV. Ընդհանուր գործընթացի վերաբերյալ հիմնական տեղեկությունները 

5. Ընդհանուր գործընթացի լրիվ անվանումը՝ «Եվրասիական տնտեսական 

միության համապատասխանության գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ 

հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում»։ 

6. Ընդհանուր գործընթացի ծածկագրային նշագիրը՝ P.TS.02, տարբերակ՝ 1.0.0։ 

 

1. Ընդհանուր գործընթացի նպատակը եւ խնդիրները 

7. Ընդհանուր գործընթացի նպատակն ընդհանուր ռեեստրից 

տեղեկությունների ձեւավորման եւ ընդհանուր գործընթացի մասնակիցներին 

դրանց ներկայացման մեխանիզմների կատարելագործումն է։ 
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8. Ընդհանուր գործընթացի նպատակին հասնելու համար անհրաժեշտ է 

լուծել հետեւյալ խնդիրները՝ 

ա) ապահովել Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի (այսուհետ՝ 

Հանձնաժողով) կողմից արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված 

տեղեկատվական համակարգի (այսուհետ՝ ինտեգրված համակարգ) միջոցներով 

Միության անդամ պետությունների (այսուհետ՝ անդամ պետություններ) 

լիազորված մարմիններից միասնական ռեեստրի ազգային մասերից 

տեղեկությունների ստացումն ու դրանց հրապարակումը Միության 

տեղեկատվական պորտալում. 

բ) ապահովել շահագրգիռ անձանց կողմից Միության տեղեկատվական 

պորտալում համապատասխանության գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկությունների ստացման հնարավորությունը. 

գ) ապահովել անդամ պետությունների լիազորված մարմինների կողմից 

ինտեգրված համակարգի միջոցներով միասնական ռեեստրից 

համապատասխանության գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկությունների ստացումը. 

դ) ապահովել միասնական դասակարգիչների եւ տեղեկատուների 

օգտագործումը։ 

 

2. Ընդհանուր գործընթացի մասնակիցները 

9. Ընդհանուր գործընթացի մասնակիցների ցանկը բերված է 1-ին 

աղյուսակում: 

  



6 

 

Աղյուսակ 1 

Ընդհանուր գործընթացի մասնակիցների ցանկը 

Ծածկագրային 

նշագիրը 
Անվանումը Նկարագրությունը 

1 2 3 

Р.АСТ.001 Հանձնաժողով Միության մարմին, որն 

ապահովում է Միության 

տեղեկատվական պորտալում 

միասնական ռեեստրի ազգային 

մասերից վերցված 

տեղեկությունների 

հասանելիությունը, 

տեղեկություններն ստանում է 

միասնական ռեեստրի ազգային 

մասերից եւ ապահովում է 

տեղեկությունների 

հրապարակումը Միության 

տեղեկատվական պորտալում 

P.TS.02.ACT.001 անդամ պետության լիազորված

մարմին 
անդամ պետության լիազորված 

մարմին, որն իրականացնում է 

միասնական ռեեստրի ազգային 

մասի ձեւավորումն ու վարումը եւ 

միասնական ռեեստրի ազգային 

մասից տեղեկությունները 

ներկայացնում է Հանձնաժողով, 

ինչպես նաեւ Հանձնաժողովից 

կատարում է միասնական 

ռեեստրից 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ տեղեկությունների 

հարցումը 

P.TS.02.ACT.002 շահագրգիռ անձ իրավաբանական կամ 

ֆիզիկական անձ, որը Միության 

տեղեկատվական պորտալում 

հարցում է կատարում եւ ստանում 

տեղեկություններ միասնական 

ռեեստրից 
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3. Ընդհանուր գործընթացի կառուցվածքը 

10. Ընդհանուր գործընթացն ըստ իրենց նշանակության խմբավորված 

ընթացակարգերի ամբողջություն է՝ 

ա) միասնական ռեեստրի ձեւավորման եւ վարման ընթացակարգեր. 

բ) միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ներկայացման 

ընթացակարգեր: 

11. Ընդհանուր գործընթացի ընթացակարգերը կատարելիս իրականացվում են 

անդամ պետությունների լիազորված մարմիններից ստացված՝ միասնական 

ռեեստրի ազգային մասերից տեղեկությունների հիման վրա միասնական ռեեստրի 

ձեւավորումն ու վարումը, ինչպես նաեւ անդամ պետությունների լիազորված 

մարմիններ եւ շահագրգիռ անձանց՝ միասնական ռեեստրում ներառված 

համապատասխանության գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկությունների ներկայացումը: 

Միասնական ռեեստրը ձեւավորելիս եւ վարելիս կատարվում են ընդհանուր 

գործընթացի՝ միասնական ռեեստրի ձեւավորման եւ վարման ընթացակարգերի 

խմբում ներառված հետեւյալ ընթացակարգերը՝ 

միասնական ռեեստրում տեղեկությունների ներառում. 

միասնական ռեեստրում պարունակվող տեղեկությունների փոփոխում: 

Անդամ պետությունների լիազորված մարմիններ տեղեկություններ 

ներկայացնելիս կատարվում են ընդհանուր գործընթացի՝ միասնական ռեեստրից 

տեղեկություններ ներկայացնելու ընթացակարգերի խմբում ներառված հետեւյալ 

ընթացակարգերը՝ 

միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների ստացում. միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ստացում. 

միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների ստացում։ Նշված 

տեղեկությունները ներկայացվում են Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի 
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կոլեգիայի 2016 թվականի մայիսի 10-ի թիվ 38 որոշմամբ հաստատված՝ 

«Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության գնահատման 

մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, փորձարկման 

լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ 

վարում» ընդհանուր գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված 

տեղեկատվական համակարգի միջոցներով իրագործելիս Եվրասիական 

տնտեսական միության անդամ պետությունների լիազորված մարմինների եւ 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի միջեւ տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգին (այսուհետ՝ Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգ) համապատասխան:  

Ներկայացվող տեղեկությունների ձեւաչափը եւ կառուցվածքը պետք է 

համապատասխանեն Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2016 թվականի մայիսի 10-ի թիվ 38 որոշմամբ հաստատված՝ «Եվրասիական 

տնտեսական միության համապատասխանության գնահատման մարմինների 

(այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր 

գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգի միջոցներով իրագործելու համար օգտագործվող Էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների 

նկարագրությանը (այսուհետ՝ Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ 

տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրություն)։ 

Անդամ պետությունների լիազորված մարմինների եւ Հանձնաժողովի միջեւ 

տեղեկատվական փոխգործակցությունն իրականացվում է ինտեգրված 

համակարգի օգտագործմամբ: Շահագրգիռ անձանց կողմից միասնական 

ռեեստրում պարունակվող տեղեկություններին հասանելիությունն 

իրականացվում է Միության տեղեկատվական պորտալի միջոցով: 

12. Ընդհանուր գործընթացի կառուցվածքի բերված նկարագրությունը 

ներկայացված է 1-ին նկարում։ 



 

13

ընթաց

մանրա

14

գործըն

արտաց

UML 

գրաֆի

նկարա

 

15

կատար

դրանո

պետու

Հանձ

(P.A

3. Ընդհա

ակարգերի

ամասնած ն

4. Ընթաց

նթացի ընթ

ցոլող ընդհ

(մոդելավո

իկական ն

ագրությամ

4

5. Միաս

րումն սկս

ւմ փոփո

ւթյան լիազ

«

ձնաժողով 

ACT.001) 

Նկ. 1

անուր գոր

ի կատա

նկարագրո

ցակարգեր

թացակարգ

հանուր սխ

որման մի

նոտացիայ

մբ։ 

4. Միասնա

նական ռ

սվում է մի

ոխությունն

զորված մա

«Մասնակցությու

«Մասնակցությ

1. Ընդհանու

րծընթացի

արման կ

ությունը բե

րի յուրաքա

գերի միջե

խեման։ Ընթ

իասնակա

յի օգտագ

ական ռեես

ընթացա

ռեեստրի

իասնակա

ներ կատ

արմնի կող

ւն» 

ուն» 

Միասնական

եւ վարմա

Միասն

տեղեկությո

ընթ

9 

ւր գործընթա

 

՝ ըստ իր

կարգը, ա

երված է ս

անչյուր խ

եւ առկա կա

թացակար

նացված

գործմամբ

ստրի ձեւա

ակարգերի

ձեւավորմ

ան ռեեստր

տարելու հ

ղմից ստան

ն ռեեստրի ձեւավ

ան ընթացակարգ

նական ռեեստր

ունների ներկա

թացակարգեր

ացի կառուցվ

րենց նշա

այդ թվո

ույն Կանո

խմբի համ

ապերը եւ

գերի ընդհ

լեզու՝ Un

բ եւ ապ

ավորման ե

ի խումբը 

ման եւ վ

րի ազգայի

համար տ

նալու պահ

«Մասնակ

«Մասնակցո

վորման 

գեր 

րից 

յացման 

վածքը 

անակությա

ում՝ գործ

ոնների VII

ար բերվո

դրանց կա

հանուր սխ

nified Mo

պահովված

եւ վարման

վարման ը

ին մասում

տեղեկությո

հից։ 

կցություն» 

ություն» 

Անդամ 

մար

ան խմբավ

ծառնությո

II բաժնում

ում է ընդհ

ատարման

խեման կազ

odeling La

 է տեքս

ն  

ընթացակա

մ ներառել

ուններն 

պետության լի

մին (P.TS.02.AC

 

վորված 

ունների 

մ։ 

հանուր 

ն կարգն 

զմված է 

anguage) 

ստային 

արգերի 

լու կամ 

անդամ 

ազորված 

CT.001) 



 

Մ

դեպքու

ընթաց

Մ

մեջ փ

ռեեստր

(P.TS.02

16

բերված

 

17

խմբում

2-րդ ա

 

Հան

(P.A

Միասնակա

ւմ կատար

ակարգը (

Միասնակա

փոփոխութ

րում պա

2.PRC.002)

6. Միաս

ծ նկարագ

Նկ. 2. Մի

7. Միաս

մ ներառվա

աղյուսակո

նձնաժողով 

ACT.001) 

«Մ

«Մ

ան ռեեստ

րվում է «Մ

P.TS.02.PR

ան ռեեստր

թյուններ 

արունակվ

): 

նական ռե

գրությունը

ասնական ռ

սնական ռ

ած՝ ընդհա

ում։ 

 

Մասնակցություն

Մասնակցություն» 

Միա

րի ազգայ

Միասնակ

RC.001): 

րի ազգայ

կատարելո

վող տեղե

եեստրի ձե

 ներկայաց

ռեեստրի ձեւ

ընդհ

ռեեստրի

անուր գոր

ն» 

ասնական ռեե

տեղեկությո

(P. TS

Միասնա

տեղեկությ

(P. TS

10 

յին մասու

կան ռեեստ

ին մասու

լու դեպքո

եկությունն

եւավորման

ցված է 2-ր

ւավորման եւ

հանուր սխե

ձեւավորմ

րծընթացի

եստրում պար

ունների փոփո

S.02.PRC.002)

ական ռեեստրու

ունների ներառ

S.02.PRC.001) 

ւմ նոր տե

տրում տեղ

մ պարուն

ում կատ

ների փո

ն եւ վարմ

րդ նկարու

ւ վարման ըն

եման 

ման եւ վ

ի ընթացակ

«Մասնակ

«Մասնակ

րունակվող 

ոխում  

ւմ 

ռում 

եղեկությու

ղեկություն

նակվող տ

արվում է

ոփոխում» 

ան ընթաց

մ։ 

նթացակարգ

վարման ը

կարգերի 

Անդ

լիա

(P

կցություն» 

կցություն» 

ւններ ներ

նների ներ

տեղեկությո

է «Միաս

ընթացա

ցակարգեր

գերի խմբի 

ընթացակա

ցանկը բե

դամ պետութ

ազորված մար

P.TS.02.ACT.0

րառելու 

րառում» 

ունների 

սնական 

ակարգը 

րի խմբի 

 

արգերի 

րված է 

թյան 

րմին 

001) 
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Աղյուսակ 2 

Միասնական ռեեստրի ձեւավորման եւ վարման ընթացակարգերի 

խմբում ներառված՝ ընդհանուր գործընթացի ընթացակարգերի ցանկը 

Ծածկագրային 

նշագիրը 
Անվանումը Նկարագրությունը 

1 2 3 

P.TS.02.PRC.001 միասնական ռեեստրում 

տեղեկությունների ներառում  
ընթացակարգի կատարման 

ընթացքում անդամ պետության 

լիազորված մարմնի կողմից 

ձեւակերպվում եւ Հանձնաժողով են 

ներկայացվում միասնական 

ռեեստրում ներառելու համար 

տեղեկությունները 

P.TS.02.PRC.002 միասնական ռեեստրում 

պարունակվող 

տեղեկությունների փոփոխում 

ընթացակարգի կատարման 

ընթացքում անդամ պետության 

լիազորված մարմնի կողմից 

ձեւակերպվում եւ Հանձնաժողով են 

ներկայացվում միասնական 

ռեեստրում փոփոխություններ 

կատարելու համար 

տեղեկությունները 

 

5. Միասնական ռեեստրից տեղեկություններ ներկայացնելու 

ընթացակարգերի խումբը 

18. Միասնական ռեեստրից տեղեկություններ ներկայացնելու 

ընթացակարգերը կատարվում են անդամ պետությունների լիազորված 

մարմինների տեղեկատվական համակարգերից համապատասխան հարցումներ 

ստանալու դեպքում: 

Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ներկայացման ընթացակարգերի 

կատարման շրջանակներում մշակվում են հարցումների հետեւյալ տեսակները՝ 

միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկություններն անդամ պետության 

լիազորված մարմնի կողմից ստանալու անհրաժեշտության գնահատման 

նպատակներով կատարվող՝ միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ 

ժամի մասին տեղեկությունների հարցում. 
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միասնական ռեեստրից որոշակի ամսաթվի դրությամբ արդիական 

տեղեկություններն անդամ պետության լիազորված մարմնի կողմից ստանալու 

նպատակներով կատարվող՝ միասնական ռեեստրից տեղեկությունների հարցում. 

Միասնական ռեեստրից տեղեկությունները կարող են հարցվել ինչպես ընթացիկ 

ամսաթվի, այնպես էլ հարցման մեջ նշված ամսաթվի դրությամբ. 

միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների հարցում, որի 

դեպքում հարցվում են կա՛մ միասնական ռեեստրում պարունակվող 

տեղեկություններն ամբողջ ծավալով (հաշվի առնելով պատմական տվյալները) 

կա՛մ այն տեղեկությունները, որոնց ավելացումը կամ փոփոխումը տեղի է ունեցել 

հարցման մեջ նշված միասնական ռեեստրի ազգային մասի թարմացման 

ամսաթվից եւ ժամից սկսած՝ մինչեւ ինտեգրված համակարգի օգտագործմամբ 

հարցումը կատարելու պահը: Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների՝ ամբողջ 

ծավալով հարցումն օգտագործվում է տեղեկությունները անդամ պետության 

լիազորված մարմնի տեղեկատվական համակարգ նախնական բեռնման 

ժամանակ, օրինակ՝ ընդհանուր գործընթացն սկսելիս, նոր անդամ պետությանը 

դրանում ընդգրկելիս, խափանումից հետո տեղեկատվությունը վերականգնելիս։ 

Այդ դեպքում միասնական ռեեստրի ազգային մասում տեղեկությունների 

թարմացման ամսաթիվը եւ ժամը չեն նշվում հարցման մեջ: 

Հարցումն իրականացնելիս կատարվում է հետեւյալ ընթացակարգերից 

որեւէ մեկը՝ 

«Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների ստացում» (P.TS.02.PRC.003). 

«Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ստացում» (P.TS.02.PRC.004). 

«Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների ստացում» 

(P.TS.02.PRC.005)։ 

Նշված ընթացակարգերը կարող են կատարվել հաջորդաբար 

(«Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 
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Աղյուսակ 3 

Միասնական ռեեստրից տեղեկություններ ներկայացնելու 

ընթացակարգերի խմբում ներառված՝ ընդհանուր գործընթացի 

ընթացակարգերի ցանկը 

Ծածկագրային 

նշագիրը 
Անվանումը Նկարագրությունը 

1 2 3

P.TS.02.PRC.003 միասնական ռեեստրի 

թարմացման ամսաթվի 

եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների 

ստացում 

ընթացակարգը նախատեսված է անդամ 

պետության տեղեկատվական համակարգում 

պահվող՝ համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկությունները 

  միասնական ռեեստրից համապատասխան 

տեղեկությունների հետ սինքրոնացնելու 

անհրաժեշտությունն անդամ պետության 

լիազորված մարմնի կողմից գնահատելու 

համար 

P.TS.02.PRC.004 միասնական ռեեստրից 

տեղեկությունների 

ստացում 

ընթացակարգը նախատեսված է միասնական 

ռեեստրում պարունակվող՝ 

համապատասխանության գնահատման 

մարմինների վերաբերյալ տեղեկությունները 

որոշակի ամսաթվի դրությամբ ստանալու 

համար 

P.TS.02.PRC.005 միասնական ռեեստրից 

փոփոխված 

տեղեկությունների 

ստացում 

ընթացակարգը նախատեսված է միասնական 

ռեեստրում պարունակվող՝ 

համապատասխանության գնահատման 

մարմինների վերաբերյալ փոփոխված 

տեղեկությունների ստացման համար 

 

V. Ընդհանուր գործընթացի տեղեկատվական օբյեկտները 

21. Տեղեկատվական այն օբյեկտների ցանկը, որոնց մասին կամ որոնցից 

տեղեկությունները փոխանցվում են ընդհանուր գործընթացի մասնակիցների 

միջեւ տեղեկատվական փոխգործակցության ընթացքում, բերված է 4-րդ 

աղյուսակում: 
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Աղյուսակ 4 

Տեղեկատվական օբյեկտների ցանկը 

Ծածկագրային 

նշագիրը 
Անվանումը Նկարագրությունը 

1 2 3 

P.TS.02.BEN.001 միասնական ռեեստր միասնական ռեեստրի ազգային 

մասում պարունակվող՝ 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ տեղեկություններ 

 

VI. Ընդհանուր գործընթացի մասնակիցների պատասխանատվությունը 

22. Տեղեկատվական փոխգործակցությանը մասնակցող Հանձնաժողովի 

աշխատակիցները եւ պաշտոնատար անձինք տեղեկությունների ամբողջական ու 

ժամանակին փոխանցումն ապահովելուն ուղղված պահանջները չկատարելու 

համար ենթարկվում են կարգապահական պատասխանատվության՝ 

«Եվրասիական տնտեսական միության մասին» 2014 թվականի մայիսի 29-ի 

պայմանագրին, Միության իրավունքի մաս կազմող այլ միջազգային 

պայմանագրերին եւ ակտերին համապատասխան, իսկ անդամ պետության 

լիազորված մարմինների պաշտոնատար անձինք եւ աշխատակիցները՝ անդամ 

պետության օրենսդրությանը համապատասխան: 

 

VII. Ընդհանուր գործընթացի տեղեկատուներ եւ դասակարգիչներ 

23. Ընդհանուր գործընթացի տեղեկատուների եւ դասակարգիչների ցանկը 

բերված է 5-րդ աղյուսակում: 
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Աղյուսակ 5 

Ընդհանուր գործընթացի տեղեկատուների եւ դասակարգիչների ցանկը 

Ծածկագրային 

նշագիրը 
Անվանումը Տեսակը  Նկարագրությունը 

1 2 3 4 

P.CLS.003 Եվրասիական 

տնտեսական միության 

արտաքին տնտեսական 

գործունեության 

միասնական 

ապրանքային 

անվանացանկ 

(ԵԱՏՄ ԱՏԳ ԱԱ) 

դասակարգիչ պարունակում է ապրանքների 

ծածկագրերի եւ անվանումների 

ցանկը, որը մշակվել է 

Համաշխարհային մաքսային 

կազմակերպության՝ 

ապրանքների նկարագրման եւ 

ծածկագրման ներդաշնակեցված 

համակարգի եւ Անկախ 

պետությունների 

համագործակցության Արտաքին 

տնտեսական գործունեության 

միասնական ապրանքային 

անվանացանկի հիման վրա։ 

P.CLS.008 կապի տեսակների 

դասակարգիչ  
դասակարգիչ պարունակում է կապի 

տեսակների ծածկագրերի եւ 

անվանումների ցանկը 

(ներդաշնակեցված է ՄԱԿ 

ԱԷՊԿ-ի «Communication Channel 

Code» դասակարգչի հետ) 

P.CLS.019 աշխարհի երկրների 

միջազգային 

դասակարգիչ 

դասակարգիչ պարունակում է աշխարհի 

երկրների ծածկագրերի եւ 

անվանումների ցանկը՝ 

ISO 3166-1 ստանդարտին 

համապատասխան 

P.CLS.024 լեզուների դասակարգիչ դասակարգիչ պարունակում է լեզուների 

ծածկագրերի եւ անվանումների 

ցանկը՝ ISO 639-1 ստանդարտին 

համապատասխան 

P.CLS.048 հասցեների տեսակների 

դասակարգիչ 
դասակարգիչ պարունակում է հասցեների 

տեսակների ծածկագրերի եւ 

անվանումների ցանկը 

P.CLS.053 էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ 

տեղեկությունների 

մշակման արդյունքի 

տեսակների 

դասակարգիչ 

դասակարգիչ պարունակում է էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ 

տեղեկությունների մշակման 

արդյունքի տեսակների 

ծածկագրերի եւ անվանումների 

ցանկը 
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P.CLS.056 Եվրասիական 

տնտեսական միության 

տեխնիկական 

կանոնակարգերի 

(Մաքսային միության 

տեխնիկական 

կանոնակարգերի) 

ցանկը 

տեղեկատու պարունակում է Միության 

տեխնիկական կանոնակարգերի 

(Մաքսային միության 

տեխնիկական կանոնակարգերի) 

համարների եւ անվանումների 

ցանկը 

P.CLS.058 փաստաթղթի 

գործողության 

կարգավիճակի 

դասակարգիչ 

դասակարգիչ պարունակում է փաստաթղթի 

գործողության կարգավիճակի 

ծածկագրերի եւ անվանումների 

ցանկը 

P.CLS.068 տնտեսավարող 

սուբյեկտների 

նույնականացման 

մեթոդների տեղեկատու

տեղեկատու պարունակում է տնտեսավարող 

սուբյեկտների նույնականացման 

մեթոդների նույնացուցիչների եւ 

անվանումների ցանկը 

P.TS.02.CLS.001 համապատասխանությ

ան գնահատման 

մարմինների 

տեսակների 

դասակարգիչ 

դասակարգիչ պարունակում է 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

տեսակների ծածկագրերի եւ 

անվանումների ցանկը 

 

VIII. Ընդհանուր գործընթացի ընթացակարգերը 

 

1. Միասնական ռեեստրի ձեւավորման եւ վարման ընթացակարգերը 

 

«Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների ներառում» ընթացակարգ 

(P.TS.02.PRC.001). 

24. «Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների ներառում» ընթացակարգի 

(P.TS.02.PRC.001) կատարման սխեման ներկայացված է 4-րդ նկարում։ 
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(P.TS.02

միասն

նոր մա

26

համար

կատար

ձեւակե

ազգայի

ներառե

Նկ

5. «Միաս

2.PRC.001)

նական ռեե

արմնի մաս

6. Առաջի

ր տեղեկու

րման ար

երպվում 

ին մասում

ելու համա

Անդամ պետո

: միա

{տեղեկու

Միաս

տեղեկու

արդյունքն

ստացո

Միասնակա

համար

ն

(P. 

կ. 4. «Միասն

ընթացակ

սնական ռ

) կատարվ

եստրի ազ

սին տեղեկ

ին հերթին

ւթյունների

րդյունքներ

եւ Հանձ

մ ներառվ

ար: 

ության լիազորվ

ասնական ռեես

ւթյունները մշակ

սնական ռեեստ

ւթյունների ներ

ների մասին ծա

ում (P. TS.02 ОРR

ան ռեեստրում ն

ր տեղեկություն

ներկայացում 

TS.02 ОРR. 001

նական ռեեստ

արգի (P.TS.0

եեստրում

վում է անդ

զգային մա

կություննե

ն կատար

ի ներկայա

րով անդա

ձնաժողով

ված տեղեկ

ված մարմին

տր 

կվել են} 

տրում 

առման 

անուցման 

R. 003) 

ներառելու 

նների 

) 
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տրում տեղե

02.PRC.001) կ

 

մ տեղեկութ

դամ պետ

ասում համ

երը ներառ

րվում է «Մ

ացում» գոր

ամ պետու

են ներկ

կություննե

եկություններ

կատարման

թյունների

ության լիա

մապատաս

ելիս։ 

Միասնակա

րծառնությ

ւթյան լիա

կայացվում

երը՝ միաս

Հ

: միասնակա

տեղեկու

Միասնա

համար տե

մշա

Միասնա

տեղեկո

րի ներառում

ն սխեման 

ներառում

ազորված 

սխանությ

ան ռեեստ

ունը (P.TS

ազորված 

մ միասն

սնական ռե

Հանձնաժողով 

ան ռեեստր {ներ

ւթյունները փոխ

ական ռեեստրո

եղեկություններ

ակում (P. TS.02 О

ական ռեեստրո

ությունների հրա

(P. TS.02 ОРR.

մ» 

մ» ընթացա

մարմնի կ

ան գնահա

տրում ներ

S.02.0PR.00

մարմնի 

նական ռե

եեստրում 

րառելու համար

խանցվել են} 

ում ներառելու 

րի ընդունում եւ

ОРR. 002) 

ում ներառված 

ապարակում  

 004) 

 

ակարգը 

կողմից՝ 

ատման 

րառելու 

01), որի 

կողմից 

եեստրի 

դրանք 

ր 

ւ 
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27. Միասնական ռեեստրի ազզային մասում ներառված տեղեկությունները 

Հանձնաժողովի կողմից ստանալու դեպքում կատարվում է «Միասնական 

ռեեստրում ներառելու համար տեղեկությունների ընդունում եւ մշակում» 

գործառնությունը (P.TS.02.0PR.002), որի կատարման արդյունքներով 

Հանձնաժողովն ստանում է նշված տեղեկությունները, կատարում է դրանց 

մշակումը եւ տեղեկությունները ներկայացրած անդամ պետության լիազորված 

մարմին է ուղարկում տեղեկությունների մշակման արդյունքների մասին 

ծանուցում: 

28. Տեղեկությունների մշակման արդյունքների մասին ծանուցումն անդամ 

պետության լիազորված մարմնի կողմից ստանալու դեպքում կատարվում է 

«Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների ներառման արդյունքների մասին 

ծանուցման ստացում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.003), որի կատարման 

արդյունքներով տեղեկություններն ուղարկած անդամ պետության լիազորված 

մարմինը մշակում է տեղեկությունների մշակման արդյունքների մասին ստացված 

ծանուցումը: 

29. «Միասնական ռեեստրում ներառելու համար տեղեկությունների 

ընդունում եւ մշակում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.002) կատարելու դեպքում 

կատարվում է «Միասնական ռեեստրում ներառված տեղեկությունների 

հրապարակում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.004), որի կատարման 

արդյունքներով Հանձնաժողովն ապահովում է միասնական ռեեստրում ներառված 

տեղեկությունների հրապարակումը Միության տեղեկատվական պորտալում: 

30. «Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների ներառում» ընթացակարգի 

(P.TS.02.PRC.001) կատարման արդյունք է համարվում համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ տեղեկությունների ներառումը 

միասնական ռեեստրում եւ նշված տեղեկությունների հրապարակումը Միության 

տեղեկատվական պորտալում: 

31. «Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների ներառում» ընթացակարգի 

(P.TS.02.PRC.001) շրջանակներում կատարվող՝ ընդհանուր գործընթացի 

գործառնությունների ցանկը բերված է 6-րդ աղյուսակում։ 
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Աղյուսակ 6 

«Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների ներառում» ընթացակարգի 

(P.TS.02.PRC.001) շրջանակներում կատարվող՝ ընդհանուր գործընթացի 

գործառնությունների ցանկը 

Ծածկագրային 

նշագիրը 
Անվանումը Նկարագրությունը 

1 2 3 

P.TS.02.0PR.001 միասնական ռեեստրում ներառելու 

համար տեղեկությունների 

ներկայացում 

բերված է սույն Կանոնների 

7-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.0PR.002 տեղեկությունների ընդունում եւ 

մշակում՝ միասնական ռեեստրում 

ներառելու համար 

բերված է սույն Կանոնների 

8-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.0PR.003 միասնական ռեեստրում 

տեղեկությունների ներառման 

արդյունքների մասին ծանուցման 

ստացում 

բերված է սույն Կանոնների 

9-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.0PR.004 միասնական ռեեստրում ներառված 

տեղեկությունների հրապարակում 
բերված է սույն Կանոնների 

10-րդ աղյուսակում 

 

Աղյուսակ 7 

«Միասնական ռեեստրում ներառելու համար տեղեկությունների 

ներկայացում» գործառնության (P.TS.02.0PR.001) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.001

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրում ներառելու համար 

տեղեկությունների ներկայացում 

3 Կատարողը անդամ պետության լիազորված մարմին 

4 Կատարման 

պայմանները 
կատարվում է միասնական ռեեստրի ազգային մասում 

տեղեկությունները ներառելիս 

5 Սահմանափակումները ներկայացվող տեղեկությունների ձեւաչափը եւ 

կառուցվածքը պետք է համապատասխանեն 
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Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրությանը 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողը ձեւակերպում է միասնական ռեեստրի 

ազգային մասում ներառված տեղեկությունները, եւ դրանք 

ուղարկում է Հանձնաժողով՝ Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգին համապատասխան 

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրի ազգային մասում ներառված 

տեղեկությունները ներկայացվել են Հանձնաժողով 

 

Աղյուսակ 8 

«Միասնական ռեեստրում ներառելու համար տեղեկությունների 

ընդունում եւ մշակում» գործառնության  

(P.TS.02.0PR.002) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.002

2 Գործառնության 

անվանումը 
տեղեկությունների ընդունում եւ մշակում՝ միասնական 

ռեեստրում ներառելու համար 

3 Կատարողը Հանձնաժողով

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրի ազգային մասում 

ներառված տեղեկություններն ստանալիս («Միասնական 

ռեեստրում ներառելու համար տեղեկությունների 

ներկայացում» գործառնություն (P.TS.02.0PR.001)) 

5 Սահմանափակումները պահանջվում է ավտորիզացում, տեղեկությունները 

ներկայացվում են միայն անդամ պետությունների 

լիազորված մարմինների կողմից: Ներկայացված 

տեղեկությունների ձեւաչափը եւ կառուցվածքը պետք է 

համապատասխանեն Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ 

տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների 

նկարագրությանը։ Էլեկտրոնային փաստաթղթերի 

(տեղեկությունների) վավերապայմանները պետք է 

համապատասխանեն Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգի IX բաժնով 

նախատեսված պահանջներին 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողն ընդունում է տեղեկությունները եւ ստուգում է 

դրանք՝ Տեղեկատվական փոխգործակցության 

կանոնակարգին համապատասխան: 
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Ստուգումը հաջողությամբ կատարելու դեպքում 

կատարողն իրականացնում է միասնական ռեեստրում 

տեղեկությունների ներառումը, լրացնում է 

  ստացված տեղեկությունների թարմացման ամսաթիվն ու 

ժամը եւ տեղեկությունները ներկայացրած անդամ 

պետություն է ուղարկում տեղեկությունների մշակման 

արդյունքների մասին ծանուցում՝ նշելով 

տեղեկությունների ներառմանը համապատասխանող՝ 

մշակման արդյունքի ծածկագիրը՝ Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգին համապատասխան։ 

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրի ազգային մասում ներառված 

տեղեկությունները մշակվել են, տեղեկությունների 

մշակման արդյունքների մասին ծանուցումն ուղարկվել է 

անդամ պետության լիազորված մարմին 

 

Աղյուսակ 9 

«Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների ներառման արդյունքների 

մասին ծանուցման ստացում» գործառնության  

(P.TS.02.0PR.003) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.003

2 
Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրում տեղեկությունների ներառման 

արդյունքների մասին ծանուցման ստացում 

3 Կատարողը անդամ պետության լիազորված մարմին 

4 Կատարման պայմանները կատարվում է տեղեկությունների մշակման 

արդյունքների մասին ծանուցումը կատարողի կողմից 

ստանալիս 

5 Սահմանափակումները ներկայացվող տեղեկությունների ձեւաչափը եւ 

կառուցվածքը պետք է համապատասխանեն 

Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրությանը 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողն ընդունում է ծանուցումը եւ ստուգում այն՝ 

Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգին 

համապատասխան 

7 Արդյունքները ներկայացված տեղեկությունների մշակման 

արդյունքների մասին ծանուցումն ստացվել է 
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Աղյուսակ 10 

«Միասնական ռեեստրում ներառված տեղեկությունների 

հրապարակում» գործառնության (P.TS.02.0PR.004) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.004

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրում ներառված տեղեկությունների 

հրապարակում 

3 Կատարողը Հանձնաժողով

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրի ազգային մասում 

ներառված տեղեկություններն ընդունելուց եւ մշակելուց 

հետո («Միասնական ռեեստրում ներառելու համար 

տեղեկությունների ընդունում եւ մշակում» 

գործառնություն (P.TS.02.0PR.002)) 

5 Սահմանափակումները -

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողն ապահովում է Միության տեղեկատվական 

պորտալում միասնական ռեեստրում ներառված 

տեղեկությունների հրապարակումը 

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրում ներառված տեղեկությունները 

հրապարակվել են Միության տեղեկատվական 

պորտալում 

 

«Միասնական ռեեստրում պարունակվող տեղեկությունների 

փոփոխում» ընթացակարգ (P.TS.02.PRC.002) 

32. «Միասնական ռեեստրում պարունակվող տեղեկությունների փոփոխում» 

ընթացակարգի (P.TS.02.PRC.002) կատարման սխեման ներկայացված է 5-րդ նկարում։ 
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փոփոխ

լիազոր

համապ

փոփոխ

34

փոփոխ

գործառ

պետու

ներկայ

տեղեկո

համար

Ա

Նկ. 5. «Մի

3. «Միաս

խում» ընթ

րված մա

պատասխա

խելիս։ 

4. Առաջի

խություննե

ռնությունը

ւթյան լիա

յացվում 

ություններ

ր: 

Անդամ պետո

Միասն

փոփոխություն

տեղեկությո

(P. T

: միա

{տեղեկու

Միասն

տեղեկությ

արդյունքնե

ստացում

իասնական ռ

ընթացակ

սնական 

թացակարգ

արմնի կ

անության 

ին հերթ

եր կատ

ը (P.TS.02

ազորված մ

միասնա

րը՝ միաս

ության լիազոր

նական ռեեստրո

ններ կատարել

ունների ներկա

TS.02 ОРR. 005) 

ասնական ռեես

ւթյունները մշա

նական ռեեստրո

յունների փոփո

երի մասին ծան

մ (P. TS.02 ОРR.

ռեեստրում պ

կարգի (P.TS

ռեեստր

գը (P.TS.02

կողմից՝ մ

գնահատ

թին կա

տարելու

2.0PR.005),

մարմնի կ

ական ռե

սնական

րված մարմին

ում 

լու համար 

այացում  

ստր 

ակվել են} 

ում 

ոխման 

ուցման 

. 007) 
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պարունակվո

.02.PRC.002)

րում պ

2.PRC.002)

միասնակա

տման մար

ատարվում

համար

, որի կա

կողմից ձե

եեստրի

ռեեստրու

ն 

ող տեղեկութ

 կատարման

պարունակ

) կատարվ

ան ռեես

րմնի վերա

է «Մ

տեղեկութ

ատարման

եւակերպվ

ազգային

ւմ փոփո

Մ

փոփոխո

տեղե

մշա

{փոփոխ

տեղեկ

Միասնա

տեղեկ

թյունների փ

ն սխեման  

կվող տ

վում է ան

ստրի ազ

աբերյալ տ

Միասնակա

թյունների 

ն արդյուն

վում եւ Հ

ն մասու

ոխությունն

Հանձնաժո

Միասնական ռեե

ություններ կատ

եկությունների ը

ակում (P. TS.02 

: միասնական ռ

ություններ կատ

կությունները փ

ական ռեեստրո

ությունների հր

(P. TS.02 ОРR

փոփոխում» 

տեղեկությո

նդամ պետ

զգային մ

տեղեկությո

ան ռեես

ներկայ

նքներով 

անձնաժող

ւմ փոփ

ներ կատ

ողով 

եստրում 

տարելու համար

ընդունում եւ 

ОРR. 006) 

ռեեստր 

տարելու համա

փոխանցվել են} 

ում փոփոխված

րապարակում  

R. 008) 

 

ունների 

տության 

մասում 

ունները 

ստրում 

յացում» 

անդամ 

ղով են 

փոխված 

տարելու 

ր 

ար 
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35. Միասնական ռեեստրի ազզային մասում փոփոխված տեղեկությունները 

Հանձնաժողովի կողմից ստանալու դեպքում կատարվում է «Միասնական 

ռեեստրում փոփոխություններ կատարելու համար տեղեկությունների ընդունում 

եւ մշակում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.006), որի կատարման արդյունքներով 

Հանձնաժողովն ստանում է նշված տեղեկությունները, կատարում է դրանց 

մշակումը՝ պահպանելով փոփոխությունների պատմությունը, եւ 

տեղեկությունները ներկայացրած անդամ պետության լիազորված մարմին է 

ուղարկում տեղեկությունների մշակման արդյունքների մասին ծանուցում: 

36. Ներկայացված տեղեկությունների մշակման արդյունքների մասին 

ծանուցումն անդամ պետության լիազորված մարմնի կողմից ստանալու դեպքում 

կատարվում է «Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների փոփոխության 

արդյունքների մասին ծանուցման ստացում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.007), 

որի կատարման արդյունքներով տեղեկություններն ուղարկած անդամ պետության 

լիազորված մարմինը մշակում է տեղեկությունների մշակման արդյունքների 

մասին ստացված ծանուցումը: 

37. «Միասնական ռեեստրում փոփոխություններ կատարելու համար 

տեղեկությունների ընդունում եւ մշակում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.006) 

կատարելու դեպքում կատարվում է «Միասնական ռեեստրում փոփոխված 

տեղեկությունների հրապարակում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.008), որի 

կատարման արդյունքներով Հանձնաժողովն ապահովում է միասնական 

ռեեստրում փոփոխված տեղեկությունների հրապարակումը Միության 

տեղեկատվական պորտալում: 

38. «Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների փոփոխում» 

ընթացակարգի (P.TS.02.PRC.002) կատարման արդյունք է համարվում միասնական 

ռեեստրում համապատասխանության գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկությունների փոփոխությունը եւ նշված տեղեկությունների հրապարակումը 

Միության տեղեկատվական պորտալում՝ փոփոխությունների պատմությանը 

դիտելու հնարավորությամբ: 
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39. «Միասնական ռեեստրում պարունակվող տեղեկությունների 

փոփոխում» ընթացակարգի (P.TS.02.PRC.002) շրջանակներում կատարվող՝ 

ընդհանուր գործընթացի գործառնությունների ցանկը բերված է 11-րդ 

աղյուսակում։ 

 

Աղյուսակ 11 

«Միասնական ռեեստրում պարունակվող տեղեկությունների 

փոփոխում» ընթացակարգի (P.TS.02.PRC.002) շրջանակներում 

կատարվող՝ ընդհանուր գործընթացի գործառնությունների ցանկը 

Ծածկագրային 

նշագիրը 
Անվանումը Նկարագրությունը 

1 2 3 

P.TS.02.0PR.005 միասնական ռեեստրում 

փոփոխություններ կատարելու համար 

տեղեկությունների ներկայացում 

բերված է սույն Կանոնների 

12-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.0PR.006 միասնական ռեեստրում 

փոփոխություններ կատարելու համար 

տեղեկությունների ընդունում եւ 

մշակում 

բերված է սույն Կանոնների 

13-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.0PR.007 միասնական ռեեստրում 

տեղեկությունների փոփոխման 

արդյունքների մասին ծանուցման 

ստացում 

բերված է սույն Կանոնների 

14-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.0PR.008 միասնական ռեեստրում փոփոխված 

տեղեկությունների հրապարակում 
բերված է սույն Կանոնների 

15-րդ աղյուսակում 
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Աղյուսակ 12 

«Միասնական ռեեստրում փոփոխություններ կատարելու համար 

տեղեկությունների ներկայացում» գործառնության  

(P.TS.02.0PR.005) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.005

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրում փոփոխություններ կատարելու 

համար տեղեկությունների ներկայացում 

3 Կատարողը անդամ պետության լիազորված մարմին 

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրի ազգային մասում 

համապատասխանության գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ տեղեկությունները փոփոխելիս 

5 Սահմանափակումները ներկայացվող տեղեկությունների ձեւաչափը եւ 

կառուցվածքը պետք է համապատասխանեն 

Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրությանը 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողը ձեւակերպում է միասնական ռեեստրի 

ազգային մասում փոփոխված տեղեկությունները, եւ 

դրանք ուղարկում է Հանձնաժողով՝ Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգին համապատասխան 

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրի ազգային մասում փոփոխված 

տեղեկությունները ներկայացվել են Հանձնաժողով 

 

Աղյուսակ 13 

«Միասնական ռեեստրում փոփոխություններ կատարելու համար 

տեղեկությունների ընդունում եւ մշակում» գործառնության 

(P.TS.02.0PR.006) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.006
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2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրում փոփոխություններ կատարելու 

համար տեղեկությունների ընդունում եւ մշակում 

3 Կատարողը Հանձնաժողով

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրի ազգային մասում 

փոփոխված տեղեկություններն ստանալիս 

(«Միասնական ռեեստրում փոփոխություններ 

կատարելու համար տեղեկությունների ներկայացում» 

գործառնություն (P.TS.02.0PR.005)) 

5 Սահմանափակումները Պահանջվում է ավտորիզացում, տեղեկությունները 

ներկայացվում են միայն անդամ պետությունների 

լիազորված մարմինների կողմից: Ներկայացված 

տեղեկությունների ձեւաչափը եւ կառուցվածքը պետք է 

համապատասխանեն Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ 

տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների 

նկարագրությանը։ Էլեկտրոնային փաստաթղթերի 

(տեղեկությունների) վավերապայմանները պետք է 

համապատասխանեն Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգի IX բաժնով 

նախատեսված պահանջներին 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողն ընդունում է տեղեկությունները եւ ստուգում 

դրանք՝ Տեղեկատվական փոխգործակցության 

կանոնակարգին համապատասխան: 
Ստուգումը հաջողությամբ կատարելու դեպքում 

կատարողը լրացնում է միասնական ռեեստրում 

փոփոխված տեղեկությունների գործողության ավարտի 

ամսաթիվը եւ ժամը՝ ստացված տեղեկությունների 

գործողության մեկնարկի ամսաթվի եւ ժամի արժեքով։ 

Արդյունքում՝ միասնական ռեեստրում փոփոխվող 

տեղեկությունները պահպանվում են փոփոխությունների 

պատմությանը դիտելու հնարավորությունն ապահովելու 

համար եւ անհասանելի են դառնում հետագա մշակման 

համար. իրականացնում է ստացված տեղեկությունների 

ներառումը միասնական ռեեստրում, լրացնում է 

փոփոխվող տեղեկությունների թարմացման ամսաթիվն 

ու ժամը. 
տեղեկությունները ներկայացնող անդամ պետություն է 

ուղարկում տեղեկությունների մշակման արդյունքների 

մասին ծանուցում՝ նշելով տեղեկությունների 

փոփոխությանը համապատասխանող՝ 

տեղեկությունների մշակման արդյունքի ծածկագիրը՝ 

Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգին 

համապատասխան։

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրի ազգային մասում փոփոխված 

տեղեկությունները մշակվել են, ներկայացված 

տեղեկությունների մշակման արդյունքների մասին 

ծանուցումն ուղարկվել է անդամ պետության լիազորված 

մարմին
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Աղյուսակ 14 

«Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների փոփոխման արդյունքների 

մասին ծանուցման ստացում» գործառնության  

(P.TS.02.0PR.007) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.007

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրում տեղեկությունների փոփոխման 

արդյունքների մասին ծանուցման ստացում 

3 Կատարողը անդամ պետության լիազորված մարմին 

4 Կատարման պայմանները կատարվում է տեղեկությունների մշակման 

արդյունքների մասին ծանուցումը կատարողի կողմից 

ստանալիս 

5 Սահմանափակումները ներկայացվող տեղեկությունների ձեւաչափը եւ 

կառուցվածքը պետք է համապատասխանեն 

Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրությանը 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողն ընդունում է ծանուցումը եւ ստուգում այն՝ 

Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգին 

համապատասխան 

7 Արդյունքները ներկայացված տեղեկությունների մշակման 

արդյունքների մասին ծանուցումն ստացվել է 

 

Աղյուսակ 15 

«Միասնական ռեեստրում փոփոխված տեղեկությունների 

հրապարակում» գործառնության (P.TS.02.0PR.008) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.008

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրում փոփոխված տեղեկությունների 

հրապարակում 
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3 Կատարողը Հանձնաժողով

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրի ազգային մասում 

փոփոխված տեղեկություններն ընդունելիս եւ մշակելիս 

(«Միասնական ռեեստրում փոփոխություններ 

կատարելու համար տեղեկությունների ընդունում եւ 

մշակում» գործառնություն (P.TS.02.0PR.006)) 

5 Սահմանափակումները - 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողն ապահովում է միասնական ռեեստրում 

փոփոխված տեղեկությունների հրապարակումը 

Միության տեղեկատվական պորտալում 

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրում փոփոխված տեղեկությունները 

հրապարակվել են Միության տեղեկատվական 

պորտալում 

 

2. Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ներկայացման 

ընթացակարգերը  

 

«Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների ստացում» ընթացակարգ (P.TS.02.PRC.003) 

40. «Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների ստացում» ընթացակարգի (P.TS.02.PRC.003) կատարման 

սխեման ներկայացված է 6-րդ նկարում։ 



 

տ

41

տեղեկո

անդամ

(վերջին

նպատա

42

ամսաթ

(P.TS.02

մարմի

թարմա

հարցու

{թա

Նկ. 6

տեղեկությու

1. «Միաս

ություններ

մ պետությ

ն թարմա

ակով։ 

2. Առաջի

թվի եւ ժ

2.0PR.009)

ինը ձեւակ

ացման ա

ւմը։ 

Անդամ պետ

: մի

արմացման ամս

Միասնակա

ամսաթ

տեղեկութ

մշակու

Միասնական

ամսաթվ

տեղեկութ

(P. T

6. «Միասնակ

ւնների ստա

սնական 

րի ստաց

յան լիազո

ացման ամ

ին հերթին

ժամի մա

, որի կատ

կերպում ո

ամսաթվի 

տության լիազոր

իասնական ռեե

սաթիվը եւ ժամ

ան ռեեստրի թա

թվի ու ժամի մա

թյունների ընդո

ւմ (P. TS.02 ОРR

ն ռեեստրի թար

վի եւ ժամի մաս

թյունների հարց

TS.02 ОРR. 009) 

կան ռեեստր

ացում» (P.TS.0

ռեեստրի

ում» (P.T

որված մա

մսաթվի եւ

ն կատար

ասին տեղ

տարման ա

ու Հանձնա

եւ ժամի

րված մարմին 

եստր 

մը ներկայացվե

արմացման 

ասին 

ւնում եւ 

R. 011) 

մացման 

սին 

ցում  
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րի թարմացմ

02.PRC.003) ը

 

թարմաց

S.02.PRC.0

արմնի կող

ւ ժամի) մ

րվում է «Մ

ղեկություն

արդյունքնե

աժողով է

ի մասին

լ են}

ան ամսաթվ

ընթացակար

ցման ամս

003) ընթա

ղմից՝ միաս

մասին տե

Միասնակա

նների հա

երով անդա

է ուղարկո

տեղեկու

{թարմացմա

Միասն

ամ

տեղե

ներկա

վի եւ ժամի մ

րգի կատարմ

սաթվի ե

ացակարգը

սնական ռ

եղեկությու

ան ռեեստ

արցում» գ

ամ պետու

ում միասն

ւթյունների

Հանձնաժող

: միասնական ռ

ան ամսաթիվը ե

ական ռեեստրի

մսաթվի եւ ժամ

եկությունների 

այացում (P. TS.

մասին 

ման սխեմա

եւ ժամի 

ը կատար

ռեեստրի վ

ւններ ստա

տրի թարմ

գործառնո

ւթյան լիազ

նական ռե

ի ներկայ

ղով 

ռեեստր 

եւ ժամը հարցվե

ի թարմացման 

մի մասին 

մշակում ու 

02 ОРR. 010) 

 

ան 

մասին 

րվում է 

վիճակի 

անալու 

մացման 

ությունը 

զորված 

եեստրի 

յացման 

ել են}
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43. Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունները Հանձնաժողովի կողմից ստանալու դեպքում կատարվում է 

«Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների մշակում եւ ներկայացում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.010), 

որի կատարման արդյունքներով Հանձնաժողովն անդամ պետության լիազորված 

մարմին է ուղարկում միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի 

մասին տեղեկությունները: 

44. Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկություններն անդամ պետության լիազորված մարմնի կողմից ստանալու 

դեպքում կատարվում է «Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի 

մասին տեղեկությունների ընդունում ու մշակում» գործառնությունը 

(P.TS.02.OPR.011), որի կատարման արդյունքներով անդամ պետության լիազորված 

մարմինը, որը միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունները ներկայացնելու հարցում է ուղարկել, իրականացնում է 

միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի ու ժամի մասին ստացված 

տեղեկությունների մշակում։ 

45. «Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների ստացում» ընթացակարգի (P.TS.02.PRC.003) կատարման 

արդյունք է համարվում անդամ պետության լիազորված մարմնի կողմից 

միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին տեղեկությունների 

ստացումը։ 

46. «Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների ստացում» ընթացակարգի (P.TS.02.PRC.003) շրջանակներում 

կատարվող ընդհանուր գործընթացի գործառնությունների ցանկը բերված է 16-րդ 

աղյուսակում։ 
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Աղյուսակ 16 

«Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների ստացում» ընթացակարգի (P.TS.02.PRC.003) 

շրջանակներում կատարվող ընդհանուր գործընթացի 

գործառնությունների ցանկը 

Ծածկագրային 

նշագիրը 
Անվանումը Նկարագրությունը 

1 2 3 

P.TS.02.0PR.009 միասնական ռեեստրի թարմացման 

ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների հարցում 

բերված է սույն Կանոնների 

17-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.0PR.010 միասնական ռեեստրի թարմացման 

ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների մշակում ու 

ներկայացում 

բերված է սույն Կանոնների 

18-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.OPR.011 միասնական ռեեստրի թարմացման 

ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների ընդունում ու 

մշակում 

բերված է սույն Կանոնների 

19-րդ աղյուսակում 

 

Աղյուսակ 17 

«Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների հարցում» գործառնության  

(P.TS.02.0PR.009) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.009

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի 

մասին տեղեկությունների հարցում 

3 Կատարողը անդամ պետության լիազորված մարմին 

4 Կատարման 

պայմանները 
կատարվում է միասնական ռեեստրի թարմացման 

ամսաթվի եւ ժամի մասին տեղեկություններն ստանալու 

անհրաժեշտության դեպքում 



34 

 

5 Սահմանափակումները հարցվող տեղեկությունների ձեւաչափն ու կառուցվածքը 

պետք է համապատասխանեն Էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու 

կառուցվածքների նկարագրությանը 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողը ձեւակերպում եւ Հանձնաժողով է ուղարկում 

միասնական ռեեստրի վերջին թարմացման ամսաթվի եւ 

ժամի մասին տեղեկությունների ներկայացման հարցում՝ 

Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգին 

համապատասխան 

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի 

մասին տեղեկությունների հարցում 

 

Աղյուսակ 18 

«Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների մշակում եւ ներկայացում» գործառնության 

(P.TS.02.OPR.010) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.010

2 
Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի 

մասին տեղեկությունների մշակում ու ներկայացում 

3 Կատարողը Հանձնաժողով

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրի թարմացման 

ամսաթվի եւ ժամի մասին տեղեկությունների հարցում 

ստանալիս («Միասնական ռեեստրի թարմացման 

ամսաթվի եւ ժամի մասին տեղեկությունների հարցում» 

գործառնություն (P.TS.02.0PR.009)) 

5 Սահմանափակումները Պահանջվում է ավտորիզացում, տեղեկությունները 

հարցվում են միայն անդամ պետությունների լիազորված 

մարմինների կողմից: Ներկայացվող տեղեկությունների 

ձեւաչափը եւ կառուցվածքը պետք է համապատասխանեն

Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրությանը 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 

կատարողն ստուգում է ստացված հարցումը՝ 

Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգին 

համապատասխան։ 
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Ստուգումը հաջողությամբ կատարելու դեպքում 

կատարողը ձեւակերպում է տեղեկությունները եւ 

ուղարկում է հարցման պատասխանը՝ Տեղեկատվական 

փոխգործակցության Կանոնակարգին 

համապատասխան 

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի 

մասին տեղեկությունները ներկայացվել են անդամ 

պետության լիազորված մարմին 

 

Աղյուսակ 19 

«Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների ընդունում եւ մշակում» գործառնության 

(P.TS.02.OPR.011) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.OPR.011

2 
Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի 

մասին տեղեկությունների ընդունում եւ մշակում 

3 Կատարողը անդամ պետության լիազորված մարմին 

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրի թարմացման 

ամսաթվի եւ ժամի մասին տեղեկությունները 

կատարողի կողմից ստանալիս 

5 Սահմանափակումները ներկայացվող տեղեկությունների ձեւաչափը եւ 

կառուցվածքը պետք է համապատասխանեն 

Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրությանը 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողն իրականացնում է միասնական ռեեստրի 

թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին ստացված 

տեղեկությունների մշակում 

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի 

մասին տեղեկություններն ստացվել են 
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50. Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ներկայացման հարցումը 

Հանձնաժողովի կողմից ստանալու դեպքում կատարվում է «Միասնական 

ռեեստրից տեղեկությունների մշակում եւ ներկայացում» գործառնությունը 

(P.TS.02.0PR.013), որի կատարման արդյունքներով Հանձնաժողովը ձեւակերպում 

եւ անդամ պետության լիազորված մարմին է ուղարկում միասնական ռեեստրից 

տեղեկությունները կամ հարցման պարամետրերը բավարարող տեղեկությունների 

բացակայության մասին ծանուցում։ 

51. Անդամ պետության լիազորված մարմնի կողմից միասնական ռեեստրից 

տեղեկություններ ստանալու դեպքում կատարվում է «Միասնական ռեեստրից 

տեղեկությունների ընդունում եւ մշակում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.014), որի 

կատարման արդյունքներով միասնական ռեեստրից տեղեկությունների 

ներկայացման հարցում ուղարկած անդամ պետության լիազորված մարմինն 

իրականացնում է միասնական ռեեստրից ստացված տեղեկությունների կամ 

հարցման պարամետրերը բավարարող տեղեկությունների բացակայության մասին 

ծանուցման մշակումը։ 

52. «Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ստացում» ընթացակարգի 

(P.TS.02.PRC.004) կատարման արդյունք է համարվում անդամ պետության 

լիազորված մարմնի կողմից միասնական ռեեստրից տեղեկությունների կամ 

հարցման պարամետրերը բավարարող տեղեկությունների բացակայության մասին 

ծանուցման ստացումը։ 

53. «Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ստացում» ընթացակարգի 

(P.TS.02.PRC.004) շրջանակներում կատարվող՝ ընդհանուր գործընթացի 

գործառնությունների ցանկը բերված է 20-րդ աղյուսակում։ 
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Աղյուսակ 20 

«Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ստացում» ընթացակարգի 

(P.TS.02.PRC.004) շրջանակներում կատարվող՝ ընդհանուր գործընթացի 

գործառնությունների ցանկը 

Ծածկագրային 

նշագիրը 
Անվանումը Նկարագրությունը 

1 2 3 

P.TS.02.0PR.012 միասնական ռեեստրից 

տեղեկությունների հարցում  
բերված է սույն Կանոնների 

21-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.0PR.013 միասնական ռեեստրից 

տեղեկությունների մշակում եւ 

ներկայացում 

բերված է սույն Կանոնների 

22-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.0PR.014 միասնական ռեեստրից 

տեղեկությունների ընդունում եւ 

մշակում 

բերված է սույն Կանոնների 

23-րդ աղյուսակում 

 

Աղյուսակ 21 

«Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների հարցում» գործառնության 

(P.TS.02.0PR.012) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.012

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրից տեղեկությունների հարցում 

3 Կատարողը անդամ պետության լիազորված մարմին 

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրից տեղեկություններ 

ստանալու անհրաժեշտության դեպքում 

5 Սահմանափակումները հարցվող տեղեկությունների ձեւաչափն ու կառուցվածքը 

պետք է համապատասխանեն Էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու 

կառուցվածքների նկարագրությանը 
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6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողը ձեւակերպում եւ Հանձնաժողով է ուղարկում 

անդամ պետության միասնական ռեեստրից կամ ամբողջ 

միասնական ռեեստրից տեղեկությունների 

ներկայացման հարցումը՝ հարցման մեջ նշված ամսաթվի

դրությամբ կամ ընթացիկ ամսաթվի դրությամբ, եթե 

ամսաթիվը նշված չէ հարցման մեջ՝ Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգին 

համապատասխան: 

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրից տեղեկությունների հարցումն 

ուղարկվել է 

 

Աղյուսակ 22 

«Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների մշակում եւ 

ներկայացում» գործառնության (P.TS.02.0PR.013) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.013

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրից տեղեկությունների մշակում եւ 

ներկայացում 

3 Կատարողը Հանձնաժողով

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրից 

տեղեկությունների ներկայացման հարցումն ստանալիս 

(«Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների հարցում» 

գործառնություն (P.TS.02.0PR.012)) 

5 Սահմանափակումները Պահանջվում է ավտորիզացում, տեղեկությունները 

հարցվում են միայն անդամ պետությունների լիազորված

մարմինների կողմից: Ներկայացվող տեղեկությունների 

ձեւաչափը եւ կառուցվածքը պետք է 

համապատասխանեն Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ 

տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների 

նկարագրությանը 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողն ստուգում է ստացված հարցումը՝ 

Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգին 

համապատասխան։ 

Ստուգումը հաջողությամբ կատարելու դեպքում 

կատարողը ձեւակերպում է անդամ պետության կամ 

ամբողջ միասնական ռեեստրի տեղեկությունները՝ 

կախված հարցման պայմաններից, եւ ուղարկում 
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հարցման պատասխանը՝ Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգին 

համապատասխան։ 

Հարցմանը պատասխան ներկայացնելիս կարող են 

ուղարկվել հաղորդագրություններ՝ 

միասնական ռեեստրից համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ փոփոխված 

տեղեկություններով. 

հարցման պարամետրերը բավարարող 

տեղեկությունների բացակայության (հարցման մեջ 

նշված՝ ամսաթվի եւ ժամի վերաբերյալ 

տեղեկությունների բացակայություն) մասին 

ծանուցմամբ՝ նշելով տեղեկությունների 

բացակայությանը համապատասխանող՝ 

տեղեկությունների մշակման արդյունքների ծածկագիրը։ 

Եթե հարցման մեջ ամսաթիվը եւ ժամը նշված չեն, ապա 

ներկայացվում են ընթացիկ ամսաթվի եւ ժամի 

դրությամբ արդիական տեղեկություններ։ 

7 Արդյունքները անդամ պետության լիազորված մարմին 

տեղեկություններն ուղարկվել են կամ ուղարկվել է 

հարցման պարամետրերը բավարարող 

տեղեկությունների բացակայության մասին ծանուցում 

 

Աղյուսակ 23 

«Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ընդունում եւ մշակում» 

գործառնության (P.TS.02.0PR.014) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.014

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ընդունում եւ 

մշակում 

3 Կատարողը անդամ պետության լիազորված մարմին 

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրից տեղեկություններ 

կամ դրանց բացակայության մասին ծանուցում 

ստանալու դեպքում 

5 Սահմանափակումները ստացվող տեղեկությունների ձեւաչափն ու 

կառուցվածքը պետք է համապատասխանեն 

Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրությանը 
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արողն իրա

եկություննե
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55. «Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների ստացում» 

ընթացակարգը (P.TS.02.PRC.005) կատարվում է՝ անդամ պետության լիազորված 

մարմնի կողմից միասնական ռեեստրից այն տեղեկություններն ստանալու 

նպատակներով, որոնց ներառումը կամ փոփոխումը տեղի է ունեցել հարցման մեջ 

նշված պահից մինչեւ այդ հարցումը կատարելու պահը։ Ընթացակարգը 

կատարվում է նաեւ այն դեպքում, երբ «Միասնական ռեեստրի թարմացման 

ամսաթվի եւ ժամի մասին տեղեկությունների ստացում» ընթացակարգը 

(P.TS.02.PRC.003) կատարելու արդյունքում հայտնաբերվել է, որ անդամ 

պետության լիազորված մարմնի կողմից միասնական ռեեստրից տեղեկություններ 

ստանալու ամսաթիվը եւ ժամն ավելի վաղ են, քան միասնական ռեեստրի վերջին 

թարմացման ամսաթիվը եւ ժամը։ 

56. Առաջին հերթին կատարվում է «Միասնական ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկությունների հարցում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.015), որի կատարման 

արդյունքներով անդամ պետության լիազորված մարմինը ձեւակերպում եւ 

Հանձնաժողով է ուղարկում միասնական ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկությունների ներկայացման հարցումը։ 

57. Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների ներկայացման 

հարցումը Հանձնաժողովի կողմից ստանալու դեպքում կատարվում է 

«Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների մշակում եւ 

ներկայացում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.016), որի կատարման արդյունքներով 

Հանձնաժողովը ձեւակերպում եւ անդամ պետության լիազորված մարմին է 

ուղարկում միասնական ռեեստրում՝ հարցման մեջ նշված ամսաթվից փոփոխված 

տեղեկությունները կամ հարցման պարամետրերը բավարարող տեղեկությունների 

բացակայության մասին ծանուցում։ 

58. Անդամ պետության լիազորված մարմնի կողմից միասնական 

ռեեստրում փոփոխված տեղեկությունները կամ հարցման պարամետրերը 

բավարարող տեղեկությունների բացակայության մասին ծանուցումն ստանալու 

դեպքում կատարվում է «Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների 
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ընդունում եւ մշակում» գործառնությունը (P.TS.02.0PR.017), որի կատարման 

արդյունքներով միասնական ռեեստրում փոփոխված տեղեկությունների 

ներկայացման հարցումն ուղարկած անդամ պետության լիազորված մարմինն 

իրականացնում է ստացված տեղեկությունների կամ հարցման պարամետրերը 

բավարարող տեղեկությունների բացակայության մասին ծանուցման մշակումը։ 

59. «Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների ստացում» 

ընթացակարգի (P.TS.02.PRC.005) կատարման արդյունք է համարվում անդամ 

պետության լիազորված մարմնի կողմից միասնական ռեեստրում փոփոխված 

տեղեկությունների կամ հարցման պարամետրերը բավարարող տեղեկությունների 

բացակայության մասին ծանուցման ստացումը։ 

60. «Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների ստացում» 

ընթացակարգի (P.TS.02.PRC.005) շրջանակներում կատարվող՝ ընդհանուր 

գործընթացի գործառնությունների ցանկը բերված է 24-րդ աղյուսակում։ 

 

Աղյուսակ 24 

«Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների ստացում» 

ընթացակարգի (P.TS.02.PRC.005) շրջանակներում կատարվող՝ 

ընդհանուր գործընթացի գործառնությունների ցանկը 

Ծածկագրային 

նշագիրը 
Անվանումը Նկարագրությունը 

1 2 3 

P.TS.02.0PR.015 միասնական ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկությունների հարցում 
բերված է սույն Կանոնների 

25-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.0PR.016 միասնական ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկությունների մշակում եւ 

ներկայացում 

բերված է սույն Կանոնների 

26-րդ աղյուսակում 

P.TS.02.0PR.017 միասնական ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկությունների ընդունում եւ 

մշակում 

բերված է սույն Կանոնների 

27-րդ աղյուսակում 
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Աղյուսակ 25 

«Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների հարցում» 

գործառնության (P.TS.02.0PR.015) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.015

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների 

հարցում 

3 Կատարողը անդամ պետության լիազորված մարմին 

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկություններն ստանալու անհրաժեշտության 

դեպքում 

5 Սահմանափակումները հարցվող տեղեկությունների ձեւաչափն ու կառուցվածքը 

պետք է համապատասխանեն Էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու 

կառուցվածքների նկարագրությանը 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողը ձեւակերպում եւ Հանձնաժողով է ուղարկում 

անդամ պետության միասնական ռեեստրից կամ ամբողջ 

միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների 

ներկայացման հարցումը՝ սկսած հարցման մեջ նշված՝ 

թարմացման ամսաթվից եւ օրվանից մինչեւ հարցումը 

կատարելու պահը՝ Տեղեկատվական փոխգործակցության

կանոնակարգին համապատասխան։ 

Միասնական ռեեստրում պարունակվող 

տեղեկություններն ամբողջ ծավալով (հաշվի առնելով 

պատմական տվյալները) ստանալու անհրաժեշտության 

դեպքում հարցման մեջ չեն նշվում թարմացման 

ամսաթիվը եւ ժամը։ 

Որոշակի անդամ պետությունների կողմից ներկայացված

տեղեկությունների հիման վրա միասնական ռեեստրում 

ներառված տեղեկությունների ներկայացման 

անհրաժեշտության դեպքում հարցման մեջ նշվում են 

անդամ պետությունների ծածկագրերը 

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրում փոփոխված տեղեկությունների 

ստացման հարցումն ուղարկվել է 
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Աղյուսակ 26 

«Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների մշակում եւ 

ներկայացում» գործառնության (P.TS.02.0PR.016) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.016

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների 

մշակում եւ ներկայացում 

3 Կատարողը Հանձնաժողով

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկությունների ստացման հարցումն ստանալու 

դեպքում («Միասնական ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկությունների հարցում» գործառնություն 

(P.TS.02.OPR.015)) 

5 Սահմանափակումները պահանջվում է ավտորիզացում, տեղեկությունները 

հարցվում են միայն անդամ պետությունների լիազորված 

մարմինների կողմից: Ներկայացվող տեղեկությունների 

ձեւաչափն ու կառուցվածքը պետք է 

համապատասխանեն էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ 

տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների 

նկարագրությանը 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողն ստուգում է ստացված հարցումը՝ 

Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգին 

համապատասխան։ 

Ստուգումը հաջողությամբ կատարելու դեպքում 

կատարողն ուղարկում է անդամ պետության կամ 

ամբողջ միասնական ռեեստրի վերաբերյալ հարցման 

պատասխանը՝ կախված հարցման պայմաններից՝ 

Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգին 

համապատասխան։ 

Հարցմանը պատասխան ներկայացնելիս կարող են 

ուղարկվել հաղորդագրություններ՝ 

միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկություններով՝ 

սկսած հարցման մեջ նշված՝ թարմացման ամսաթվից եւ 

ժամից. 

հարցման պարամետրերը բավարարող 

տեղեկությունների բացակայության (հարցման մեջ 

նշված՝ թարմացման ամսաթվից եւ ժամից սկսած 

փոփոխված տեղեկությունների բացակայություն) մասին 
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ծանուցմամբ՝ նշելով տեղեկությունների 

բացակայությանը համապատասխանող՝ 

տեղեկությունների մշակման արդյունքների ծածկագիրը։ 

Եթե ամսաթիվը եւ ժամը նշված չեն հարցման մեջ, ապա 

ներկայացվում են միասնական ռեեստրից բոլոր 

տեղեկությունները՝ իրենց փոփոխությունների 

պատմության հետ։ 

7 Արդյունքները անդամ պետության լիազորված մարմին են ներկայացվել 

միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունները 

կամ ուղարկվել է հարցման պարամետրերը բավարարող 

տեղեկությունների բացակայության մասին ծանուցում 

 

Աղյուսակ 27 

«Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների ընդունում եւ 

մշակում» գործառնության (P.TS.02.0PR.017) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.0PR.017

2 Գործառնության 

անվանումը 
միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների 

ընդունում եւ մշակում 

3 Կատարողը անդամ պետության լիազորված մարմին 

4 Կատարման պայմանները կատարվում է միասնական ռեեստրում փոփոխված 

տեղեկությունները կամ դրանց բացակայության մասին 

ծանուցումն ստանալու դեպքում 

5 Սահմանափակումները ներկայացվող տեղեկությունների ձեւաչափը եւ 

կառուցվածքը պետք է համապատասխանեն 

Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրությանը 

6 Գործառնության 

նկարագրությունը 
կատարողն իրականացնում է ստացված 

տեղեկությունների մշակում՝ Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգին համապատասխան

7 Արդյունքները միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունները 

կամ հարցման պարամետրերը բավարարող 

տեղեկությունների բացակայության մասին ծանուցումն 

ստացվել են 
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IX. Գործողությունների կարգն արտակարգ իրավիճակներում 

61. Ընդհանուր գործընթացի ընթացակարգերը կատարելիս հնարավոր են 

բացառիկ իրավիճակներ, որոնց ժամանակ տվյալների մշակումը չի կարող 

անցկացվել սովորական ռեժիմով: Դա կարող է տեղի ունենալ տեխնիկական 

խափանումների, կառուցվածքային ու ձևաչափատրամաբանական հսկողության 

սխալների առաջացման եւ այլ դեպքերում:  

62. Կառուցվածքային եւ ձևաչափատրամաբանական հսկողության 

սխալների առաջացման դեպքում անդամ պետության լիազորված մարմինը 

Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու 

կառուցվածքների նկարագրությանը եւ էլեկտրոնային փաստաթղթերի ու 

տեղեկությունների լրացման նկատմամբ ներկայացվող պահանջներին 

համապատասխանության մասով իրականացնում է այն հաղորդագրության 

ստուգում, որի առնչությամբ ստացվել է սխալի մասին ծանուցում՝ 

Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգին համապատասխան: Նշված 

փաստաթղթերի պահանջներին տեղեկությունների անհամապատասխանության 

հայտնաբերման դեպքում անդամ պետության լիազորված մարմինն անհրաժեշտ 

միջոցներ է ձեռնարկում՝ հայտնաբերված սխալը սահմանված կարգին 

համապատասխան վերացնելու համար։ 

63. Արտակարգ իրավիճակների կարգավորման նպատակներով անդամ 

պետությունները միմյանց եւ Հանձնաժողովին տեղեկացնում են այն անդամ 

պետությունների լիազորված մարմինների մասին, որոնց իրավասության 

շրջանակներում է սույն Կանոններով նախատեսված պահանջների կատարումը, 

ինչպես նաեւ ներկայացնում են տեղեկություններ ընդհանուր գործընթացն 

իրագործելու ժամանակ տեխնիկական աջակցություն ապահովելու համար 

պատասխանատու անձանց մասին:  

______________ 

 



ՀԱՍՏԱՏՎԱԾ Է 

Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2016 թվականի մայիսի 10-ի 

թիվ 38 որոշմամբ 

 

ԿԱՆՈՆԱԿԱՐԳ 

«Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, 

փորձարկման լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական 

ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր գործընթացն արտաքին եւ 

փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի 

միջոցներով իրագործելիս Եվրասիական տնտեսական միության անդամ 

պետությունների լիազորված մարմինների եւ Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողովի միջեւ տեղեկատվական փոխգործակցության 

 

I. Ընդհանուր դրույթներ 

1. Սույն Կանոնակարգը մշակվել է Եվրասիական տնտեսական միության 

(այսուհետ՝ Միություն) իրավունքի մաս կազմող հետեւյալ ակտերին 

համապատասխան՝ 

«Եվրասիական տնտեսական միության մասին» 2014 թվականի մայիսի 29-ի 

պայմանագիր.  

Մաքսային միության հանձնաժողովի 2010 թվականի հունիսի 18-ի 

«Մաքսային միությունում տեխնիկական կարգավորման մասին» թիվ 319 որոշում. 

Մաքսային միության հանձնաժողովի 2011 թվականի ապրիլի 7-ի «Մաքսային 

միության շրջանակներում միասնական փաստաթղթերի տրամադրմամբ 



2 

 

համապատասխանության պարտադիր գնահատման (հաստատման) ենթակա 

արտադրանքի միասնական ցանկի մասին» թիվ 620 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2014 թվականի 

նոյեմբերի 6-ի «Ընդհանուր գործընթացներն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի 

ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի միջոցներով իրագործելիս 

տեղեկատվական փոխգործակցությունը կանոնակարգող տեխնոլոգիական 

փաստաթղթերի մասին» թիվ 200 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

հունվարի 27-ի «Արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգում տվյալների էլեկտրոնային փոխանակման կանոնները 

հաստատելու մասին» թիվ 5 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

ապրիլի 14-ի «Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում ընդհանուր 

գործընթացների ցանկի եւ Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2014 թվականի օգոստոսի 19-ի թիվ 132 որոշման մեջ փոփոխություն կատարելու 

մասին» թիվ 29 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

հունիսի 9-ի «Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում ընդհանուր 

գործընթացների վերլուծության, օպտիմալացման, ներդաշնակեցման եւ 

նկարագրության մեթոդիկայի մասին» թիվ 63 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

սեպտեմբերի 28-ի «Եվրասիական տնտեսական միության անդամ պետությունների 

պետական իշխանության մարմինների՝ միմյանց միջեւ եւ Եվրասիական 

տնտեսական հանձնաժողովի հետ անդրսահմանային փոխգործակցության 

ընթացքում էլեկտրոնային փաստաթղթերի փոխանակման մասին հիմնադրույթի 

հաստատման մասին» թիվ 125 որոշում։ 
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II. Կիրառության ոլորտը 

2. Սույն Կանոնակարգը մշակվել է ընդհանուր գործընթացի 

մասնակիցների կողմից «Եվրասիական տնտեսական միության 

համապատասխանության գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ 

հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր 

գործընթացի (այսուհետ՝ ընդհանուր գործընթաց) տրանզակցիաների կատարման 

կարգի եւ պայմանների, ինչպես նաեւ դրանց կատարման մեջ իրենց դերի 

միատեսակ ընկալումն ապահովելու նպատակներով: 

3. Սույն Կանոնակարգով սահմանվում է ընդհանուր գործընթացի 

մասնակիցների միջեւ տեղեկատվական փոխգործակցության իրագործմանն 

անմիջականորեն ուղղված՝ ընդհանուր գործընթացի գործառնությունների 

կատարման կարգին եւ պայմաններին ներկայացվող պահանջները։ 

4. Սույն Կանոնակարգը կիրառվում է ընդհանուր գործընթացի 

մասնակիցների կողմից ընդհանուր գործընթացի շրջանակներում 

ընթացակարգերի եւ գործառնությունների կատարման կարգը վերահսկելիս, 

ինչպես նաեւ ընդհանուր գործընթացի իրագործումն ապահովող տեղեկատվական 

համակարգերի բաղադրիչները նախագծելիս, մշակելիս եւ լրամշակելիս։ 

 

III. Հիմնական հասկացությունները 

5. Սույն Կանոնակարգում օգտագործվող «նախաձեռնող», «սկզբնավորող 

գործառնություն», «ընդունող գործառնություն», «ռեսպոնդենտ», «ընդհանուր 

գործընթացի հաղորդագրություն» եւ «ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիա» 

հասկացությունները գործածվում են Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի 

կոլեգիայի 2015 թվականի հունիսի 9-ի թիվ 63 որոշմամբ հաստատված՝ 

Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում ընդհանուր 

գործընթացների վերլուծության, օպտիմալացման, ներդաշնակեցման եւ 

նկարագրության մեթոդիկայով սահմանված իմաստներով։ 
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Սույն Կանոնակարգում օգտագործվող այլ հասկացություններ կիրառվում են 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2016 թվականի մայիսի 10-ի 

թիվ 38 որոշմամբ հաստատված՝ «Եվրասիական տնտեսական միության 

համապատասխանության գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ 

հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր 

գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգի միջոցներով իրագործելիս Տեղեկատվական փոխգործակցության 

կանոնների (այսուհետ՝ Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոններ) 4-րդ 

կետում սահմանված իմաստներով: 

 

IV. Ընդհանուր գործընթացի շրջանակներում տեղեկատվական 

փոխգործակցության վերաբերյալ հիմնական տեղեկությունները 

 

1. Տեղեկատվական փոխգործակցության մասնակիցները 

6. Ընդհանուր գործընթացի շրջանակներում տեղեկատվական 

փոխգործակցության մասնակիցների դերերի ցանկը բերված է 1-ին աղյուսակում։ 

 

Աղյուսակ 1 

Տեղեկատվական փոխգործակցության մասնակիցների դերերի ցանկը 

Դերի անվանումը Դերի նկարագրությունը Դերը կատարող մասնակիցը

1 2 3 

Տեղեկությունների 

տիրապետող 
ներկայացնում է Միության 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

(այդ թվում՝ հավաստագրման 

մարմինների, փորձարկման 

լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական 

Միության անդամ պետության 

լիազորված մարմին 

(P.TS.02.ACT.001) 
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ռեեստրի (այսուհետ՝ միասնական 

ռեեստր) ազգային մասից 

տեղեկությունները 

Համակարգող միասնական ռեեստրի ազգային 

մասից ստանում է 

տեղեկություններ եւ ապահովում է 

տեղեկությունների 

հրապարակումը Միության 

տեղեկատվական պորտալում 

Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողով (Р.АСТ.001) 

Տեղեկություններ 

օգտագործող 
ընդհանուր գործընթացի արտաքին 

եւ փոխադարձ առեւտրի 

ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգի միջոցով ուղարկում է 

հարցում եւ միասնական ռեեստրից 

ստանում է տեղեկություններ 

Միության անդամ պետության 

լիազորված մարմին 

(P.TS.02.ACT.001) 

 

2. Տեղեկատվական փոխգործակցության կառուցվածքը 

7. Միության անդամ պետությունների լիազորված մարմինների եւ 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի միջեւ (այսուհետ 

համապատասխանաբար՝ անդամ պետությունների լիազորված մարմիններ, 

Հանձնաժողով) ընդհանուր գործընթացի շրջանակներում տեղեկատվական 

փոխգործակցությունն իրականացվում է ընդհանուր գործընթացի 

ընթացակարգերին համապատասխան՝ 

միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում. 

միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ներկայացում։ 

Անդամ պետությունների լիազորված մարմինների եւ Հանձնաժողովի միջեւ 

տեղեկատվական փոխգործակցության կառուցվածքը ներկայացված է 1-ին 

նկարում: 



 

8.

միջեւ 

գործըն

Տեղեկա

9.

գործըն

ընդհա

տեղեկա

հաղոր

փոխգո

գործառ

տրանզ

10

կողմից

շրջանա

Համակ

Նկ. 1. Անդա

. Անդամ

տեղեկատ

նթացի շրջա

ատվական 

. Տեղեկա

նթացի այն

նուր գոր

ատվական

րդագրությո

ործակցութ

ռնությունն

զակցիանե

0. Ընդհա

ց իրակա

ակներում 

արգող 

«Մա

«Մասն

ամ պետությ

տեղեկա

մ պետութ

տվական 

անակներո

փոխգործա

ատվական

ն տրանզա

րծընթացի

ն օբյեկտ

ունների 

թյան հա

ների եւ 

երի միջեւ փ

անուր գործ

անացվող 

ռեսպոնդե

Տե

մի

ասնակցություն» 

նակցություն» 

յունների լիա

տվական փո

թյունների

փոխգոր

ում: Ընդհա

ակցության

ն փոխգո

ակցիաների

ի մասնա

տի վիճ

փոխանա

ամար սա

այդ գ

փոխադար

ծընթացի

գործառ

ենտին է ո

եղեկատվական

իասնական ռեե

ներկ

Տեղե

փոխգործակց

ռեեստրը ձեւ

6 

ազորված մա

ոխգործակցո

 

լիազորվա

ծակցությո

անուր գործ

ն կանոննե

ործակցութ

ի կատարմ

ակիցների

ճակների

ակում է։

ահմանվա

գործառնո

րձ կապերը

տրանզակ

ռնության

ուղարկում

ն փոխգործակց

եստրից տեղեկո

կայացնելիս 

եկատվական 

ցությունը՝ միաս

ւավորելիս եւ վա

արմինների ե

ության կառո

ած մարմի

ունն իրա

ծընթացի կ

երում: 

թյամբ սա

ման կարգը

միջեւ

սինքրոն

Յուրաքա

ծ են 

ւթյունների

ը: 

կցիա կատ

(սկզբնա

մ հաղորդա

ցությունը՝ 

ություններ 

«Մասնակ

«Մասնակ

սնական 

արելիս 

եւ Հանձնաժո

ուցվածքը 

ինների եւ

ագործվում

առուցված

ահմանվում

ը, որոնցից

ընդհանու

նացման

անչյուր տ

ընդհանու

ին համա

տարելիս ն

ավորող

ագրությու

Տեղեկութ

Տեղեկո

կցություն» 

կցություն» 

ողովի միջեւ 

ւ Հանձնա

մ է ընդհ

ծքը սահմա

մ է ընդհ

ց յուրաքա

ւր գործը

նպատա

տեղեկատ

ւր գործը

ապատաս

նախաձեռն

գործառնո

ւն-հարցում

թյուններ տիրա

ություններ սպա

 

աժողովի 

հանուր 

անված է 

հանուր 

անչյուրն 

ընթացի 

ակներով 

տվական 

ընթացի 

սխանող 

նողն իր 

ության) 

մ, որին 

պետող 

առող
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ի պատասխան ռեսպոնդենտն իր կողմից իրականացվող գործառնության 

(ընդունող գործառնության) շրջանակներում կարող է ուղարկել կամ չուղարկել 

հաղորդագրություն-պատասխան՝ կախված ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի ձեւանմուշից։ Հաղորդագրության կազմում տվյալների 

կառուցվածքը պետք է համապատասխանի Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողովի կոլեգիայի 2016 թվականի մայիսի 10-ի թիվ 38 որոշմամբ 

հաստատված՝ «Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, 

փորձարկման լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի 

ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ 

առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի միջոցներով իրագործելու 

համար օգտագործվող Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրությանը (այսուհետ՝ Էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների 

նկարագրություն)։ 

11. Ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիաները կատարվում են ընդհանուր 

գործընթացի տրանզակցիաների տրված պարամետրերին համապատասխան, 

ինչպես սահմանված է սույն Կանոնակարգով։ 

 

V. Տեղեկատվական փոխգործակցությունն ընթացակարգերի  

խմբերի շրջանակներում 

 

1. Տեղեկատվական փոխգործակցությունը՝ միասնական ռեեստրը 

ձեւավորելիս եւ վարելիս 

12. Միասնական ռեեստրը ձեւավորելիս եւ վարելիս ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիաների կատարման սխեման ներկայացված է 2-րդ նկարում։ Ընդհանուր 

գործընթացի յուրաքանչյուր ընթացակարգի համար 2-րդ աղյուսակում բերված է 



 

ընդհան

միջանկ

տրանզ

Ն

 

: Տեղե

{ միասնակ

{ միասնակ

նուր գոր

կյալ եւ 

զակցիանե

Նկ. 2. Ընդհան

կություններ տիր

կան ռեեստրի ազգ

կան ռեեստրի ազգա

րծընթացի 

վերջնա

երի միջեւ կ

նուր գործըն

րապետող 

գային մասում ներա

ային մասում փոփո

Միասնական 

գնահատման 

Միասն

համապ

գործառն

ական վ

կապը։ 

նթացի տրան

ռեեստրը ձ

առվել են համապատ

ոխվել են համապա

ռեեստրում ներ

մարմինների վե

(P

նական ռեեստր

պատասխանութ

տեղեկությունն

8 

նություննե

վիճակների

նզակցիաներ

եւավորելիս

տասխանության գ

ատասխանության գ

րառելու համար

երաբերյալ տեղ

P.TS.02.TRN.001

ում փոփոխութ

թյան գնահատմա

ների փոխանցո

րի, տեղե

ի ու ը

րի կատարմա

 եւ վարելիս

գնահատման մարմ

գնահատման մարմ

ր համապատա

ղեկությունների

)

թյուններ կատա

ան մարմիններ

ում (P.TS.02.TRN

եկատվակ

ընդհանուր

ան սխեման

մինների վերաբերյա

մինների վերաբերյա

սխանության 

ի փոխանցում 

արելու համար 

րի վերաբերյալ 

N.002) 

կան օբյեկ

ր գործը

՝ միասնակա

: Համակարգող

ալ տեղեկություննե

ալ տեղեկություննե

կտների 

ընթացի 

 

ան 

ղ 

երը} 

երը } 
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Աղյուսակ 2 

Ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիաների ցանկը՝ միասնական ռեեստրը ձեւավորելիս եւ վարելիս 

Թիվ 

ը/կ 

Նախաձեռնողի կողմից 

կատարվող գործառնությունը 
Ընդհանուր գործընթացի 

տեղեկատվական 

օբյեկտի միջանկյալ 

վիճակը 

Ռեսպոնդենտի կողմից 

կատարվող 

գործառնությունը 

Ընդհանուր գործընթացի 

տեղեկատվական 

օբյեկտի վերջնական 

վիճակը 

Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիան 

1 2 3 4 5 6

1 Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների ներառում (P.TS.02.PRC.001)

1.1 Միասնական ռեեստրում 

ներառելու համար 

տեղեկությունների ներկայացում 

(P.TS.02.0PR.001)։ Միասնական 

ռեեստրում տեղեկությունների 

ներառման արդյունքների մասին 

ծանուցման ստացում 

(P.TS.02.0PR.003) 

միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)` 

տեղեկությունները 

փոխանցվել են 

միասնական ռեեստրում 

ներառելու համար 

միասնական ռեեստրում 

ներառելու համար 

տեղեկությունների 

ընդունում եւ մշակում 

(P.TS.02.0PR.002) 

միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)` 

տեղեկությունները 

մշակվել են 

միասնական ռեեստրում 

ներառելու համար 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ 

տեղեկությունների 

փոխանցում 

(P.TS.02.TRN.001) 

2 Միասնական ռեեստրում տեղեկությունների փոփոխում (P.TS.02.PRC.002)

2.1. 
Միասնական ռեեստրում 

փոփոխություններ կատարելու 

համար տեղեկությունների 

ներկայացում (P.TS.02.0PR.005): 

Միասնական ռեեստրում 

տեղեկությունների փոփոխման 

արդյունքների մասին ծանուցման

ստացում (P.TS.02.0PR.007) 

միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)` 

տեղեկությունները 

փոխանցվել են՝ 

միասնական ռեեստրում 

փոփոխություններ 

կատարելու համար 

միասնական ռեեստրում 

փոփոխություններ 

կատարելու համար 

տեղեկությունների 

ընդունում եւ մշակում 

(P.TS.02.0PR.006) 

միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)` 

տեղեկությունները 

մշակվել են 

միասնական ռեեստրում 

փոփոխություններ 

կատարելու համար 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ 

տեղեկությունների 

փոխանցում 

(P.TS.02.TRN.002) 
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լիազոր

տրանզ

Ընդհա

բերված

օբյեկտ

տրանզ

Ն

: Տեղ

{միա

{միա

{միաս

2. Տեղեկ

3. Միաս

րված 

զակցիանե

անուր գործ

ծ է ընդ

տների միջ

զակցիանե

Նկ. 3. Ընդհան

ղեկություններ սպ

ասնական ռեեստր

ասնական ռեեստ

սնական ռեեստ

Մ

ատվական

տ

նական ռ

մարմիննե

երի կատ

ծընթացի յո

դհանուր 

ջանկյալ ե

երի միջեւ կ

նուր գործըն

ռեես

պառող 

րի թարմացման

տրի տեղեկությ

տրից տեղեկությ

Միասնական ռե

տեղեկու

Մի

տեղեկ

ն փոխգոր

եղեկությո

ռեեստրից

եր ներ

արման ս

ուրաքանչյ

գործընթա

ւ վերջնակ

կապը։ 

նթացի տրան

ստրից տեղեկ

ն ամսաթվի եւ ժա

յունները հարցվ

յունների փոփո

եեստրի թարմա

ւթյունների փոխ

իասնական ռեե

փոխանցու

Միասնական ռ

կությունների փ

10 

րծակցությո

ուններ ներ

տեղեկութ

րկայացնել

սխեման

յուր ընթա

ացի գործ

կան վիճա

նզակցիաներ

կություններ

ամի մասին տեղե

վել են} 

ոխությունները հ

ացման ամսաթվ

խանցում (P.TS.0

ստրից տեղեկո

ւմ (P.TS.02.TRN

ռեեստրից փոփ

փոխանցում (P.T

ունը՝ միաս

րկայացնել

թյուններն

լիս ըն

ներկայա

ացակարգի

ծառնությու

ակների ու

րի կատարմա

ը ներկայաց

: Հ

եկությունները հա

հարցվել են}

վի եւ ժամի մաս

02.TRN.003) 

ությունների 

.004) 

փոխված 

TS.02.TRN.005)

սնական ռ

լիս 

անդամ 

նդհանուր 

ցված է 

համար 3

ւնների, տ

ւ ընդհան

ան սխեման

նելիս

Համակարգող 

արցվել են}

սին 

եեստրից 

պետությո

գործը

3-րդ նկ

-րդ աղյուս

տեղեկատ

ուր գործը

 

՝ միասնակա

ունների 

ընթացի 

կարում։ 

սակում 

տվական 

ընթացի 

ան 
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Աղյուսակ 3 

Ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիաների ցանկը՝ միասնական ռեեստրից տեղեկությունները ներկայացնելիս 

Թիվ 

ը/կ 

Նախաձեռնողի կողմից 

կատարվող գործառնությունը 
Ընդհանուր գործընթացի 

տեղեկատվական օբյեկտի 

միջանկյալ վիճակը 

Ռեսպոնդենտի 

կողմից կատարվող 

գործառնությունը 

Ընդհանուր գործընթացի 

տեղեկատվական օբյեկտի 

վերջնական վիճակը 

Ընդհանուր 

գործընթացի 

տրանզակցիան 

1 2 3 4 5 6

1 Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին տեղեկությունների ստացում (P.TS.02.PRC.003)

1.1 Միասնական ռեեստրի 

թարմացման ամսաթվի եւ 

ժամի մասին 

տեղեկությունների հարցում 

(P.TS.02.0PR.009): 

Միասնական ռեեստրի 

թարմացման ամսաթվի եւ 

ժամի մասին 

տեղեկությունների ընդունում 

եւ մշակում (P.TS.02.OPR.011) 

միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)` միասնական 

ռեեստրի թարմացման ամսաթիվն 

ու ժամը հարցված են 

միասնական ռեեստրի 

թարմացման 

ամսաթվի եւ ժամի 

մասին 

տեղեկությունների 

մշակում ու 

ներկայացում 

(P.TS.02.OPR.010) 

միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)՝ 

միասնական ռեեստրի 

թարմացման ամսաթիվն ու 

ժամը ներկայացված են  

միասնական 

ռեեստրի 

թարմացման 

ամսաթվի եւ ժամի 

մասին 

տեղեկությունների 

փոխանցում 

(P.TS.02.TRN.003) 

2 Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների ստացում (P.TS.02.PRC.004)

2.1. Միասնական ռեեստրից 

տեղեկությունների հարցում 

(P.TS.02.0PR.012)։ 

Միասնական ռեեստրից 

տեղեկությունների ընդունում 

եւ մշակում (P.TS.02.0PR.014) 

միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)` 

տեղեկությունները հարցվել են 

միասնական 

ռեեստրից 

տեղեկությունների 

մշակում եւ 

ներկայացում 

(P.TS.02.0PR.013) 

միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)` 

տեղեկությունները 

բացակայում են: 

Միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)` 

տեղեկությունները 

ներկայացված են 

միասնական 

ռեեստրից 

տեղեկությունների 

փոխանցում 

(P.TS.02.TRN.004) 
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Թիվ 

ը/կ 

Նախաձեռնողի կողմից 

կատարվող գործառնությունը 
Ընդհանուր գործընթացի 

տեղեկատվական օբյեկտի 

միջանկյալ վիճակը 

Ռեսպոնդենտի 

կողմից կատարվող 

գործառնությունը 

Ընդհանուր գործընթացի 

տեղեկատվական օբյեկտի 

վերջնական վիճակը 

Ընդհանուր 

գործընթացի 

տրանզակցիան 

1 2 3 4 5 6

3 Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների ստացում (P.TS.02.PRC.005)

3.1 Միասնական ռեեստրից 

փոփոխված 

տեղեկությունների հարցում 

(P.TS.02.0PR.015)։ 

Միասնական ռեեստրից 

փոփոխված 

տեղեկությունների ընդունում 

եւ մշակում (P.TS.02.OPR.017) 

միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)` 

տեղեկությունների 

փոփոխությունները հարցված են

միասնական 

ռեեստրից 

փոփոխված 

տեղեկությունների 

մշակում եւ 

ներկայացում 

(P.TS.02.0PR.016) 

միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)` 

տեղեկությունների 

փոփոխությունները 

բացակայում են։ 

Միասնական ռեեստր 

(P.TS.02.BEN.001)՝ 

տեղեկությունների 

փոփոխությունները 

ներկայացված են 

միասնական 

ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկությունների 

փոխանցում 

(P.TS.02.TRN.005) 
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VI. Ընդհանուր գործընթացի հաղորդագրությունների նկարագրությունը 

14. Ընդհանուր գործընթացն իրագործելիս տեղեկատվական 

փոխգործակցության շրջանակներում փոխանցվող՝ ընդհանուր գործընթացի 

հաղորդագրությունների ցանկը բերված է 4-րդ աղյուսակում։ Հաղորդագրության 

կազմում տվյալների կառուցվածքը պետք է համապատասխանի Էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների 

նկարագրությանը։ Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրության մեջ համապատասխան 

կառուցվածքին հղումը սահմանվում է ըստ 4-րդ աղյուսակի 3-րդ սյունակի 

նշանակության: 

 

Աղյուսակ 4 

Ընդհանուր գործընթացի հաղորդագրությունների ցանկը 

Ծածկագրային 

նշագիրը 
Անվանումը 

Էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) կառուցվածքը

1 2 3 

P.TS.02.MSG.001 միասնական ռեեստրում 

ներառելու համար 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ տեղեկություններ 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

միասնական ռեեստրի 

տեղեկություններ (R.TR.TS.02.001) 

P.TS.02.MSG.002 միասնական ռեեստրում 

փոփոխություններ կատարելու 

համար 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ տեղեկություններ 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

միասնական ռեեստրի 

տեղեկություններ (R.TR.TS.02.001) 

P.TS.02.MSG.003 միասնական ռեեստրի 

թարմացման մասին ծանուցում 
մշակման արդյունքի մասին 

ծանուցում (R.006) 

P.TS.02.MSG.004 միասնական ռեեստրի վիճակի 

մասին տեղեկությունների 

հարցում 

ընդհանուր ռեսուրսի 

արդիականացման վիճակ (R.007) 

P.TS.02.MSG.005 միասնական ռեեստրի վիճակի 

մասին տեղեկություններ 
ընդհանուր ռեսուրսի 

արդիականացման վիճակ (R.007) 
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P.TS.02.MSG.006 միասնական ռեեստրից 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ տեղեկությունների 

հարցում 

ընդհանուր ռեսուրսի 

արդիականացման վիճակ (R.007) 

P.TS.02.MSG.007 միասնական ռեեստրից 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ տեղեկություններ 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

միասնական ռեեստրի 

տեղեկություններ (R.TR.TS.02.001) 

P.TS.02.MSG.008 միասնական ռեեստրից 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ փոփոխված 

տեղեկությունների հարցում 

ընդհանուր ռեսուրսի 

արդիականացման վիճակ (R.007) 

P.TS.02.MSG.009 միասնական ռեեստրից 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ փոփոխված 

տեղեկություններ 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

միասնական ռեեստրի 

տեղեկություններ (R.TR.TS.02.001) 

P.TS.02.MSG.010 միասնական ռեեստրում 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

վերաբերյալ հարցվող 

տեղեկությունների 

բացակայության մասին 

ծանուցում 

մշակման արդյունքի մասին 

ծանուցում (R.006) 

 

VII. Ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիաների նկարագրությունը 

 

1. «Միասնական ռեեստրում ներառելու համար 

համապատասխանության գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկությունների փոխանցում» ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիան (P.TS.02.TRN.001) 

15. «Միասնական ռեեստրում ներառելու համար համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ տեղեկությունների փոխանցում» 

ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիան (P.TS.02.TRN.001) կատարվում է 

նախաձեռնողի կողմից ռեսպոնդենտին համապատասխան տեղեկությունները 
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փոխանցելու համար: Ընդհանուր գործընթացի նշված տրանզակցիայի կատարման 

սխեման ներկայացված է 4-րդ նկարում։ Ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիայի 

պարամետրերը բերված են 5-րդ աղյուսակում։ 

 

Նկ. 4. «Միասնական ռեեստրում ներառելու համար համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ տեղեկությունների փոխանցում» ընդհանուր 

գործընթացի տրանզակցիայի (P.TS.02.TRN.001) կատարման սխեման 

 

Աղյուսակ 5 

«Միասնական ռեեստրում ներառելու համար համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ տեղեկությունների փոխանցում» 

ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիայի  

(P.TS.02.TRN.001) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Պարտադիր տարրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.TRN.001

:Նախաձեռնող :Ռեսպոնդենտ 

Հսկողության 

սխալ 

Հաջողություն

Միասնական ռեեստրում 

ներառելու համար 

տեղեկությունների 

ընդունում եւ մշակում 

Միասնական ռեեստրում 

ներառելու համար 

տեղեկությունների 

ներկայացում 

: միասնական ռեեստր 

{միասնական ռեեստրում ներառելու համար 

տեղեկությունները փոխանցվել են} 

Միասնական ռեեստրի թարմացման մասին 

ծանուցում (P.TS.06.MSG.003) 

Միասնական ռեեստրում ներառելու համար 

համապատասխանության գնահատման 

մարմինների վերաբերյալ տեղեկություններ 

(P.TS.06.MSG.001) 
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2 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի անվանումը 

միասնական ռեեստրում ներառելու համար 

համապատասխանության գնահատման 

մարմինների վերաբերյալ տեղեկությունների 

փոխանցում 

3 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի ձեւանմուշը 

հարցում/պատասխան

4 Սկզբնավորող դերը նախաձեռնող

5 Սկզբնավորող 

գործառնությունը 

միասնական ռեեստրում ներառելու համար 

տեղեկությունների ներկայացում 

6 Արձագանքող դերը ռեսպոնդենտ

7 Ընդունող գործառնությունը միասնական ռեեստրում ներառելու համար 

տեղեկությունների ընդունում եւ մշակում 

8 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի կատարման 

արդյունքը 

միասնական ռեեստր (P.TS.02.BEN.001)՝ 

տեղեկությունները մշակվել են 

9 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

պարամետրերը՝ 

 

 ստացումը հաստատելու 

համար ժամանակը 

- 

 մշակման ընդունումը 

հաստատելու ժամանակը 

20 րոպե

 պատասխանին սպասելու 

ժամանակը 
4 ժ 

 ավտորիզացման 

հատկանիշը 
այո 

 կրկնությունների քանակը 3

10 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

հաղորդագրությունները՝ 

 

 սկզբնավորող 

հաղորդագրություն 
միասնական ռեեստրում ներառելու համար 

համապատասխանության գնահատման 

մարմինների վերաբերյալ տեղեկություններ 

(P.TS.02.MSG.001) 

 պատասխան 

հաղորդագրություն 
միասնական ռեեստրի թարմացման մասին 

ծանուցում (P.TS.02.MSG.003) 
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11 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

հաղորդագրությունների 

պարամետրերը՝ 

 

 ԷԹՍ հատկանիշ ոչ (բացառությամբ այն դեպքերի, երբ ընդհանուր 

գործընթացի շրջանակներում տեղեկատվական 

փոխգործակցության իրականացման ժամանակ 

ԷԹՍ-ի կիրառումը նախատեսված է 

Հանձնաժողովի կոլեգիայի համապատասխան 

որոշմամբ)՝ P.TS.02.MSG.001-ի համար 

  ոչ՝ P.TS.02.MSG.003-ի համար

 սխալ ԷԹՍ-ով 

էլեկտրոնային 

փաստաթղթի փոխանցում 

ոչ

 

2. «Միասնական ռեեստրում ներառելու համար 

համապատասխանության գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկությունների փոխանցում» ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիան (P.TS.02.TRN.002) 

16. «Միասնական ռեեստրում փոփոխություններ կատարելու համար 

համապատասխանության գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկությունների փոխանցում» ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիան 

(P.TS.02.TRN.002) կատարվում է նախաձեռնողի կողմից ռեսպոնդենտին 

համապատասխան տեղեկությունները փոխանցելու համար: Ընդհանուր 

գործընթացի նշված տրանզակցիայի կատարման սխեման ներկայացված է 5-րդ 

նկարում։ Ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիայի պարամետրերը բերված են 6-րդ 

աղյուսակում։
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Նկ. 5. «Միասնական ռեեստրում ներառելու համար համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ տեղեկությունների փոխանցում» ընդհանուր 

գործընթացի տրանզակցիայի (P.TS.02.TRN.002) կատարման սխեման 

 

Աղյուսակ 6 

«Միասնական ռեեստրում ներառելու համար համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ տեղեկությունների փոխանցում» 

ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիայի (P.TS.02.TRN.002) 

նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Պարտադիր տարրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.TRN.002

2 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի անվանումը 
միասնական ռեեստրում փոփոխություններ 

կատարելու համար համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկությունների փոխանցում 

3 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի ձեւանմուշը 
հարցում/պատասխան

4 Սկզբնավորող դերը նախաձեռնող

:Նախաձեռնող :Ռեսպոնդենտ 

Հսկողության 

սխալ 

Հաջողություն 

: միասնական ռեեստր 

{միասնական ռեեստրում փոփոխություններ 

կատարելու համար տեղեկությունները 

փոխանցվել են} 

Միասնական ռեեստրում փոփոխություններ 

կատարելու համար համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկություններ (P.TS.06.MSG.002) 

Միասնական ռեեստրի թարմացման 

մասին ծանուցում (P.TS.06.MSG.003) 

Միասնական ռեեստրում 

փոփոխություններ 

կատարելու համար 

տեղեկությունների 

ընդունում եւ մշակում 

Միասնական ռեեստրում 

փոփոխություններ կատարելու 

համար տեղեկությունների 

ներկայացում 
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5 Սկզբնավորող գործառնությունը միասնական ռեեստրում փոփոխություններ 

կատարելու համար տեղեկությունների 

ներկայացում 

6 Արձագանքող դերը ռեսպոնդենտ

7 Ընդունող գործառնությունը միասնական ռեեստրում փոփոխություններ 

կատարելու համար տեղեկությունների ընդունում 

եւ մշակում 

8 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի կատարման 

արդյունքը 

միասնական ռեեստր (P.TS.02.BEN.001)՝ 

տեղեկությունները մշակվել են 

9 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի պարամետրերը՝
 

 ստացումը հաստատելու 

համար ժամանակը 
- 

 մշակման ընդունումը 

հաստատելու ժամանակը 
20 րոպե

 պատասխանին սպասելու 

ժամանակը 
4 ժ 

 ավտորիզացման 

հատկանիշը 
այո 

 կրկնությունների քանակը 3

10 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

հաղորդագրությունները՝ 

 

 սկզբնավորող 

հաղորդագրություն 
համապատասխանության գնահատման 

մարմինների վերաբերյալ տեղեկություններ՝ 

փոփոխությունների համար (P.TS.02.MSG.002) 

 պատասխան 

հաղորդագրություն 
միասնական ռեեստրի թարմացման մասին 

ծանուցում (P.TS.02.MSG.003) 

11 

Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

հաղորդագրությունների 

պարամետրերը՝ 

 

 ԷԹՍ հատկանիշ ոչ (բացառությամբ այն դեպքերի, երբ ընդհանուր 

գործընթացի շրջանակներում տեղեկատվական 

փոխգործակցության իրականացման ժամանակ 

ԷԹՍ-ի կիրառումը նախատեսված է 

Հանձնաժողովի կոլեգիայի համապատասխան 

որոշմամբ)՝ P.TS.02.MSG.002-ի համար 

  ոչ՝ P.TS.02.MSG.003-ի համար

 սխալ ԷԹՍ-ով էլեկտրոնային 

փաստաթղթի փոխանցում 
ոչ
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տեղեկո

(P.TS.02

համապ

գործըն

նկարո

րդ աղյո

 

Հսկողութ

սխալ

3. «Միա

տեղ

7. «Միաս

ություններ

2.TRN.003)

պատասխա

նթացի նշվ

ւմ։ Ընդհա

ուսակում։

Նկ. 6

տեղեկո

:Ն

թյան 

լ 

: մ
{ միասնա

ամս

տեղեկութ

Միա

թարմ

տեղեկ

սնական ռ

ղեկություն

տ

սնական 

րի փոխ

) կատարվ

ան տեղ

ված տրան

անուր գործ

։ 

6. «Միասնակ

ությունների 

(P

 

Նախաձեռնող 

Հաջո

միասնական ռե

ական ռեեստրի 

սաթվի եւ ժամի

թյունները ներկ

ասնական ռեես

մացման ամսաթ

ժամի մասին 

կությունների հա

ռեեստրի թ

նների փոխ

տրանզակց

ռեեստրի

խանցում» 

վում է նախ

ղեկություն

նզակցիայի

ծընթացի տ

կան ռեեստր

փոխանցում

P.TS.02.TRN.

ողություն 

եեստր 

թարմացման 

ի մասին 
կայացվել են} 

Միասն

տ

Մ

ստրի 

թվի եւ 

արցում 

20 

թարմացմա

խանցում» ը

իան (P.TS

թարմաց

ընդհանո

խաձեռնող

ներ ներ

ի կատար

տրանզակց

րի թարմացմ

մ» ընդհանու

003) կատար

նական ռեեստրի վ

տեղեկությունների

(P. TS.06.MSG

Միասնական ռե

մասին տեղե

(P. TS.06.M

ան ամսաթ

ընդհանուր

.02.TRN.00

ցման ամս

ուր գործ

ղի հարցմա

րկայացնել

րման սխեմ

ցիայի պա

ան ամսաթվ

ւր գործընթա

րման սխեմա

վիճակի մասին 

ի հարցում  

.004)

եեստրի վիճակի

եկություններ  

MSG.005) 

թվի եւ ժամ

ր գործընթ

03) 

սաթվի ե

ծընթացի 

ամբ ռեսպ

լու համա

ման ներկ

արամետրե

վի եւ ժամի մ

ացի տրանզա

ան 

:Ռեսպոն

ի

Միաս

թարմացմա

մասին 

մշակու

մի մասին 

թացի 

եւ ժամի 

տրանզա

պոնդենտի 

ար։ Ընդհ

կայացված 

երը բերվա

մասին 

ակցիայի 

նդենտ 

սնական ռեեստ

ան ամսաթվի ե

տեղեկությունն

ւմ ու ներկայաց

մասին 

ակցիան 

կողմից 

հանուր 

է 6-րդ 

ած են 7-

 

տրի 

եւ ժամի 

ների 

ցում 
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Աղյուսակ 7 

«Միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ ժամի մասին 

տեղեկությունների փոխանցում» ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի (P.TS.02.TRN.003) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Պարտադիր տարրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.TRN.003

2 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի անվանումը 
միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ 

ժամի մասին տեղեկությունների փոխանցում 

3 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի ձեւանմուշը 

հարցում/պատասխան

4 Սկզբնավորող դերը նախաձեռնող

5 Սկզբնավորող գործառնությունը միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ 

ժամի մասին տեղեկությունների հարցում 

6 Արձագանքող դերը ռեսպոնդենտ

7 Ընդունող գործառնությունը միասնական ռեեստրի թարմացման ամսաթվի եւ 

ժամի մասին տեղեկությունների մշակում ու 

ներկայացում 

8 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի կատարման 

արդյունքը 

միասնական ռեեստր (P.TS.02.BEN.001)` 

թարմացման ամսաթիվը եւ ժամը ներկայացված են

9 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

պարամետրերը՝ 

 

 ստացումը հաստատելու 

համար ժամանակը 
- 

 մշակման ընդունումը 

հաստատելու ժամանակը 

-

 պատասխանին սպասելու 

ժամանակը 
4 ժ 

 ավտորիզացման 

հատկանիշը 
այո 

 կրկնությունների քանակը 3
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10 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

հաղորդագրությունները՝ 

 

 սկզբնավորող 

հաղորդագրություն 
միասնական ռեեստրի վիճակի մասին 

տեղեկությունների հարցում (P.TS.02.MSG.004) 

 պատասխան 

հաղորդագրություն 
միասնական ռեեստրի վիճակի մասին 

տեղեկություններ (P.TS.02.MSG.005) 

11 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

հաղորդագրությունների 

պարամետրերը՝ 

 

 ԷԹՍ հատկանիշ ոչ

 սխալ ԷԹՍ-ով էլեկտրոնային 

փաստաթղթի փոխանցում 
ոչ

 

4.«Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների փոխանցում» ընդհանուր 

գործընթացի տրանզակցիան (P.TS.02.TRN.004)  

18. «Միասնական ռեեստրից տեղեկությունների փոխանցում» ընդհանուր 

գործընթացի տրանզակցիան (P.TS.02.TRN.004) կատարվում է նախաձեռնողի 

հարցմամբ ռեսպոնդենտի կողմից համապատասխան տեղեկություններ 

ներկայացնելու համար։ Ընդհանուր գործընթացի նշված տրանզակցիայի 

կատարման սխեման ներկայացված է 7-րդ նկարում։ Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի պարամետրերը բերված են 8-րդ աղյուսակում։ 



 

Թիվ 

ը/կ 

1 

1 Ծ

2 
Ըն

տ

3 Ըն

տ

4 Ս

5 Ս

6 Ա

Հսկողությ

սխալ 

: մ

{տեղեկ

Նկ. 7. «Միա

ըն

«Միասնա

գործընթ

Պարտ

Ծածկագրայ

նդհանուր գ

տրանզակցի

նդհանուր գ

տրանզակցի

Սկզբնավորո

Սկզբնավորո

Արձագանքո

յան 

Հաջո

միասնական ռեես

կությունները ներկ

են} 

Միա

ռեե

տեղեկո

հա

ասնական ռե

նդհանուր գո

ական ռեեստ

թացի տրա

տադիր տա

2 

ին նշագիր

գործընթաց

իայի անվան

գործընթաց

իայի ձեւան

ող դերը 

ող գործառն

ող դերը 

:Նախաձեռնո

ողություն 

{տե

ստր 

կայացվել 

ասնական 

եստրից 

ությունների 

արցում 

եեստրից տե

ործընթացի 

տրից տեղ

անզակցիայ

արրը 

ը 

ցի 

նումը 

ցի 

մուշը 

նությունը 

ող 

: միասնական ռե

ղեկությունները բաց

Միասնական ռ

մարմիննե

Միասնակա

գնահատմ

տեղեկություն

Միասնական

գնահա
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եղեկությունն

տրանզակցի

ղեկություն

յի (P.TS.02

P.TS.02.TRN

միասնակա

փոխանցու

հարցում/պ

նախաձեռն

միասնակա

հարցում 

ռեսպոնդեն

Ձախողում 

եեստր 

ցակայում են}

եեստրից համապ

երի վերաբերյալ տ

(P. TS.02.

ան ռեեստրում հա

ման մարմինների

նների բացակայո

(P. TS.02.MS

ն ռեեստրից համա

ատման մարմիննե

տեղեկությու

(P. TS.02.MSG

ների փոխան

իայի կատար

նների փոխ

2.TRN.004) 

Նկա

N.004

ան ռեեստր

ւմ 

պատասխա

նող

ան ռեեստր

նտ

պատասխանությա

տեղեկություններ

.MSG.006)

մապատասխանո

վերաբերյալ հար

ության մասին ծան

SG.010) 

ապատասխանու

երի վերաբերյալ 

ւններ  

G.007)

նցում» (P.TS.

րման սխեմա

խանցում» ը

նկարագր

արագրությո

3

ից տեղեկո

ան

ից տեղեկո

:Ռեսպոնդեն

Միա

տ

ան գնահատման 

ի հարցում  

ության 

րցվող 

նուցում 

թյան 

02.TRN.004) 

ան 

Աղյո

ընդհանուր

րությունը 

ունը 

ւթյունների

ւթյունների

նտ 

ասնական ռեես

տեղեկություննե

մշակում եւ 

ներկայացում

 

 

ուսակ 8 

ր 

ի 

ի 

ստրից 

երի 

մ 
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7 Ընդունող գործառնությունը միասնական ռեեստրից տեղեկությունների 

մշակում եւ ներկայացում 

8 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի կատարման 

արդյունքը 

միասնական ռեեստր (P.TS.02.BEN.001)՝ 

միասնական ռեեստրում տեղեկությունները 

բացակայում են (P.TS.02.BEN.001)՝ 

տեղեկությունները ներկայացված են 

9 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի պարամետրերը՝
 

 ստացումը հաստատելու 

համար ժամանակը 
-

 մշակման ընդունումը 

հաստատելու ժամանակը 
20 րոպե

 պատասխանին սպասելու 

ժամանակը 
4 ժ 

 ավտորիզացման 

հատկանիշը 
այո 

 կրկնությունների քանակը 3

10 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

հաղորդագրությունները՝ 

 

 սկզբնավորող 

հաղորդագրություն 
միասնական ռեեստրից համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկությունների հարցում (P.TS.02.MSG.006) 

 պատասխան 

հաղորդագրություն 
միասնական ռեեստրից համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկություններ (P.TS.02.MSG.007) 

  միասնական ռեեստրում համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ հարցվող 

տեղեկությունների բացակայության մասին 

ծանուցում (P.TS.02.MSG.011) 

11 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

հաղորդագրությունների 

պարամետրերը՝ 

 

 ԷԹՍ հատկանիշ ոչ

 սխալ ԷԹՍ-ով էլեկտրոնային 

փաստաթղթի փոխանցում 
ոչ

 

 



 

5.

19

ընդհա

նախաձ

տեղեկո

տրանզ

գործըն

 

Հսկողությա

սխալ 

{տ

. «Միասնա

ընդհ

9. «Միաս

նուր գոր

ձեռնողի 

ություններ

զակցիայի 

նթացի տրա

Նկ. 8. «Մի

ընդհանուր

:Ն

ան 

Հաջողությ

{տե

: միասնակ

տեղեկությունների

ներկայա

Միասնակ

փոփ

տեղեկությու

ական ռեես

հանուր գո

սնական ռ

րծընթացի

հարցմա

ր ներկա

կատարմա

անզակցիա

իասնական 

ր գործընթաց

 

Նախաձեռնող

յուն 

: միասնակա

եղեկությունների 

բացակա

կան ռեեստր 

ի փոփոխությունն

ացվել են} 

կան ռեեստրից 

փոխված 

ւնների հարցում

մ

ստրից փոփ

ործընթացի

ռեեստրից

ի տրանզ

ամբ ռե

այացնելու

ան սխեմա

այի պարա

ռեեստրից փ

ցի տրանզակ

ղ 

Ձախողում

ան ռեեստր 

փոփոխություննե

այում են} 

ները 

Միասնական ռեեստ

մարմինների վերաբ

Միասնակ

գնահատ

տեղեկությո

Միասնակ

գնահատմ

տե
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փոխված տ

ի տրանզա

փոփոխվ

զակցիան

սպոնդենտ

համար։

ան ներկայ

ամետրերը

փոփոխված տ

կցիայի (P.TS

երը 

տրից համապատաս

բերյալ փոփոխված տ

(P. TS.02.MSG.00

կան ռեեստրում հ

տման մարմիններ

ունների բացակա

(P. TS.02.M

կան ռեեստրից հա

ման մարմինների

եղեկություններ (P

տեղեկությ

ակցիան (P.

ած տեղեկ

(P.TS.02.T

տի կող

Ընդհանո

յացված է

բերված են

տեղեկությու

S.02.TRN.005)

սխանության գնահա

տեղեկությունների հա

08) 

համապատասխա

րի վերաբերյալ հա

այության մասին ծ

MSG.010) 

ամապատասխան

վերաբերյալ փոփ

P. TS.02.MSG.009)

ունների փ

.TS.02.TRN

կություննե

TRN.005) 

ղմից հա

ուր գործ

8-րդ նկա

ն 9-րդ աղյ

ւնների փոխ

) կատարմա

:Ռեսպոնդեն

Մ

հա

գնա

վե

տեղ

ատման 

արցում  

անության 

արցվող 

ծանուցում 

նության 

փոխված 

փոխանցու

N.005) 

երի փոխա

կատարվ

ամապատա

ծընթացի 

արում։ Ընդհ

յուսակում

խանցում» 

ան սխեման 

նտ 

Միասնական ռեես

ամապատասխանո

ահատման մարմի

երաբերյալ փոփո

ղեկությունների մ

եւ ներկայացու

ւմ» 

անցում» 

վում է 

ասխան 

նշված 

հանուր 

։ 

 

ստրից 

ության 

ինների 

խված 

մշակում

ւմ 
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Աղյուսակ 9 

«Միասնական ռեեստրից փոփոխված տեղեկությունների փոխանցում» 

ընդհանուր գործընթացի տրանզակցիայի  

(P.TS.02.TRN.005) նկարագրությունը 

Թիվ 

ը/կ 
Պարտադիր տարրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Ծածկագրային նշագիրը P.TS.02.TRN.005

2 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի անվանումը 
միասնական ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկությունների փոխանցում 

3 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի ձեւանմուշը 
հարցում/պատասխան

4 Սկզբնավորող դերը նախաձեռնող

5 
Սկզբնավորող գործառնությունը 

միասնական ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկությունների հարցում 

6 Արձագանքող դերը ռեսպոնդենտ

7 Ընդունող գործառնությունը միասնական ռեեստրից փոփոխված 

տեղեկությունների մշակում եւ ներկայացում 

8 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի կատարման 

արդյունքը 

միասնական ռեեստր (P.TS.02.BEN.001)՝ 

տեղեկությունների փոփոխությունները 

բացակայում են 

  միասնական ռեեստր (P.TS.02.BEN.001)՝ 

տեղեկությունների փոփոխությունները 

ներկայացված են 

9 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի պարամետրերը՝

 

 ստացումը հաստատելու 

համար ժամանակը 
- 

 մշակման ընդունումը 

հաստատելու ժամանակը 

20 րոպե

 պատասխանին սպասելու 

ժամանակը 
4 ժ 

 ավտորիզացման 

հատկանիշը 
այո 

 կրկնությունների քանակը 3
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10 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

հաղորդագրությունները՝ 

 

 կզբնավորող 

հաղորդագրություն 
միասնական ռեեստրից համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ փոփոխված

տեղեկությունների հարցում (P.TS.02.MSG.008) 

 պատասխան 

հաղորդագրություն 
միասնական ռեեստրից համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ փոփոխված

տեղեկություններ (P.TS.02.MSG.009) 

  միասնական ռեեստրում համապատասխանության 

գնահատման մարմինների վերաբերյալ հարցվող 

տեղեկությունների բացակայության մասին 

ծանուցում (P.TS.02.MSG.010) 

11 Ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

հաղորդագրությունների 

պարամետրերը՝ 

 

 ԷԹՍ հատկանիշ ոչ

 սխալ ԷԹՍ-ով էլեկտրոնային 

փաստաթղթի փոխանցում 
ոչ

 

VIII. Արտակարգ իրավիճակներում գործողությունների կարգը 

20. Ընդհանուր գործընթացի շրջանակներում տեղեկատվական 

փոխգործակցության ժամանակ հնարավոր են այնպիսի արտակարգ 

իրավիճակներ, երբ տվյալների մշակումը չի կարող կատարվել սովորական 

ռեժիմով։ Արտակարգ իրավիճակներն առաջանում են տեխնիկական 

խափանումների, սպասման ժամանակը լրանալու եւ այլ դեպքերում: Ընդհանուր 

գործընթացի մասնակցի կողմից արտակարգ իրավիճակի առաջացման 

պատճառների վերաբերյալ մեկնաբանություններ եւ այն կարգավորելու 

վերաբերյալ առաջարկություններ ստանալու համար պետք է նախատեսված լինի 

արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի 

աջակցության ծառայություն համապատասխան հարցում ուղարկելու 

հնարավորությունը։ Արտակարգ իրավիճակի կարգավորման վերաբերյալ 

ընդհանուր առաջարկությունները բերված են 10-րդ աղյուսակում։ 



28 

 

21. Անդամ պետության լիազորված մարմինն անցկացնում է Էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների 

նկարագրությանը եւ սույն կանոնակարգի IX բաժնում նշված էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների լրացմանը ներկայացվող պահանջներին 

համապատասխանության մասով այն հաղորդագրության ստուգումը, որի 

կապակցությամբ ստացվել է սխալի մասին ծանուցումը: Նշված պահանջներին 

անհամապատասխանություն հայտնաբերելու դեպքում անդամ պետության 

լիազորված մարմինը ձեռնարկում է բոլոր անհրաժեշտ միջոցները՝ 

հայտնաբերված սխալը վերացնելու համար։ Անհամապատասխանություն 

չհայտնաբերելու դեպքում անդամ պետության լիազորված մարմինն այդ 

արտակարգ իրավիճակի նկարագրությամբ հաղորդագրություն է ուղարկում 

արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի 

աջակցության ծառայություն։ 

 

Աղյուսակ 10 

Գործողություններն արտակարգ իրավիճակներում 

Արտակարգ 

իրավիճակի 

ծածկագիրը 

Արտակարգ 

իրավիճակի 

նկարագրությունը 

Արտակարգ 

իրավիճակի 

պատճառները 

Արտակարգ իրավիճակի 

առաջացման դեպքում 

գործողությունների 

նկարագրությունը 

1 2 3 4 

Р.ЕХС.002 ընդհանուր 

գործընթացի երկկողմ 

տրանզակցիայի 

նախաձեռնողը 

կրկնությունների 

համաձայնեցված 

քանակը լրանալուց 

հետո պատասխան 

հաղորդագրություն 

չի ստացել 

հաղորդագրությունների 

առաքման ժամանակ 

տրանսպորտային 

համակարգում 

տեխնիկական 

խափանումներ կամ 

ծրագրային 

ապահովման 

համակարգային սխալ 

անհրաժեշտ է հարցում 

ուղարկել ազգային հատվածի

տեխնիկական աջակցման 

այն ծառայություն, որտեղ 

ձեւավորվել է 

հաղորդագրությունը 
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Р.ЕХС.004 ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

նախաձեռնողը սխալի 

մասին ծանուցում է 

ստացել 

տեղեկատուներն ու 

դասակարգիչները 

չեն սինքրոնացվել, կամ 

էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի 

(տեղեկությունների) XML 

սխեմաները 

չեն թարմացվել 

ընդհանուր գործընթացի 

տրանզակցիայի 

նախաձեռնողին հարկավոր է

սինքրոնացնել օգտագործվող

տեղեկատուներն ու 

դասակարգիչները կամ 

թարմացնել էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի 

(տեղեկությունների) XML 

սխեմաները։ Եթե 

տեղեկատուներն ու 

դասակարգիչները 

սինքրոնացվել են, 

էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի 

(տեղեկությունների) XML 

սխեմաները թարմացվել են, 

ապա անհրաժեշտ է հարցում

ուղարկել ընդունող 

մասնակցի աջակցության 

ծառայություն 

 

IX. Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների լրացմանը 

ներկայացվող պահանջները 

22. «Ներառելու համար համապատասխանության գնահատման 

մարմինների վերաբերյալ տեղեկություններ» (P.TS.02.MSG.001) 

հաղորդագրությամբ փոխանցվող «Համապատասխանության գնահատման 

մարմինների միասնական ռեեստրի տեղեկություններ» (R.TR.TS.02.001) 

էլեկտրոնային փաստաթղթերի (տեղեկությունների) վավերապայմանների 

լրացմանը ներկայացվող պահանջները բերված են 11-րդ աղյուսակում։ 

  



30 

 

Աղյուսակ 11 

«Ներառելու համար համապատասխանության գնահատման 

մարմինների վերաբերյալ տեղեկություններ» (P.TS.02.MSG.001) 

հաղորդագրությամբ փոխանցվող «Համապատասխանության 

գնահատման մարմինների միասնական ռեեստրի տեղեկություններ» 

(R.TR.TS.02.001) էլեկտրոնային փաստաթղթերի (տեղեկությունների) 

վավերապայմանների լրացմանը ներկայացվող պահանջները 

Պահանջի 

ծածկագիրը 
Պահանջի ձեւակերպումը 

1 
«Համապատասխանության գնահատման մարմինը» (tredo: 

ConformityAuthorityDetails) վավերապայմանը պետք է պարունակի 1 արժեք  

2 «Ընդհանուր ռեսուրսի գրառման տեխնոլոգիական բնութագրերը» 

(ccdo:ResourceItemStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Մեկնարկի ամսաթիվը եւ ժամը» (csdo:StartDateTime) վավերապայմանը 

պետք է լրացված լինի 

3 «Ընդհանուր ռեսուրսի գրառման տեխնոլոգիական բնութագրերը» 

(ccdo:ResourceItemStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Ավարտի ամսաթիվը եւ ժամը» (csdo:EndDateTime) վավերապայմանը 

չի լրացվում 

4 միասնական ռեեստրում «Համապատասխանության գրանցման մարմինը» 

(trcdoiConformityAuthorityDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

չպետք է պարունակվեն «Երկրի ծածկագիրը» (csdo։UnifiedCountryCode) եւ 

«Տնտեսավարող սուբյեկտի նույնականացուցիչը» (csdo: BusinessEntityld) 

վավերապայմանների նույն արժեքով համապատասխանության գնահատման

մարմինների վերաբերյալ տեղեկություններ, որոնցում «Ընդհանուր ռեսուրսի 

գրառման տեխնոլոգիական բնութագրերը» (ccdo:ResourceItemStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Վերջնական ամսաթիվը եւ ժամը» 

(csdo:EndDateTime) վավերապայմանը լրացված չէ 

5 «ԱԱՀ» (ccdo։FullNameDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Անուն» 

(csdo։FirstName) վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 

6 
«ԱԱՀ» (ccdo։FullNameDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Ազգանուն» (csdo։FirstName) վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 

7 եթե «Հավատարմագրման ոլորտը» (tredo։AccreditationAreaDetails) բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում «Արտադրանքը միասնական ցանկում ներառելու 

հատկանիշը» (trsdo:SingleListProductIndicator) վավերապայմանը 

պարունակում է «ճիշտ է» արժեքին համապատասխանող արժեք, ապա 

«Հավատարմագրման ոլորտը» (trcdo:AccreditationAreaDetails) բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում «Տեխնիկական կանոնակարգի համարը» 

(trsdo:TechnicalRegulationId) վավերապայմանը չի լրացվում, այլապես 
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«Հավատարմագրման ոլորտը» (trcdo:AccreditationAreaDetails) բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում «Տեխնիկական կանոնակարգի համարը» 

(trsdo:TechnicalRegulationId) վավերապայմանը պետք է պարունակի առնվազն 

1 արժեք 

8 «Հավատարմագրման ոլորտը» (trcdo: AccreditationAreaDetails) բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում «Արտադրանքի անվանումը» (csdo:ProductName) 

վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 

9 «Փաստաթղթի վերաբերյալ տեղեկություններ» (trcdo:DocInformationDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի ամսաթիվը» 

(csdo:DocCreationDate) վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 

10 եթե «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանը 

պարունակում է «1» արժեքը, ապա «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի 

կազմում «Մեկնարկի ամսաթիվը» (csdo:StartDate) վավերապայմանը 

չի լրացվում 

11 եթե «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանը 

պարունակում է «3» արժեքը, ապա «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի 

կազմում «Ավարտի ամսաթիվը» (csdo:EndDate) վավերապայմանը չի լրացվում

12 եթե «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանը 

պարունակում է «2» կամ «3» արժեքը, ապա «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի 

կազմում «Մեկնարկի ամսաթիվը» (csdo:StartDate) վավերապայմանը պետք է 

լրացված լինի 

13 եթե «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանը 

պարունակում է «2» կամ «4» արժեքը, ապա «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի 

կազմում «Ավարտի ամսաթիվը» (csdo:EndDate) վավերապայմանը պետք է 

լրացված լինի 

14 եթե «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանը 

պարունակում է «4» արժեքը, ապա «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի 

կազմում «Մեկնարկի ամսաթիվը» (csdo:StartDate) վավերապայմանը 

չի լրացվում 
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16 «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանի արժեքը 

պետք է համապատասխանի հետեւյալ արժեքներից մեկին՝ 

«1»՝ գործում է. 

«2»՝ կասեցվել է. 

«3»՝ դադարեցվել է. 

«4»՝ երկարաձգվել է. 

«5»՝ վերականգնվել է 

17 համապատասխանության գնահատման մարմինների տեսակների 

դասակարգիչները Միության նորմատիվ-տեղեկատվական տեղեկությունների 

ռեեստրում ներառելու դեպքում «Համապատասխանության գնահատման 

մարմինը» բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

(trcdo:ConformityAuthorityDetails) 

«Համապատասխանության գնահատման մարմինների տեսակների 

ծածկագիրը» (trsdo: ConformityAuthorityKindCode) վավերապայմանը պետք է 

լրացված լինի 

18 Միության նորմատիվ-տեղեկատվական տեղեկությունների ռեեստրում 

համապատասխանության գնահատման մարմինների տեսակների 

դասակարգիչների բացակայության դեպքում «Համապատասխանության 

գնահատման մարմինը» բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

(trcdo:ConformityAuthorityDetails) «Համապատասխանության գնահատման 

մարմնի տեսակի անվանումը» (trsdo:Conformity AuthorityKindName) 

վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 

19 եթե «Համապատասխանության գնահատման մարմինը» բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում (trcdo:ConformityAuthorityDetails) 

«Համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակի ծածկագիրը» 

(trsdo։ConformityAuthorityKindCode) կամ «Համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակի անվանումը» վավերապայմանի արժեքը 

պարունակում է «փորձարկման լաբորատորիա» համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակին համապատասխանող արժեք, ապա 

«Հավատարմագրման ոլորտը» (trcdo: AccreditationAreaDetails) 

վավերապայմանը պետք է պարունակի «Փորձարկման մեթոդի անվանումը» 

(trsdo:ТestingMethodName) վավերապայմանի 1-ից ոչ պակաս արժեք 

20 եթե «Համապատասխանության գնահատման մարմինը» բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում (trcdo:ConformityAuthorityDetails) 

«Համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակի ծածկագիրը» 

(trsdo։ConformityAuthorityKindCode) կամ «Համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակի անվանումը» վավերապայմանի արժեքը 

չի պարունակում «փորձարկման լաբորատորիա» համապատասխանության 
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գնահատման մարմնի տեսակին համապատասխանող արժեք, ապա 

«Հավատարմագրման ոլորտը» (trcdo: AccreditationAreaDetails) բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում «Փորձարկման մեթոդի անվանումը» 

(trsdo:ТestingMethodName) վավերապայմանը չի լրացվում 

21 եթե «Համապատասխանության գնահատման մարմինը» բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում (trcdo:ConformityAuthorityDetails) 

«Համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակի ծածկագիրը» 

(trsdo։ConformityAuthorityKindCode) կամ «Համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակի անվանումը» վավերապայմանի արժեքը 

չի պարունակում «փորձարկման լաբորատորիա» համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակին համապատասխանող արժեք, ապա «Հսկվող 

ցուցանիշի անվանումը» (trsdo:ControlledIndicatorName) վավերապայմանը 

չի լրացվում 

22 «Համապատասխանության գնահատման մարմինը» 

(trcdo:ConformityAuthorityDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակի անվանումը» 

(trsdo:ConformityAuthorityKindName) վավերապայմանը պետք է պարունակի 

«հավաստագրման մարմին» կամ «փորձարկման լաբորատորիա» արժեքը 

23 համապատասխանության գնահատման մարմինների տեսակների 

դասակարգիչները Միության նորմատիվ-տեղեկատվական տեղեկությունների 

ռեեստրում ներառելու դեպքում «Համապատասխանության գնահատման 

մարմինը» բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

(trcdo:ConformityAuthorityDetails) «Համապատասխանության գնահատման 

մարմնի տեսակի ծածկագիրը» (trsdo:Conformity AuthorityKindName) 

վավերապայմանի արժեքը պետք համապատասխանի նշված դասակարգչի 

համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակի ծածկագրին 

24 «Երկրի ծածկագիրը» (csdo:UnifiedCountryCode) վավերապայմանի արժեքը 

պետք է համապատասխանի աշխարհի երկրների դասակարգչում նշված 

երկրի ծածկագրին, որը պարունակում է աշխարհի երկրների ծածկագրերի եւ 

անվանումների ցանկը՝ ISO 3166-1 ստանդարտին համապատասխան 

25 եթե «Երկրի ծածկագիրը» (csdo:UnifiedCountryCode) վավերապայմանը 

լրացված է, ապա դրա կազմում առկա «Դասակարգչի նույնականացուցիչը» 

(codeListld ատրիբուտ) ատրիբուտի արժեքը պետք է պարունակի 

Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնների VII բաժնում նշված՝ 

աշխարհի երկրների դասակարգչի ծածկագրային նշագիրը 

26 «Կոնտակտային վավերապայմանը» (ccdo: UnifiedCommunicationDetails) 

վավերապայմանը պետք է պարունակի «էլեկտրոնային փոստ» կապի 

տեսակին համապատասխանող՝ «Կապի տեսակի ծածկագիրը» (csdo: 

UnifiedCommunicationChannelCode) վավերապայմանի արժեք պարունակող 

1-ից ոչ պակաս արժեք եւ «հեռախոս» կապի տեսակին համապատասխանող՝ 

«Կապի տեսակի ծածկագիրը» (csdo: UnifiedCommunicationChannelCode) 

վավերապայմանի արժեք պարունակող 1-ից ոչ պակաս արժեք 

27 «Կոնտակտային վավերապայմանը» (ccdo:UnifiedCommunicationDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Կապի տեսակի անվանումը» 

(csdo:CommunicationChannel Name) վավերապայմանը չի լրացվում 
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28 եթե «Կապի տեսակի ծածկագիրը» (csdo:UnifiedCommunicationChannelCode) 

վավերապայմանը լրացված է, ապա դրա կազմում առկա «Դասակարգչի 

նույնականացուցիչը» (codeListld ատրիբուտ) ատրիբուտի արժեքը պետք է 

պարունակի Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնների VII բաժնում 

նշված՝ կապի տեսակների դասակարգչի ծածկագրային նշագիրը 

29 «Կոնտակտային վավերապայմանը» (ccdo:UnifiedCommunicationDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Կապի տեսակի ծածկագիրը» 

(csdo:UnifiedCommunicationChannelCode) վավերապայմանի արժեքը պետք է 

համապատասխանի հետեւյալ արժեքներից մեկին՝ 

ТЕ՝ հեռախոս. 

ЕМ՝ էլեկտրոնային փոստ. 

FX՝ հեռատպիչ 

30 տնտեսավարող սուբյեկտների նույնականացման մեթոդի նույնականացուցչի 

արժեքը (kindld ատրիբուտ) պետք է համապատասխանի տնտեսավարող 

սուբյեկտների նույնականացման մեթոդների տեղեկատուի հետեւյալ 

արժեքներից մեկին՝ 

ՊԳՀՀ՝ պետական գրանցման հիմնական համար (Ռուսաստանի Դաշնության 

համար) 

ԱՁՊԳՀՀ՝ անհատ ձեռնարկատիրոջ պետական գրանցման հիմնական համար 

(Ռուսաստանի Դաշնության համար) 

ՊԿՄՀԴ՝ Բելառուսի Հանրապետության՝ «Պետական իշխանության եւ 

կառավարման մարմիններ» համապետական դասակարգիչ 

(Բելառուսի Հանրապետության համար) 

ԻԱՁՀԴ՝ Բելառուսի Հանրապետության՝ «Իրավաբանական անձինք եւ անհատ 

ձեռնարկատերեր» համապետական դասակարգիչ 

(Բելառուսի Հանրապետության համար) 

ԲՆՀ՝ բիզնես-նույնականացման համար (Ղազախստանի Հանրապետության 

համար) 

ՁԿՀԴ՝ ձեռնարկությունների եւ կազմակերպությունների 

համահանրապետական դասակարգիչ (Ղրղզստանի Հանրապետության 

համար) 

ԻԱՊՌ՝ իրավաբանական անձանց պետական ռեեստր 

(Հայաստանի Հանրապետության համար) 

31 «Հասցե» (ccdo:AddressV4Details) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Հասցեն տեքստային ձեւով» (csdo:AddressText) վավերապայմանը չի լրացվում 

32 «Հասցե» (ccdo:AddressV4Details) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Հասցեի տեսակի ծածկագիրը» (csdo:AddressKindCode) վավերապայմանը 

պետք է լրացված լինի 

33 «Հասցե» (ccdo:AddressV4Details) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Հասցեի տեսակի ծածկագիրը» (csdo:AddressKindCode) վավերապայմանի 

արժեքը պետք է համապատասխանի հետեւյալ արժեքներից մեկին՝ 



35 

 

«1»՝ գրանցման հասցե.

«2»՝ փաստացի հասցե 

34 Միության տեխնիկական կանոնակարգերի (Մաքսային միության 

տեխնիկական կանոնակարգերի) ցանկը Միության նորմատիվ-

տեղեկատվական տեղեկությունների ռեեստրում ներառելիս «Տեխնիկական 

կանոնակարգի համարը» (trsdo:TechnicalRegulationId) վավերապայմանի 

արժեքը պետք է համապատասխանի նշված ցանկում առկա՝ Միության 

տեխնիկական կանոնակարգի (Մաքսային միության տեխնիկական 

կանոնակարգի) համարին 

 

23. «Փոփոխելու համար համապատասխանության գնահատման 

մարմինների վերաբերյալ տեղեկություններ» (P.TS.02.MSG.002) 

հաղորդագրությամբ փոխանցվող «Համապատասխանության գնահատման 

մարմինների միասնական ռեեստրի տեղեկություններ» (R.TR.TS.02.001) 

էլեկտրոնային փաստաթղթերի (տեղեկությունների) վավերապայմանների 

լրացմանը ներկայացվող պահանջները բերված են 12-րդ աղյուսակում։ 

 

Աղյուսակ 12 

«Փոփոխելու համար համապատասխանության գնահատման 

մարմինների վերաբերյալ տեղեկություններ» (P.TS.02.MSG.002) 

հաղորդագրությամբ փոխանցվող «Համապատասխանության 

գնահատման մարմինների միասնական ռեեստրից տեղեկություններ» 

(R.TR.TS.02.001) էլեկտրոնային փաստաթղթերի (տեղեկությունների) 

վավերապայմանների լրացմանը ներկայացվող պահանջները 

Պահանջի 

ծածկագիրը 
Պահանջի ձեւակերպումը 

1 

«Համապատասխանության գնահատման մարմինը»

(trcdo: ConfomiityAuthorityDetails) վավերապայմանը պետք է պարունակի 

1 արժեք 

2 «Ընդհանուր ռեսուրսի գրառման տեխնոլոգիական բնութագրեր» 

(ccdo:ResourceItemStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Մեկնարկի ամսաթիվը եւ ժամը» (csdo:StartDateTime) վավերապայմանը պետք է 

լրացված լինի 
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3 «Ընդհանուր ռեսուրսի գրառման տեխնոլոգիական բնութագրեր» 

(ccdo:ResourceItemStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Ավարտի ամսաթիվը եւ ժամը» (csdo:EndDateTime) վավերապայմանը 

չի լրացվում 

4 միասնական ռեեստրում պետք է պարունակվեն «Երկրի ծածկագիրը» 

(csdo։UnifiedCountryCode) եւ «Տնտեսավարող սուբյեկտի նույնականացուցիչը» 

(csdo: BusinessEntityld) վավերապայմանների նույն արժեքով 

համապատասխանության գնահատման մարմինների վերաբերյալ 

տեղեկություններ, որոնցում «Ընդհանուր ռեսուրսի գրառման տեխնոլոգիական 

բնութագրեր» (ccdo:ResourceItemStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի 

կազմում «Վերջնական ամսաթիվը եւ ժամը» (csdo։EndDateTime) 

վավերապայմանը լրացված չէ, իսկ «Մեկնարկի ամսաթիվը եւ ժամը» 

(csdo:StartDateTime) վավերապայմանի արժեքը փոխանցվող 

տեղեկություններում փոքր կամ հավասար է այդ վավերապայմանի արժեքին 

5 «ԱԱՀ» (ccdo:FullNameDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Անուն» 

(csdo:FirstName) վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 

6 
«ԱԱՀ» (ccdo:FullNameDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Ազգանուն» (csdo:LastName) վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 

7 եթե «Հավատարմագրման ոլորտը» (trcdo:AccreditationAreaDetails) բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում «Արտադրանքը միասնական ցանկում ընդգրկելու 

հատկանիշը» (trsdo:SingleListProductIndicator) վավերապայմանի արժեքը 

պարունակում է «ճիշտ է» արժեքին համապատասխանող արժեք, ապա 

«Հավատարմագրման ոլորտը» (trcdo: AccreditationArea Details) բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում «Տեխնիկական կանոնակարգի համարը» 

(trsdo:TechnicalRegulationId) վավերապայմանը չի լրացվում, այլապես 

«Հավատարմագրման ոլորտը» (trcdo: AccreditationAreaDetails) բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում «Տեխնիկական կանոնակարգի համարը» 

(trsdo:TechnicalRegulationId) վավերապայմանը պետք է պարունակի 1-ից 

ոչ պակաս արժեք 

8 «Հավատարմագրման ոլորտը» (trcdo: AccreditationAreaDetails) բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում «Արտադրանքի անվանումը» (csdo:ProductName) 

վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 

9 «Փաստաթղթի մասին տեղեկություններ» (trcdo:DocInformationDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի ամսաթիվը» 

(csdo:DocCreationDate) վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 

10 եթե «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանը 

պարունակում է «1» արժեքը, ապա «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Մեկնարկի ամսաթիվը» (csdo:StartDate) վավերապայմանը չի լրացվում 
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11 եթե «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանի արժեքը 

պարունակում է «3» արժեքը, ապա «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Ավարտի ամսաթիվը» (csdo:EndDate) վավերապայմանը չի լրացվում 

12 եթե «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանի արժեքը 

պարունակում է «2» կամ «3» արժեքը, ապա «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Մեկնարկի ամսաթիվը» (csdo:StartDate) վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 

13 եթե «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանի արժեքը 

պարունակում է «2» կամ «4» արժեքը, ապա «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Ավարտի ամսաթիվը» (csdo:EndDate) վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 

14 եթե «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանի արժեքը 

պարունակում է «4» արժեքը, ապա «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Մեկնարկի ամսաթիվը» (csdo:StartDate) վավերապայմանը չի լրացվում 

15 «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանը պետք է 

լրացված լինի 

16 «Փաստաթղթի գործողության կարգավիճակը» (trcdo:DocStatusDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը» (trsdo:DocStatusCode) վավերապայմանի արժեքը 

պետք է համապատասխանի հետեւյալ արժեքներից մեկին՝ 

«1»՝ գործում է. 

«2»՝ կասեցվել է. 

«3»՝ դադարեցվել է. 

«4»՝ երկարաձգվել է. 

«5»՝ վերականգնվել է 

17 համապատասխանության գնահատման մարմինների տեսակների 

դասակարգիչները Միության նորմատիվ-տեղեկատվական տեղեկությունների 

ռեեստրում ներառելու դեպքում «Համապատասխանության գնահատման 

մարմինը» բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

(trcdo:ConformityAuthorityDetails) «Համապատասխանության գնահատման 

մարմնի տեսակի ծածկագիրը» (trsdo: ConformityAuthorityKindCode) 

վավերապայմանը պետք է լրացված լինի 
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18 Միության նորմատիվ-տեղեկատվական տեղեկությունների ռեեստրում 

համապատասխանության գնահատման մարմինների տեսակների 

դասակարգիչների բացակայության դեպքում «Համապատասխանության 

գնահատման մարմինը» (trcdo:ConformityAuthorityDetails) բաղադրյալ 

վավերապայմանի կազմում «Համապատասխանության գնահատման մարմնի 

տեսակի անվանումը» (trsdo: ConformityAuthorityKindCode) վավերապայմանը 

պետք է լրացված լինի 

19 եթե «Համապատասխանության գնահատման մարմինը» 

(trcdo:ConformityAuthorityDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակի ծածկագիրը» 

(trsdo։ConformityAuthorityKindCode) կամ «Համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակի անվանումը» (trsdo: Conformity 

AuthorityKindName) վավերապայմանի արժեքը պարունակում է «փորձարկման 

լաբորատորիա» համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակին 

համապատասխանող արժեք, ապա «Հավատարմագրման ոլորտը» 

(trcdo: AccreditationAreaDetails) վավերապայմանը պետք է պարունակի 

«Փորձարկման մեթոդի անվանումը» (trsdo:ТestingMethodName) 

վավերապայմանի 1-ից ոչ պակաս արժեք 

20 եթե «Համապատասխանության գնահատման մարմինը» (trcdo: 

ConformityAuthorityDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

Համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակի ծածկագիրը» 

(trsdo։ConformityAuthorityKindCode) կամ «Համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակի անվանումը» (trsdo: Conformity 

AuthorityKindName) վավերապայմանի արժեքը չի պարունակում «փորձարկման 

լաբորատորիա» համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակին 

համապատասխանող արժեք, ապա «Հավատարմագրման ոլորտը» 

(trcdo:AccreditationAreaDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Փորձարկման մեթոդի անվանումը» (trsdo:TestingMethodName) 

վավերապայմանը չի լրացվում 

21 եթե «Համապատասխանության գնահատման մարմինը» (trcdo: 

ConformityAuthorityDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակի ծածկագիրը» 

(trsdo։ConformityAuthorityKindCode) կամ «Համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակի անվանումը» (trsdo: Conformity 

AuthorityKindName) վավերապայմանի արժեքը չի պարունակում «փորձարկման 

լաբորատորիա» համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակին 

համապատասխանող արժեք, ապա «Հսկվող ցուցանիշի անվանումը» 

(trsdo:ControlledIndicatorName) վավերապայմանը չի լրացվում 

22 «Համապատասխանության գնահատման մարմինը» (trcdo: 

ConformityAuthorityDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակի անվանումը» 

(trsdo:Conformity AuthorityKindName) վավերապայմանը պետք է պարունակի 

«համապատասխանության մարմին» կամ «փորձարկման լաբորատորիա» 

արժեքը 
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23 համապատասխանության գնահատման տեսակների դասակարգիչը Միության 

նորմատիվ-տեղեկատվական տեղեկությունների ռեեստրում ներառելու 

դեպքում «Համապատասխանության գնահատման մարմինը» 

(trcdo:ConformityAuthorityDetails) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Համապատասխանության գնահատման մարմնի տեսակի ծածկագիրը» 

(trsdo:ConformityAuthorityKindCode) վավերապայմանի արժեքը պետք է 

համապատասխանի նշված դասակարգչի համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակի ծածկագրին 

24 «Երկրի ծածկագիրը» (csdo:UnifiedCountryCode) վավերապայմանի արժեքը 

պետք է համապատասխանի աշխարհի երկրների դասակարգչում նշված 

երկրի ծածկագրին, որը պարունակում է աշխարհի երկրների ծածկագրերի եւ 

անվանումների ցանկը՝ ISO 3166-1 ստանդարտին համապատասխան 

25 եթե «Երկրի ծածկագիրը» (csdo:UnifiedCountryCode) վավերապայմանը լրացված է, 

ապա դրա կազմում առկա «Դասակարգչի նույնականացուցիչը» (codeListld 

ատրիբուտ) ատրիբուտի արժեքը պետք է պարունակի Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնների VII բաժնում նշված՝ աշխարհի երկրների 

դասակարգչի ծածկագրային նշագիրը 

26 «Կոնտակտային վավերապայմանը» (ccdo: UnifiedCommunicationDetails) 

վավերապայմանը պետք է պարունակի «էլեկտրոնային փոստ» կապի տեսակին 

համապատասխանող «Կապի տեսակի ծածկագիրը» (csdo: 

UnifiedCommunicationChannelCode) վավերապայմանի արժեք պարունակող 1-ից 

ոչ պակաս արժեք եւ «հեռախոս» կապի տեսակին համապատասխանող «Կապի 

տեսակի ծածկագիրը» (csdo: UnifiedCommunicationChannelCode) 

վավերապայմանի արժեք պարունակող 1-ից ոչ պակաս արժեք 

27 «Կոնտակտային վավերապայմանը» (ccdo:UnifiedCommunicationDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Կապի տեսակի անվանումը» 

(csdo:CommunicationChannelName) վավերապայմանը չի լրացվում  

28 եթե «Կապի տեսակի ծածկագիրը» (csdo:UnifiedCommunicationChannelCode) 

վավերապայմանը լրացված է, ապա դրա կազմում առկա «Դասակարգչի 

նույնականացուցիչը» (codeListld ատրիբուտ) ատրիբուտի արժեքը պետք է 

պարունակի Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնների VII բաժնում 

նշված՝ կապի տեսակների դասակարգչի ծածկագրային նշագիրը 

29 «Կոնտակտային վավերապայմանը» (ccdo:UnifiedCommunicationDetails) 

բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Կապի տեսակի ծածկագիրը» 

(csdo:UnifiedCommunicationChannelCode) վավերապայմանի արժեքը պետք է 

համապատասխանի հետեւյալ արժեքներից մեկին՝ 

ТЕ՝ հեռախոս. 

ЕМ՝ էլեկտրոնային փոստ. 

FX՝ հեռատպիչ 

30 տնտեսավարող սուբյեկտների նույնականացման մեթոդի նույնականացուցչի 

արժեքը (kindld ատրիբուտ) պետք է համապատասխանի տնտեսավարող 

սուբյեկտների նույնականացման մեթոդների տեղեկատուի հետեւյալ 

արժեքներից մեկին՝ 
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ՊԳՀՀ՝ պետական գրանցման հիմնական համար (Ռուսաստանի Դաշնության 

համար) 

ԱՁՊԳՀՀ՝ անհատ ձեռնարկատիրոջ պետական գրանցման հիմնական համար 

(Ռուսաստանի Դաշնության համար) 

ՊԿՄՀԴ՝ Բելառուսի Հանրապետության՝ «Պետական իշխանության եւ 

կառավարման մարմիններ» համապետական դասակարգիչ 

(Բելառուսի Հանրապետության համար) 

ԻԱՁՀԴ՝ Բելառուսի Հանրապետության՝ «Իրավաբանական անձինք եւ անհատ 

ձեռնարկատերեր» համապետական դասակարգիչ (Բելառուսի 

Հանրապետության համար). 

ԲՆՀ՝ բիզնես-նույնականացման համար (Ղազախստանի Հանրապետության 

համար) 

ՁԿՀԴ՝ ձեռնարկությունների եւ կազմակերպությունների 

համահանրապետական դասակարգիչ (Ղրղզստանի Հանրապետության համար)

 ԻԱՊՌ՝ իրավաբանական անձանց պետական ռեեստր (Հայաստանի 

Հանրապետության համար) 

31 «Հասցե» (ccdo:AddressV4Details) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Հասցեն տեքստային ձեւով» (csdo:AddressText) վավերապայմանը չի լրացվում 

32 «Հասցե» (ccdo:AddressV4Details) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում «Հասցեի 

տեսակի ծածկագիրը» (csdo:AddressKindCode) վավերապայմանը պետք է լրացված 

լինի 

33 «Հասցե» (ccdo:AddressV4Details) բաղադրյալ վավերապայմանի կազմում 

«Հասցեի տեսակի ծածկագիրը» (csdo:AddressKindCode) վավերապայմանի 

արժեքը պետք է համապատասխանի հետեւյալ արժեքներից մեկին՝ 

«1»՝ գրանցման հասցե. 

«2»՝ փաստացի հասցե 

34 Միության տեխնիկական կանոնակարգերի (Մաքսային միության 

տեխնիկական կանոնակարգերի) ցանկը Միության նորմատիվ-

տեղեկատվական տեղեկությունների ռեեստրում ներառելիս «Տեխնիկական 

կանոնակարգի համարը» (trsdo:TechnicalRegulationId) վավերապայմանի 

արժեքը պետք է համապատասխանի նշված ցանկում առկա՝ Միության 

տեխնիկական կանոնակարգի (Մաքսային միության տեխնիկական 

կանոնակարգի) համարին 

 

————————— 



ՀԱՍՏԱՏՎԱԾ Է 

Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2016 թվականի մայիսի 10-ի 

թիվ 38 որոշմամբ 

 

ՆԿԱՐԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆ 

«Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, 

փորձարկման լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական 

ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր գործընթացն արտաքին 

եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի 

միջոցներով իրագործելու համար օգտագործվող էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների 

 

I. Ընդհանուր դրույթներ 

1. Սույն Նկարագրությունը մշակվել է Եվրասիական տնտեսական 

միության իրավունքի մաս կազմող հետեւյալ ակտերին համապատասխան՝ 

«Եվրասիական տնտեսական միության մասին» 2014 թվականի մայիսի 29-ի 

պայմանագիր. 

Մաքսային միության հանձնաժողովի 2010 թվականի հունիսի 18-ի թիվ 

«Մաքսային միությունում տեխնիկական կարգավորման մասին» 319 որոշում. 

Մաքսային միության հանձնաժողովի 2011 թվականի ապրիլի 7-ի «Մաքսային 

միության շրջանակներում միասնական փաստաթղթերի տրամադրմամբ 

համապատասխանության պարտադիր գնահատման (հաստատման) ենթակա 

արտադրանքի միասնական ցանկի մասին» թիվ 620 որոշում. 
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Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2014 թվականի 

նոյեմբերի 6-ի «Ընդհանուր գործընթացներն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի 

ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի միջոցներով իրագործելիս 

տեղեկատվական փոխգործակցությունը կանոնակարգող տեխնոլոգիական 

փաստաթղթերի մասին» թիվ 200 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

հունվարի 27-ի «Արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգում տվյալների էլեկտրոնային փոխանակման կանոնները 

հաստատելու մասին» թիվ 5 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

ապրիլի 14-ի «Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում ընդհանուր 

գործընթացների ցանկի եւ Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2014 թվականի օգոստոսի 19-ի թիվ 132 որոշման մեջ փոփոխություն կատարելու 

մասին» թիվ 29 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

հունիսի 9-ի «Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում ընդհանուր 

գործընթացների վերլուծության, օպտիմալացման, ներդաշնակեցման եւ 

նկարագրության մեթոդիկայի մասին» թիվ 63 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

սեպտեմբերի 28-ի «Եվրասիական տնտեսական միության անդամ պետությունների 

պետական իշխանության մարմինների՝ միմյանց միջեւ եւ Եվրասիական 

տնտեսական հանձնաժողովի հետ անդրսահմանային փոխգործակցության 

ընթացքում էլեկտրոնային փաստաթղթերի փոխանակման մասին հիմնադրույթը 

հաստատելու մասին» թիվ 125 որոշում։ 
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II. Կիրառության ոլորտը 

2. Սույն Նկարագրությամբ սահմանվում են «Եվրասիական տնտեսական 

միության համապատասխանության գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ 

հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր 

գործընթացի (այսուհետ՝ ընդհանուր գործընթաց) շրջանակներում 

տեղեկատվական փոխգործակցության ժամանակ օգտագործվող էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերին ու կառուցվածքներին 

ներկայացվող պահանջները։ 

3. Սույն Նկարագրությունը կիրառվում է արտաքին ու փոխադարձ 

առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի (այսուհետ՝ ինտեգրված 

համակարգ) միջոցներով ընդհանուր գործընթացի ընթացակարգերն 

իրականացնելիս տեղեկատվական համակարգերի բաղադրիչների նախագծման, 

մշակման եւ լրամշակման ժամանակ: 

4. Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու 

կառուցվածքների նկարագրությունը ներկայացվում է աղյուսակի տեսքով՝ 

վավերապայմանների ամբողջական կազմի նշմամբ՝ հաշվի առնելով 

ստորակարգության մակարդակներն ընդհուպ մինչեւ պարզ (անտրոհելի) 

վավերապայմանները: 

5. Աղյուսակում նկարագրվում է էլեկտրոնային փաստաթղթերի 

(տեղեկությունների) վավերապայմանների (այսուհետ` վավերապայմաններ) եւ 

տվյալների մոդելի տարրերի միանշանակ համապատասխանությունը: 

6. Աղյուսակում կազմավորվում են հետեւյալ դաշտերը (վանդակները)՝ 

«ստորակարգային համար»՝ վավերապայմանի հերթական համարը. 

«վավերապայմանի անուն»՝ վավերապայմանի հաստատունացած կամ 

պաշտոնական բառային նշագիրը. 
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«վավերապայմանի նկարագրություն»՝ վավերապայմանի իմաստը 

(իմաստաբանությունը) պարզաբանող տեքստ. 

«նույնականացուցիչ»՝ վավերապայմանին համապատասխանող՝ տվյալների 

մոդելում տվյալների տարրի նույնականացուցիչը. 

«արժեքների ոլորտ»՝ վավերապայմանի հնարավոր արժեքների բառային 

նկարագրությունը. 

«բազմ.»՝ վավերապայմանների բազմաքանակություն. վավերապայմանի 

պարտադիր (կամընտրովի) լինելը եւ հնարավոր կրկնությունների քանակը: 

7. Վավերապայմանների բազմաքանակությունը նշելու համար 

օգտագործվում են հետեւյալ նշագրերը. 

1՝ վավերապայմանը պարտադիր է, կրկնություններ չեն թույլատրվում. 

n՝ վավերապայմանը պարտադիր է, պետք է կրկնվի n անգամ (n > 1). 

1..* վավերապայմանը պարտադիր է, կարող է կրկնվել առանց 

սահմանափակումների. 

n..* վավերապայմանը պարտադիր է, պետք է կրկնվի ոչ պակաս, քան 

n անգամ (n > 1). 

n..m՝ վավերապայմանը պարտադիր է, պետք է կրկնվի ոչ պակաս, քան 

n անգամ, եւ ոչ ավելի, քան m անգամ (n > 1, m > n). 

0..1՝ վավերապայմանը կամընտրական է, կրկնություններ չեն թույլատրվում. 

0..* վավերապայմանը կամընտրական է, կարող է կրկնվել առանց 

սահմանափակումների. 

0..m՝ վավերապայմանը կամընտրական է, կարող է կրկնվել ոչ ավելի, քան 

m անգամ (m > 1): 
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III. Հիմնական հասկացությունները 

8. Սույն Նկարագրության նպատակներով օգտագործվում են 

հասկացություններ, որոնք ունեն հետեւյալ իմաստը. 

«վավերապայման»՝ էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) 

տվյալների միավոր, որը որոշակի համատեքստում համարվում է անբաժանելի. 

«ԵԱՏՄ ԱՏԳ ԱԱ»՝ Եվրասիական տնտեսական միության արտաքին 

տնտեսական գործունեության միասնական ապրանքային անվանացանկ։ 

Սույն Նկարագրության մեջ օգտագործվող «տվյալների բազիսային մոդել», 

«տվյալների մոդել», «առարկայական ոլորտի տվյալների մոդել», «առարկայական 

ոլորտ» եւ «էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների կառուցվածքների 

ռեեստր» հասկացությունները գործածվում են Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի հունիսի 9–ի թիվ 63 որոշմամբ 

հաստատված՝ Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում ընդհանուր 

գործընթացների վերլուծության, օպտիմալացման, ներդաշնակեցման եւ 

նկարագրության մեթոդիկայով սահմանված իմաստներով։ 

Սույն Նկարագրությունում օգտագործվող այլ հասկացություններ կիրառվում են 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2016 թվականի մայիսի 10-ի 

թիվ 38 որոշմամբ հաստատված՝ «Եվրասիական տնտեսական միության 

համապատասխանության գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ 

հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր 

գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգի միջոցներով իրագործելիս Տեղեկատվական փոխգործակցության 

կանոնների 4-րդ կետում սահմանված իմաստներով։ 

Սույն Նկարագրության 4-րդ, 7-րդ եւ 10-րդ աղյուսակներում Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգ ասելով հասկացվում է Եվրասիական 

տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2016 թվականի մայիսի 10-ի թիվ 38 
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որոշմամբ հաստատված՝ «Եվրասիական տնտեսական միության 

համապատասխանության գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ 

հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր 

գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգի միջոցներով իրագործելիս Եվրասիական տնտեսական միության 

անդամ պետությունների լիազորված մարմինների եւ Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողովի միջեւ տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգը: 

 

IV. Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

կառուցվածքները 

9. Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների կառուցվածքների 

ցանկը բերված է 1-ին աղյուսակում: 

 

Աղյուսակ 1 

Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների  

կառուցվածքների ցանկ 

թիվ 

ը/կ 

Նույնականացուցիչը Անունը Անվանումների 

տարածությունը 

1 2 3 4 

1 
Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների կառուցվածքները 

բազիսային մոդելում 

1.1 
R.006 մշակման արդյունքի մասին 

ծանուցում 
um:EEC:R:ProcessingResultDe

tails:vY.Y.Y 

1.2 
R.007 ընդհանուր ռեսուրսի 

արդիականացման վիճակ 
um:EEC:R:ResourceStatusDeta

ilsivY.Y.Y 

2 
Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների կառուցվածքները 

«Տեխնիկական կարգավորում» առարկայական ոլորտում 

2.1 R.TR.TS.02.001 համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

միասնական ռեեստրի 

տեղեկություններ 

um:EEC:R:TR:TS:02:Authorit

yCertificationRegistryDetails:

v1.0.0 
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էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների կառուցվածքների 

անվանումների տարածություններում «Y.Y.Y» պայմանանշանները 

համապատասխանում են Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2016 թվականի մայիսի 10-ի թիվ 38 որոշման 2-րդ կետին համապատասխան՝ 

էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի տեխնիկական 

սխեմայի մշակման եւ հաստատման ժամանակ օգտագործված տվյալների 

բազիսային մոդելի տարբերակի համարին համապատասխան սահմանվող 

էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի տարբերակի 

համարին: 

 

1. Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

կառուցվածքները բազիսային մոդելում 

10. «Մշակման արդյունքի մասին ծանուցում» (R.006) էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի նկարագրությունը բերված է 2-րդ 

աղյուսակում: 

 

Աղյուսակ 2 

«Մշակման արդյունքի մասին ծանուցում» (R.006) էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի նկարագրություն 

թիվ 

ը/կ 

Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Անունը մշակման արդյունքի մասին ծանուցում 

2 Նույնականացուցիչը R.006

3 Տարբերակը Y.Y.Y

4 
Սահմանումը 

ռեսպոնդենտի կողմից հարցումը մշակելու արդյունքի 

մասին տեղեկություններ 

5 Օգտագործումը - 
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6 Անվանումների 

տարածության 

նույնականացուցիչը 

um:EEC:R:ProcessingResultDetails:vY.Y.Y 

7 XML փաստաթղթի 

հիմնական տարրը 
ProcessingResultDetails

8 XML սխեմայի նիշքի 

(ֆայլի) անունը 
EEC_R_ProcessingResultDetails_vY.Y.Y.xsd 

 

էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների կառուցվածքների 

անվանումների տարածություններում «Y.Y.Y» պայմանանշանները 

համապատասխանում են Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2016 թվականի մայիսի 10-ի թիվ 38 որոշման 2-րդ կետին համապատասխան՝ 

էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի տեխնիկական 

սխեմայի մշակման եւ հաստատման ժամանակ օգտագործված տվյալների 

բազիսային մոդելի տարբերակի համարին համապատասխան սահմանվող 

էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի տարբերակի 

համարին: 

11. Ներմուծվող անվանումների տարածությունները բերված են 3–րդ 

աղյուսակում։ 

 

Աղյուսակ 3 

Ներմուծվող անվանումների տարածությունները 

թիվ 

ը/կ 

Անվանումների տարածության նույնականացուցիչը Նախածանցը

1 2 3 

1 um:EEC:M:ComplexDataObjects:vX.X.X ccdo 

2 um:EEC:M:SimpleDataObjects:vX.X.X csdo 

 

Ներմուծվող անվանումների տարածություններում «X.X.X» 

պայմանանշանները համապատասխանում են Եվրասիական տնտեսական 
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հանձնաժողովի կոլեգիայի 2016 թվականի մայիսի 10-ի թիվ 38 որոշման 2-րդ 

կետին համապատասխան՝ էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) 

կառուցվածքի տեխնիկական սխեմայի մշակման եւ հաստատման ժամանակ 

օգտագործված տվյալների բազիսային մոդելի տարբերակի համարին: 

12. «Մշակման արդյունքի մասին ծանուցում» (R.006) էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի վավերապայմանների կազմը 

բերված է 4–րդ աղյուսակում: 
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Աղյուսակ 4 

«Մշակման արդյունքի մասին ծանուցում» (R.006) էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի 

վավերապայմանների կազմը 

Վավերապայմանի անունը Վավերապայմանի նկարագրությունը Նույնականացուցիչը Տվյալների տիպը Բազմ. 

1. Էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) վերնագիրը  

(ccdo։ EDocHeader) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) 

տեխնոլոգիկական 

վավերապայմանների ամբողջությունը

M.CDE.90001 ccdo:EDocHeaderType (M.CDT.90001) 

Որոշվում է ներդրված տարրերի 

արժեքների ոլորտներով 

1 

 1.1. Ընդհանուր գործընթացի 

հաղորդագրության ծածկագիրը  

(csdo։ InfEnvelopeCode) 

ընդհանուր գործընթացի 

հաղորդագրության ծածկագրային 

նշագիրը 

M.SDE.90010 csdo։ InfEnvelopeCodeT уре 

(M.SDT.90004) Ծածկագրի արժեքը՝ 

Տեղեկատվական փոխգործակցության 

կանոնակարգին համապատասխան: 

Ձեւանմուշ՝ P\.[A-Z]{2}\.[0- 

9]{2}\.MSG\.[0-9]{3} 

1 

1.2 Էլեկտրոնային 

փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) ծածկագիրը 

(csdo։ EDocCode) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) ծածկագրային 

նշագիրը՝ էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

կառուցվածքների ռեեստրին 

համապատասխան 

M.SDE.90001 csdo:EDocCodeType (M.SDT.90001) 

Ծածկագրի արժեքը՝ էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

կառուցվածքների ռեեստրին 

համապատասխան: 

Ձեւանմուշ՝ R(Y[A-Z] |2}\.[A-Z] {2}\.[0- 

9]{2})?\.[0-9]{3} 

1 
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 1.3. Էլեկտրոնային 

փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) 

նույնականացուցիչը  

(csdo: EDocId) 

էլեկտրոնային փաստաթուղթը 

(տեղեկությունները) միանշանակ 

նույնականացնող պայմանանշանների 

տողը 

M.SDE.90007 csdo: UniversallyUniqueIdType 

(M.SDT.90003) Նույնականացուցչի 

արժեքը՝ ISO/IEC 9834-8 

ստանդարտին համապատասխան։ 

Ձեւանմուշ՝ [0-9a-fA-F] (8}-[0-9a-fA- F] 

{4}-[0-9a-fA-F] {4}-[0-9a-fA-F] {4}- [0-

9a-fA-F]{12} 

1 

1.4. Սկզբնական էլեկտրոնային 

փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) 

նույնականացուցիչը 

(csdo: EDocRefId) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) 

նույնականացուցիչը, որին 

ի պատասխան ձեւավորվել է տվյալ 

էլեկտրոնային փաստաթուղթը 

(տեղեկությունները) 

M.SDE.90008 csdo: UniversallyUniqueIdType 

(M.SDT.90003) Նույնականացուցչի 

արժեքը՝ ISO/IEC 9834-8 ստանդարտին 

համապատասխան։  

Ձեւանմուշ՝ [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA- F] 

{4}-[0-9a-fA-F] {4}-[0-9a-fA-F] {4}- [0-9a-

fA-F]{12} 

0..1 

1.5. Էլեկտրոնային 

փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) ամսաթիվը 

եւ ժամը  

(csdo: EDocDateTime) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) ստեղծման 

ամսաթիվը եւ ժամը 

M.SDE.90002 bdt:DateTimeType (M.BDT.00006) 

Ամսաթվի եւ ժամի նշագիրը՝ ԳՕՍՏ 

ԻՍՕ 8601–2001-ին համապատասխան 

1 

1.6. Լեզվի ծածկագիրը  

(csdo: LanguageCode)  
լեզվի ծածկագրային նշագիրը M.SDE.00051 csdo։ LanguageCodeType (M.SDT.00051) 

Լեզվի երկտառանի ծածկագիրը՝ 

ISO 639-1 ստանդարտին 

համապատասխան: Ձեւանմուշ՝ [a-z] 

{2} 

0..1 

2. Ամսաթիվը եւ ժամը  

(csdo: ЕventDateTime) 
տեղեկությունների մշակումն 

ավարտելու ամսաթիվը եւ ժամը 
M.SDE.00132 bdt: DateTimeType (M.BDT.00006) 

Ամսաթվի եւ ժամի նշագիրը՝ ԳՕՍՏ 

ԻՍՕ 8601–2001-ին համապատասխան 

1 
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3. Մշակման արդյունքի 

ծածկագիրը (csdo: 

ProcessingResultV2Code) 

ստացված էլեկտրոնային փաստաթղթի

(տեղեկությունների)՝ ընդհանուր 

գործընթացի մասնակցի 

տեղեկատվական համակարգի 

միջոցով մշակման արդյունքի 

ծածկագրային նշագիրը 

M.SDE.90014 csdo: ProcessingResultCodeV2Tуре 

(M.SDT.90006) Ծածկագրի արժեքը՝ 

էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ 

տեղեկությունների մշակման 

արդյունքների դասակարգչին 

համապատասխան 

1 

4. Նկարագրությունը  

(csdo: DescriptionText) 
տեղեկությունների մշակման արդյունքի 

նկարագրությունն ազատ ձեւով 
M.SDE.00002 csdo: Text4000Type (M.SDT.00088) 

Պայմանանշանների տողը։ 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 4000 

0..1 
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13. «Ընդհանուր ռեսուրսի արդիականացման վիճակ» (R.007) էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի նկարագրությունը բերված է 5-րդ 

աղյուսակում: 

 

Աղյուսակ 5 

«Ընդհանուր ռեսուրսի արդիականացման վիճակ» (R.007) էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի նկարագրությունը 

թիվ 

ը/կ 

Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 Անունը ընդհանուր ռեսուրսի արդիականացման վիճակը 

2 Նույնականացուցիչը R.007

3 Տարբերակը Y.Y.Y

4 
Սահմանումը 

տեղեկություններ՝ ընդհանուր ռեսուրսի արդիականացման 

համար 

5 Օգտագործումը օգտագործվում է ընդհանուր ռեսուրսի թարմացման 

ամսաթվի եւ ժամի հարցման եւ այդ հարցմանը 

պատասխանի համար, ինչպես նաեւ ընդհանուր ռեսուրսից 

արդիական կամ ամբողջական (փոփոխված, թարմացված) 

տեղեկությունների հարցման համար 

6 Անվանումների 

տարածության 

նույնականացուցիչը 

um:EEC:R:ResourceStatusDetails:vY.Y.Y

7 XML փաստաթղթի 

հիմնական տարրը 
ResourceStatusDetails

8 XML սխեմայի նիշքի 

(ֆայլի) անվանումը 
EEC_R_ResourceStatusDetails_vY.Y.Y.xsd 

 

էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների կառուցվածքների 

անվանումների տարածություններում «Y.Y.Y» պայմանանշանները 

համապատասխանում են Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2016 թվականի մայիսի 10-ի թիվ 38 որոշման 2-րդ կետին համապատասխան 



14 

 

էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի տեխնիկական 

սխեմայի մշակման եւ հաստատման ժամանակ օգտագործված տվյալների 

բազիսային մոդելի տարբերակի համարին համապատասխան սահմանվող 

էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի տարբերակի 

համարին: 

14. Ներմուծվող անվանումների տարածությունները բերված են 6–րդ 

աղյուսակում։ 

 

Աղյուսակ 6 

Ներմուծվող անվանումների տարածությունները 

թիվ 

ը/կ 

Անվանումների տարածության նույնականացուցիչը Նախածանցը

1 2 3 

1 um:EEC:M:ComplexDataObjects:vX.X.X ccdo 

2 um:EEC:M:SimpleDataObjects:vX.X.X csdo 

 

Ներմուծվող անվանումների տարածություններում «X.X.X» պայմանանշանները 

համապատասխանում են Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2016 թվականի մայիսի 10-ի թիվ 38 որոշման 2-րդ կետին համապատասխան 

էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի տեխնիկական 

սխեմայի մշակման եւ հաստատման ժամանակ օգտագործված տվյալների 

բազիսային մոդելի տարբերակի համարին: 

15. «Ընդհանուր ռեսուրսի արդիականացման վիճակ» (R.007) էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի վավերապայմանների կազմը 

բերված է 7–րդ աղյուսակում: 
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Աղյուսակ 7 

«Ընդհանուր ռեսուրսի արդիականացման վիճակ» (R.007) էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) 

կառուցվածքի վավերապայմանների կազմը 

Վավերապայմանի անունը Վավերապայմանի 

նկարագրությունը 

Նույնականացուցիչը Տվյալների տիպը Բազմ. 

1. Էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) վերնագիրը 

(ccdo: EDocHeader) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) 

տեխնոլոգիկական 

վավերապայմանների 

ամբողջությունը 

M.CDE.90001 ccdo:EDocHeaderType (M.CDT.90001) 

Որոշվում է ներդրված տարրերի 

արժեքների ոլորտներով 

1 

 1.1. Ընդհանուր գործընթացի 

հաղորդագրության ծածկագիրը 

(csdo:InfEnvelopeCode) 

ընդհանուր գործընթացի 

հաղորդագրության ծածկագրային 

նշագիրը 

M.SDE.90010 csdo։ InfEnvelopeCodeType 

(M.SDT.90004) Ծածկագրի արժեքը՝ 

Տեղեկատվական փոխգործակցության 

կանոնակարգին համապատասխան: 

Ձեւանմուշ՝ P\.[A-Z]{2}\.[0- 

9]{2}\.MSG\.[0-9]{3} 

1 

1.2. Էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) ծածկագիրը 

(csdo:EDocCode) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) 

ծածկագրային նշագիրը՝ 

էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ 

տեղեկությունների 

կառուցվածքների ռեեստրին 

համապատասխան 

M.SDE.90001 csdo:EDocCodeType (M.SDT.90001) 

Ծածկագրի արժեքը՝ էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

կառուցվածքների ռեեստրին 

համապատասխան: 

Ձեւանմուշ՝ R(\.[A-Z]{2}\.[A-Z]{2}\.[0- 

9]{2})?\.[0-9]{3} 

1 
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 1.3. Էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) 

նույնականացուցիչը (csdo:EDocId) 

էլեկտրոնային փաստաթուղթը 

(տեղեկությունները) միանշանակ 

նույնականացնող 

պայմանանշանների տողը 

M.SDE.90007 csdo:UniversallyUniqueIdType 

(M.SDT.90003) Նույնականացուցչի 

արժեքը՝ ISO/IEC 9834-8 ստանդարտին 

համապատասխան։  

Ձեւանմուշ՝ [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA- F] 

{4}-[0-9a-fA-F] {4}-[0-9a-fA-F] {4}- [0-9a-

fA-F]{12} 

1 

1.4. Սկզբնական էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) 

նույնականացուցիչը 

(csdo։EDocRefld) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) 

նույնականացուցիչը, որին 

ի պատասխան ձեւավորվել է 

տվյալ էլեկտրոնային 

փաստաթուղթը 

(տեղեկությունները) 

M.SDE.90008 csdo:UniversallyUniqueIdType 

(M.SDT.90003) Նույնականացուցչի 

արժեքը՝ ISO/IEC 9834-8 ստանդարտին 

համապատասխան։  

Ձեւանմուշ՝ [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA- F] 

{4}-[0-9a-fA-F] (4}-[0-9a-fA-F] {4}- [0-9a-

fA-F]{12} 

0..1 

1.5. Էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) ամսաթիվը եւ 

ժամը  

(csdo:EDocDateTime) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) ստեղծման 

ամսաթիվը եւ ժամը 

M.SDE.90002 bdt:DateTimeType (M.BDT.00006) 

Ամսաթվի եւ ժամի նշագիրը՝ ԳՕՍՏ 

ԻՍՕ 8601–2001-ին համապատասխան 

1 

1.6. Լեզվի ծածկագիրը  

(csdo: LanguageCode) 
լեզվի ծածկագրային նշագիրը M.SDE.00051 csdo։ LanguageCodeType (M.SDT.00051) 

Լեզվի երկտառանի ծածկագիրը՝ ISO 

639-1 ստանդարտին համապատասխան: 

Ձեւանմուշ՝ [a-z] {2} 

0..1 

2. Թարմացման ամսաթիվը եւ ժամը 

(csdo։UpdateDateTime) 
ընդհանուր ռեսուրսի (ռեեստրի, 

ցանկի, տվյալների բազայի) 

թարմացման ամսաթիվն ու ժամը 

M.SDE.00079 bdt:DateTimeType (M.BDT.00006) 

Ամսաթվի եւ ժամի նշագիրը՝ ԳՕՍՏ 

ԻՍՕ 8601–2001-ին համապատասխան 

0..1 
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3. Երկրի ծածկագիրը 

(csdo:UnifiedCountryCode) 
տեղեկություններն ընդհանուր 

ռեսուրս (ռեեստր, ցանկ, 

տվյալների բազա) ներկայացրած 

երկրի ծածկագրային նշագիրը 

M.SDE.00162 csdo:UnifiedCountryCodeType 

(M.SDT.00112) Երկտառանի ծածկագրի 

արժեքը՝ աշխարհի երկրների 

դասակարգչին համապատասխան, որը 

սահմանված է «Տեղեկատուի 

(դասակարգչի) նույնականացուցիչ» 

ատրիբուտով։  

Ձեւանմուշ՝ [A-Z]{2} 

0..* 

 ա) տեղեկատուի (դասակարգչի) 

նույնականացուցիչը 

(codeListld ատրիբուտ) 

տեղեկատուի (դասակարգչի) 

նշագիրը, որին համապատասխան 

նշված է ծածկագիրը 

 csdo։ReferenceDataldType (M.SDT.00091) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 20 

1 
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2. Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

կառուցվածքները «Տեխնիկական կարգավորում»  

առարկայական ոլորտում  

16. «Համապատասխանության գնահատման մարմինների միասնական 

ռեեստրի տեղեկություններ» (R.TR.TS.02.001) էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) կառուցվածքի նկարագրությունը բերված է 8–րդ աղյուսակում։ 

 

Աղյուսակ 8 

«Համապատասխանության գնահատման մարմինների միասնական 

ռեեստրի տեղեկություններ» (R.TR.TS.02.001) էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի նկարագրությունը 

թիվ 

ը/կ 

Տարրի նշագիրը Նկարագրությունը 

1 2 3

1 
Անունը համապատասխանության գնահատման մարմինների 

միասնական ռեեստրի տեղեկություններ 

2 Նույնականացուցիչը R.TR.TS.02.001

3 Տարբերակը 1.0.0

4 Սահմանումը Մաքսային միության եւ Միասնական տնտեսական 

տարածքի համապատասխանության գնահատման 

մարմինների, այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների եւ 

փորձարկման լաբորատորիաների (կենտրոնների), 

համապատասխանության գնահատման լիազորված 

(հայտագրված) մարմինների մասին տեղեկություններ 

5 Օգտագործումը - 

6 
Անվանումների 

տարածության 

նույնականացուցիչը 
um:EEC:R:TR:TS:02:AuthorityCertificationRegistryDetails:vl.0.0 

7 XML փաստաթղթի 

հիմնական տարրը 
AuthorityCertificationRegistryDetails

8 
XML սխեմայի նիշքի 

(ֆայլի) անվանումը 
EEC_R_TR_TS_02_AuthorityCertificationRegistryDetails_vl.0.0.

xsd 
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17. Ներմուծվող անվանումների տարածությունները բերված են 9–րդ 

աղյուսակում։ 

 

Աղյուսակ 9 

Ներմուծվող անվանումների տարածությունները 

թիվ 

ը/կ 

Անվանումների տարածության նույնականացուցիչը Նախածանցը

1 2 3 

1 urn:EEC:M:BaseDataTypes:vX.X.X bdt 

2 um:EEC:M:ComplexDataObjects:vX.X.X ccdo 

3 um:EEC:M:SimpleDataObjects:vX.X.X csdo 

4 urn:EEC:M:TR:ComplexDataObjects:vX.X.X trcdo 

5 urn:EEC:M:TR:SimpleDataObjects:vX.X.X trsdo 

 

Ներմուծվող անվանումների տարածություններում «X.X.X» պայմանանշանները 

համապատասխանում են Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2016 թվականի մայիսի 10–ի թիվ 38 որոշման 2–րդ կետին համապատասխան 

էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի տեխնիկական 

սխեմայի մշակման եւ հաստատման ժամանակ օգտագործված տվյալների 

բազիսային մոդելի եւ առարկայական ոլորտի տվյալների մոդելի տարբերակի 

համարին: 

18. «Համապատասխանության գնահատման մարմինների միասնական 

ռեեստրի տեղեկություններ» (R.TR.TS.02.001) էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) կառուցվածքի վավերապայմանների կազմը բերված է 10-րդ 

աղյուսակում։ 
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Աղյուսակ 10 

«Համապատասխանության գնահատման մարմինների միասնական ռեեստրի տեղեկություններ» (R.TR.TS.02.001) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի (տեղեկությունների) կառուցվածքի վավերապայմանների կազմը 

Վավերապայմանի անունը Վավերապայմանի 

նկարագրությունը 
Նույնականացուցիչը Տվյալների տիպը Բազմ. 

1. Էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) վերնագիրը 

(ccdo: EDocHeader) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) 

տեխնոլոգիկական 

վավերապայմանների 

ամբողջությունը 

M.CDE.90001 ccdo: EDocHeaderType (M.CDT.90001) 

Որոշվում է ներդրված տարրերի 

արժեքների տիրույթներով 

1 

 1.1. Ընդհանուր գործընթացի 

հաղորդագրության ծածկագիրը 

(csdo: InfEnvelopeCode) 

ընդհանուր գործընթացի 

հաղորդագրության ծածկագրային 

նշագիրը 

M.SDE.90010 csdo: InfEnvelopeCodeTуре (M.SDT.90004) 

Ծածկագրի արժեքը՝ Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգին 

համապատասխան: 

Ձեւանմուշ՝ P\.[A-Z]{2}\.[0- 9]{2}\.MSG\.[0-

9]{3} 

1 

1.2. Էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) 

ծածկագիրը  

(csdo: EDocCode) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) ծածկագրային 

նշագիրը՝ էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ 

տեղեկությունների 

կառուցվածքների ռեեստրին 

համապատասխան 

M.SDE.90001 csdo: EDocCodeType (M.SDT.90001) 

Ծածկագրի արժեքը՝ էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների 

կառուցվածքների ռեեստրին 

համապատասխան: 

Ձեւանմուշ՝ R(\.[A-Z]{2}\.[A-Z]{2}\.[0- 

9]{2})?\.[0-9]{3} 

1 
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 1.3. Էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) 

նույնականացուցիչը  

(csdo: EDocId) 

էլեկտրոնային փաստաթուղթը 

(տեղեկությունները) միանշանակ 

նույնականացնող 

պայմանանշանների տողը 

M.SDE.90007 csdo: UniversallyUniqueIdType 

(M.SDT.90003) Նույնականացուցչի 

արժեքը՝ ISO/IEC 9834-8 ստանդարտին 

համապատասխան։  

Ձեւանմուշ՝ [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA- F] {4}-

[0-9a-fA-F] {4}-[0-9a-fA-F] {4}- [0-9a-fA-

F]{12} 

1 

1.4. Սկզբնական էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) 

նույնականացուցիչը 

(csdo։ EDocRefld) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) 

նույնականացուցիչը, որին ի 

պատասխան ձեւավորվել է տվյալ 

էլեկտրոնային փաստաթուղթը 

(տեղեկությունները) 

M.SDE.90008 csdo: UniversallyUniqueIdType 

(M.SDT.90003) Նույնականացուցչի 

նշանակությունը՝ ISO/IEC 9834-8 

ստանդարտին համապատասխան։ 

Ձեւանմուշ՝ [0-9a-fA-F]{8}-[0-9a-fA- F] {4}-

[0-9a-fA-F] {4}-[0-9a-fA-F] {4}- [0-9a-fA-

F]{12} 

0..1 

1.5. Էլեկտրոնային 

փաստաթղթի (տեղեկությունների) 

ամսաթիվը եւ ժամը 

(csdo։ EDocDateTime) 

էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) ստեղծման 

ամսաթիվը եւ ժամը 

M.SDE.90002 
bdt: DateTimeType (M.BDT.00006) 

Ամսաթվի եւ ժամի նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 

8601–2001-ին համապատասխան 

1 

1.6. Լեզվի ծածկագիրը  

(csdo: LanguageCode) 
լեզվի ծածկագրային նշագիրը M.SDE.00051 csdo: LanguageCodeType (M.SDT.00051) 

Լեզվի երկտառանի ծածկագիրը՝ ISO 639-1 

ստանդարտին համապատասխան: 

Ձեւանմուշ՝ [a-z] {2} 

0..1 

2. Համապատասխանության 

գնահատման մարմինը  

(trcdo։ ConformityAuthorityDetails) 

Մաքսային միության 

տեխնիկական կանոնակարգերի 

պահանջներին 

համապատասխանության 

գնահատում անցկացնելու համար 

լիազորված մարմինների մասին 

տեղեկատվություն 

M.TR.CDE.00008 trcdo: ConformityAuthorityDetailsType 

(M.TR.CDT.00007) Որոշվում է ներդրված 

տարրերի արժեքների ոլորտներով 

1..* 
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 2.1. Երկրի ծածկագիրը 

(csdo։ UnifiedCountryCode) 
տնտեսավարող սուբյեկտի 

գրանցման երկրի ծածկագրային 

նշագիրը 

M.SDE.00162 csdo։ UnifiedCountryCodeType 

(M.SDT.00112) Երկտառանի ծածկագրի 

արժեքը՝ աշխարհի երկրների 

դասակարգչին համապատասխան, որը 

սահմանված է «Տեղեկատուի 

(դասակարգչի) նույնականացուցիչ» 

ատրիբուտով։  

Ձեւանմուշ՝ [A-Z]{2} 

1 

  ա) տեղեկատուի 

(դասակարգչի) 

նույնականացուցիչը 

(codeListld ատրիբուտ) 

տեղեկատուի (դասակարգչի) 

նշագիրը, որին համապատասխան 

նշված է ծածկագիրը 

- csdo։ ReferenceDataldTуре (M.SDT.00091) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 20 

1 

 2.2. Տնտեսավարող սուբյեկտի 

անվանումը (csdo: 

BusinessEntityName) 

տնտեսավարող սուբյեկտի 

ամբողջական անվանումը 
M.SDE.00187 csdo: Name300Type (M.SDT.00056) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 300 

1 

2.3. Տնտեսավարող սուբյեկտի 

կրճատ անվանումը  

(csdo: BusinessEntityBriefName) 

տնտեսավարող սուբյեկտի կրճատ 

անվանումը 
M.SDE.00188 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120 

0..1 
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2.4. Կազմակերպաիրավական 

ձեւի անվանումը  

(csdo: BusinessEntityTypeName) 

այն կազմակերպաիրավական ձեւի 

անվանումը, որում գրանցված է 

կազմակերպությունը 

M.SDE.00090 csdo: Name300Type (M.SDT.00056) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 300 

0..1 

2.5. Տնտեսավարող սուբյեկտի 

նույնականացուցիչը  

(csdo: BusinessEntityId) 

պետական գրանցման ժամանակ 

ըստ ռեեստրի (գրանցամատյանի) 

տրված գրանցման համարը 

(ծածկագիրը) 

M.SDE.00189 csdo։ BusinessEntityldTуре (M.SDT.00157) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը: 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 20 

1 

 ա) նույնականացման մեթոդ 

(ատրիբուտ kindId) 

տնտեսավարող սուբյեկտների 

նույնականացման մեթոդը 

- csdo։ BusinessEntityldKindldTуре 

(M.SDT.00158) Տնտեսավարող 

սուբյեկտների նույնականացման 

մեթոդների տեղեկատուից 

նույնականացուցչի արժեքը 

1 

 2.6. Հասցեն  

(ccdo: AddressV4Details) 

տնտեսավարող սուբյեկտի հասցեն M.CDE.00076 ccdo: AddressDetailsV4Type (M.CDT.00079) 

Որոշվում է ներդրված տարրերի 

արժեքների ոլորտներով 

1..* 

 2.6.1.  Հասցեի տեսակի 

ծածկագիրը  

(csdo: AddressKindCode) 

հասցեի տեսակի ծածկագրային 

նշագիրը 
M.SDE.00192 csdo։ AddressKindCodeTуре (M.SDT.00162) 

Ծածկագրի արժեքը՝ հասցեների 

տեսակների դասակարգչին 

համապատասխան:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 20 

0..1 
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 2.6.2.  Երկրի ծածկագիրը  

(csdo։ UnifiedCountryCode) 

երկրի ծածկագրային նշագիրը M.SDE.00162 csdo: UnifiedCountryCodeType 

(M.SDT.00112) Երկտառանի ծածկագրի 

արժեքը՝ աշխարհի երկրների 

դասակարգչին համապատասխան, որը 

սահմանված է «Տեղեկատուի 

(դասակարգչի) նույնականացուցիչ» 

ատրիբուտով։  

Ձեւանմուշ՝ [A-Z]{2} 

0..1 

 ա) տեղեկատուի 

(դասակարգչի) 

նույնականացուցիչը 

(ատրիբուտ codeListId) 

տեղեկատուի (դասակարգչի) 

նշագիրը, որին համապատասխան 

նշված է ծածկագիրը 

- csdo: ReferenceDataIdTуре (M.SDT.00091) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 20 

1 

 2.6.3.  Տարածքի ծածկագիրը 

(csdo: TerritoryCode) 

վարչատարածքային բաժանման 

միավորի ծածկագիրը 

M.SDE.00031 csdo: ТerritoryCodeType (M.SDT.00031) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը: 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 17 

0..1 

 2.6.4.  Տարածաշրջանը  

(csdo: RegionName) 

առաջին մակարդակի 

վարչատարածքային բաժանման 

միավորի անվանումը 

M.SDE.00007 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120 

0..1 
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 2.6.5.  Շրջանը  

(csdo։ DistrictName) 

երկրորդ մակարդակի 

վարչատարածքային բաժանման 

միավորի անվանումը 

M.SDE.00008 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120 

0..1 

 2.6.6.  Քաղաքը  

(csdo: CityName) 
քաղաքի անվանումը M.SDE.00009 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120 

0..1 

2.6.7.  Բնակավայրը  

(csdo: SettlementName)  
բնակավայրի անվանումը M.SDE.00057 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120 

0..1 

2.6.8.  Փողոցը  

(csdo: StreetName) 
քաղաքային ենթակառուցվածքի 

փողոցաճանապարհային ցանցի 

տարրի անվանումը 

M.SDE.00010 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120 

0..1 
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2.6.9. Շենքի համարը  

(csdo: BuildingNumberId) 
շենքի, մասնաշենքի, շինության 

նշագիրը 
M.SDE.00011 csdo: Id50Type (M.SDT.00093) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը։ 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 50 

0..1 

 2.6.10. Շինության համարը 

(csdo: RoomNumberId)  
գրասենյակի կամ բնակարանի 

նշագիրը 
M.SDE.00012 csdo:I d20Type (M.SDT.00092) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը: 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 20 

0..1 

 2.6.11. Փոստային դասիչը 

(csdo։ PostCode) 
փոստային կապի ձեռնարկության 

փոստային դասիչը 
M.SDE.00006 csdo: PostCodeType (M.SDT.00006) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը: 

Ձեւանմուշ՝ [A-Z0-9][A-Z0-9 -]{1,8}[А-Z0-9] 

0..1 

 2.6.12. Բաժանորդային արկղի 

համարը  

(csdo։ PostOfficeBoxId) 

փոստային կապի ձեռնարկության 

բաժանորդային արկղի համարը 
M.SDE.00013 csdo: Id20Type (M.SDT.00092) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը: 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 20 

0..1 

 2.6.13. Հասցեն՝ տեքստային 

ձեւով  

(csdo: AddressText) 

հասցեի տարրերի հավաքածուն՝ 

ներկայացված ազատ ձեւով՝ 

տեքստի տեսքով 

M.SDE.00005 csdo: Тext1000Туре (M.SDT.00071) 

Պայմանանշանների տողը։ 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 1000 

0..1 

 2.7. Կոնտակտային 

վավերապայմանը  

(ccdo: UnifiedCommunicationDetails) 

տնտեսավարող սուբյեկտի 

կոնտակտային վավերապայմանը 
M.CDE.00059 ccdo: UnifiedCommunicationDetailsType 

(M.CDT.00065) Որոշվում է ներդրված 

տարրերի արժեքների ոլորտներով 

1..* 

 2.7.1. Կապի տեսակի 

ծածկագիրը  

(csdo: 

UnifiedCommunicationChannel

Code) 

կապի միջոցի (կապուղու) տեսակի 

(հեռախոս, ֆաքս, էլեկտրոնային 

փոստ եւ այլն) ծածկագրային 

նշագիրը 

M.SDE.00193 csdo: UnifiedCode20Type (M.SDT.00140) 

Ծածկագրի արժեքը՝ տեղեկատուին 

(դասակարգչին) համապատասխան, որը 

սահմանված է «Տեղեկատուի 

(դասակարգչի) նույնականացուցիչ» 

ատրիբուտով։ 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 20 

0..1 
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 ա) տեղեկատուի 

(դասակարգչի) 

նույնականացուցիչ 

(ատրիբուտ codeListId) 

տեղեկատուի (դասակարգչի) 

նշագիրը, որին համապատասխան 

նշված է ծածկագիրը 

- csdo: ReferenceDataIdTуре (M.SDT.00091) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 20 

1 

 2.7.2. Կապի տեսակի 

անվանումը 

(csdo: CommunicationChannel 

Name) 

կապի միջոցի (կապուղու) տեսակի 

(հեռախոս, ֆաքս, էլեկտրոնային 

փոստ եւ այլն) անվանումը 

M.SDE.00093 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120 

0..1 

 2.7.3. Կապուղու 

նույնականացուցիչը 

(csdo։ CommunicationChannelId) 

կապուղին նույնականացնող 

պայմանանշանների 

հաջորդականությունը 

(հեռախոսահամարի, ֆաքսի, 

էլեկտրոնային փոստի հասցեի եւ 

այլնի նշում) 

M.SDE.00015 
csdo։ CommunicationChannelIdType 

(M.SDT.00015) Պայմանանշանների 

նորմալացված տողը:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 1000 

1..* 

 2.8. Համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակի 

ծածկագիրը 

(trsdo: ConformityAuthorityKindCode) 

Եվրասիական տնտեսական 

միության տեխնիկական 

կանոնակարգերի (Մաքսային 

միության տեխնիկական 

կանոնակարգերի) պահանջներին 

տեխնիկական կարգավորման 

օբյեկտների 

համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակի 

ծածկագրային նշագիրը 

M.TR.SDE.00004 trsdo: ConformityAuthorityKindCodeType 

(M.TR.SDT.00002) Ծածկագրի արժեքը՝ 

համապատասխանության գնահատման 

մարմինների տեսակների դասակարգչին 

համապատասխան։ 

Ձեւանմուշ՝ \d{2} 

0..1 
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 2.9. Համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակի 

անվանումը  

(trsdo։ ConformityAuthorityKindName) 

համապատասխանության 

գնահատման մարմնի տեսակի 

անվանումը 

M.TR.SDE.00266 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120

0..1 

 2.10. ԱԱՀ 

(ccdo։ FullNameDetails) 
համապատասխանության 

գնահատման մարմնի ղեկավարի 

ազգանունը, անունը, հայրանունը

M.CDE.00029 ccdo: FullNameDetailsType (M.CDT.00016) 

Որոշվում է ներդրված տարրերի 

արժեքների ոլորտներով

1 

 2.10.1. Անունը  

(csdo: FirstName) 
ֆիզիկական անձի անունը M.SDE.00109 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120

0..1 

2.10.2. Հայրանունը  

(csdo։ MiddleName) 
ֆիզիկական անձի հայրանունը 

(երկրորդ կամ միջին անունը) 
M.SDE.00111 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120

0..1 

2.10.3. Ազգանունը  

(csdo: LastName) 
ֆիզիկական անձի ազգանունը M.SDE.00110 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120

0..1 
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 2.11. Հավատարմագրման 

վկայականը  

(trcdo: AccreditationCertificate 

Details) 

հավատարմագրման մարմնի 

կողմից համապատասխանության 

գնահատման մարմնի՝ 

համապատասխանության 

գնահատման որոշակի ոլորտում 

աշխատանքներ կատարելու 

իրավասության պաշտոնական 

ճանաչումը հավաստող 

փաստաթղթի մասին 

տեղեկատվություն 

M.TR.CDE.00015 trcdo: VehicleIdentityNumberDetailsType 

(M.TR.CDT.00225) Որոշվում է ներդրված 

տարրերի արժեքների ոլորտներով 

1 

 2.11.1. Փաստաթղթի համարը 

(csdo։ DocId) 
փաստաթղթի գրանցման 

ժամանակ դրան տրվող թվային 

կամ տառաթվային նշագիրը 

M.SDE.00044 csdo: Id50Type (M.SDT.00093) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը։ 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 50 

1 

 2.11.2. Փաստաթղթի 

գործողության ժամկետի սկզբի 

ամսաթիվը  

(csdo։ DocStartDate) 

փաստաթղթի գործողության 

ժամկետի սկզբի ամսաթիվը 
M.SDE.00137 

bdt: DateType (M.BDT.00005) Ամսաթվի 

նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 8601–2001-ին 

համապատասխան 

1 

 2.11.3. Փաստաթղթի 

գործողության ժամկետը 

լրանալու ամսաթիվը  

(csdo: DocValidityDate) 

փաստաթղթի գործողության 

ժամկետը լրանալու ամսաթիվը 
M.SDE.00052 

bdt: DateType (M.BDT.00005) Ամսաթվի 

նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 8601–2001-ին 

համապատասխան 

1 

 2.11.4. Հավատարմագրման 

վկայականի 

վերաձեւակերպման պատճառը 

(trsdo։ ReissuingReasonName) 

համապատասխանության 

գնահատման մարմնի 

հավատարմագրման գործող 

վկայականը հավատարմագրման 

մարմնի կողմից 

վերաձեւակերպելու պատճառի 

անվանումը 

M.TR.SDE.00017 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տող, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120 

0..1 
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Վավերապայմանի անունը Վավերապայմանի 

նկարագրությունը 
Նույնականացուցիչը Տվյալների տիպը Բազմ. 

 2.11.5. Փաստաթղթի 

գործողության կարգավիճակը 

(trcdo: DocStatusDetails) 

հավատարմագրման վկայականի 

գործողության կարգավիճակի 

մասին տեղեկություններ 

M.TR.CDE.00040 trcdo: DocStatusDetailsType 

(M.TR.CDT.00030) Որոշվում է ներդրված 

տարրերի արժեքների ոլորտներով 

1 

 * 1. Փաստաթղթի 

գործողության 

կարգավիճակի ծածկագիրը 

(trsdo: DocStatusCode) 

փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի ծածկագրային 

նշագիրը 

M.TR.SDE.00053 trsdo: DocStatusCodeType 

(M.TR.SDT.00015) Ծածկագրի արժեքը՝ 

փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի դասակարգչին 

համապատասխան: 

Ձեւանմուշ՝ \d 

0..1 

 *.2. Փաստաթղթի մասին 

տեղեկությունները  

(trcdo: DocInformationDetails) 

այն փաստաթղթի մասին 

տեղեկատվություն, որի հիման 

վրա սահմանվել է փաստաթղթի 

գործողության կարգավիճակը 

M.TR.CDE.00026
trcdo: DocInformationDetailsTуре 

(M.TR.CDT.00018) Որոշվում է ներդրված 

տարրերի արժեքների ոլորտներով 

0..1 

 *.2.1. Փաստաթղթի 

անվանումը  

(csdo։ DocName) 

այն փաստաթղթի անվանումը, որն 

անհրաժեշտության դեպքում 

ներառում է փաստաթղթի տեսակը, 

այն ընդունած մարմնի 

(կազմակերպության) անվանումը 

եւ փաստաթղթի սեփական 

անվանումը 

M.SDE.00108 csdo: Name500Type (M.SDT.00134) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 500 

1 

 *.2.2. Փաստաթղթի 

ամսաթիվը  

(csdo: DocCreationDate) 

փաստաթղթի տրամադրման 

ամսաթիվը 
M.SDE.00045 bdt: DateType (M.BDT.00005) Ամսաթվի 

նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 8601–2001-ին 

համապատասխան 

0..1 

 *.2.3. Փաստաթղթի 

համարը  

(csdo: DocId) 

փաստաթղթի գրանցման 

ժամանակ դրան տրվող թվային 

կամ տառաթվային նշագիրը 

M.SDE.00044 csdo: Id50Type (M.SDT.00093) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը։ 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 50 

0..1 
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 *.3. Մեկնարկի ամսաթիվը 

(csdo: StartDate) 
կարգավիճակի գործողության 

մեկնարկի ամսաթիվը 
M.SDE.00073 bdt: DateType (M.BDT.00005) Ամսաթվի 

նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 8601–2001-ին 

համապատասխան 

0..1 

 *.4. Ավարտի ամսաթիվը 

(csdo: EndDate) 
կարգավիճակի գործողության 

ավարտի ամսաթիվը 
M.SDE.00074 bdt: DateType (M.BDT.00005) Ամսաթվի 

նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 8601–2001-ին 

համապատասխան 

0..1 

 *.5. Ծանոթագրությունը 

(csdo։ NoteText) 
փաստաթղթի գործողության 

կարգավիճակի փոփոխության 

պատճառի նկարագրությունը 

M.SDE.00076 csdo: Тext4000Tуре (M.SDT.00088) 

Պայմանանշանների տողը: 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 4000 

0..1 

 2.12. Հավատարմագրման 

ոլորտը  

(trcdo։ AccreditationAreaDetails) 

համապատասխանության 

գնահատման մարմնի 

հավատարմագրման ոլորտի 

մասին տեղեկատվություն 

M.TR.CDE.00025
trcdo: AccreditationAreaDetailsType 

(M.TR.CDT.00017) Որոշվում է ներդրված 

տարրերի արժեքների ոլորտներով 

1..* 

 2.12.1. Արտադրանքը 

միասնական ցանկում 

ընդգրկելու հատկանիշը  

(trsdo։ SingleListProductlndicator) 

միասնական ձեւով 

համապատասխանության 

հավաստագրերի ու 

համապատասխանության 

հայտարարագրերի տրամադրմամբ

համապատասխանության 

պարտադիր հաստատման 

ենթակա արտադրանքի 

միասնական ցանկում 

արտադրանք ընդգրկելու 

հատկանիշը՝ 

1. արտադրանքն ընդգրկվել է 

միասնական ցանկում. 

0. արտադրանքը հանվել է 

միասնական ցանկից 

M.TR.SDE.00222 bdt: IndicatorType (M.BDT.00013) Երկու 

արժեքներից մեկը՝ «true» (ճիշտ է) կամ 

«false» (սխալ է) 

1 
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2.12.2. Տեխնիկական 

կանոնակարգի համարը  

(trsdo: TechnicalRegulationId) 

Եվրասիական տնտեսական 

միության տեխնիկական 

կանոնակարգի (Մաքսային 

միության տեխնիկական 

կանոնակարգի) համարը 

M.TR.SDE.00037 trsdo: ТechnicalRegulationldTуре 

(M.TR.SDT.00012) Եվրասիական 

տնտեսական միության տեխնիկական 

կանոնակարգերի (Մաքսային միության 

տեխնիկական կանոնակարգերի) ցանկից 

համարի նշանակությունը 

Ձեւանմուշ՝ ТР (ТС|ЕАЭС) \d{3}Ad{4} 

0..* 

 2.12.3. Ապրանքի ծածկագիրը՝ 

ըստ ԵԱՏՄ ԱՏԳ ԱԱ-ի  

(csdo: CommodityCode)  

Եվրասիական տնտեսական 

միության արտաքին տնտեսական 

գործունեության միասնական 

ապրանքային անվանացանկին 

համապատասխան ապրանքների 

խմբերի (դասերի) ծածկագրային 

նշագիրը 

M.SDE.00091 csdo: CommodityCodeTуре (M.SDT.00065) 

ԵՍՏՄ ԱՏԳ ԱԱ–ից ծածկագրի արժեքը՝ 2, 

4, 6, 8, 9 կամ 10 նիշերի մակարդակով։ 

Ձեւանմուշ՝ \d{2}|\d{4}|\d{6}|\d{8,10} 

1..* 

2.12.4. Մթերքի անվանումը 

(csdo: ProductName) 

համապատասխանության 

գնահատման մարմնի 

հավատարմագրման ոլորտում 

ընդգրկված արտադրանքի 

բառային նշագիրը  

M.SDE.00152 csdo: Name300Type (M.SDT.00056) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 300 

0..* 

2.12.5. Փորձարկման մեթոդի 

անվանումը  

(trsdo: TestingMethodName) 

տեխնիկական կարգավորման 

օբյեկտի փորձարկման մեթոդի 

անվանումը 

M.TR.SDE.00013 csdo: Name300Type (M.SDT.00056) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 300 

0..* 
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2.12.6. Հսկվող ցուցանիշի 

անվանումը  

(trsdo: ControlledIndicatorName) 

փորձարկումներ անցկացնելիս 

հսկվող բնութագրերի 

անվանումները 

M.TR.SDE.00049 csdo: Name120Type (M.SDT.00055) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 120 

0..* 

 2.12.7. Հսկվող ցուցանիշները 

եւ հսկողության մեթոդները 

կանոնակարգող փաստաթղթի 

մասին տեղեկություններ  

(trcdo: ControlledIndicator 

RegulatingDocDetails) 

նորմատիվ իրավական ակտի եւ 

(կամ) տեխնիկական նորմատիվ 

իրավական ակտի, հսկվող 

ցուցանիշները եւ հսկողության 

մեթոդները կանոնակարգող 

նորմատիվ փաստաթղթի մասին 

տեղեկատվություն 

M.TR.CDE.00097 trcdo: DocInformationDetailsTуре 

(M.TR.CDT.00018) Որոշվում է ներդրված 

տարրերի արժեքների ոլորտներով 

0..* 

 *. 1. Փաստաթղթի 

անվանումը  

(csdo: DocName) 

այն փաստաթղթի անվանումը, որն 

անհրաժեշտության դեպքում 

ներառում է փաստաթղթի տեսակը, 

այն ընդունած մարմնի 

(կազմակերպության) անվանումը 

եւ փաստաթղթի սեփական 

անվանումը 

M.SDE.00108 csdo: Name500Type (M.SDT.00134) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 500 

1 

 *.2. Փաստաթղթի 

ամսաթիվը  

(csdo: DocCreationDate) 

փաստաթղթի տրամադրման 

ամսաթիվը 
M.SDE.00045 bdt: DateType (M.BDT.00005) Ամսաթվի 

նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 8601–2001-ին 

համապատասխան 

0..1 

 *.3. Փաստաթղթի համարը 

(csdo: DocId) 
փաստաթղթի գրանցման 

ժամանակ դրան տրվող թվային 

կամ տառաթվային նշագիրը 

M.SDE.00044 csdo: Id50Type (M.SDT.00093) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը։ 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 50 

0..1 
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 2.12.8. Ծանոթագրությունը 

(csdo։ NoteText) 
հավատարմագրման ոլորտի 

փոփոխությունների 

նկարագրությունը 

M.SDE.00076 csdo: Text4000Type (M.SDT.00088) 

Պայմանանշանների տողը։ 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 4000 

0..1 

 2.12.9. Փաստաթղթի մասին 

տեղեկությունները  

(trcdo: DocumentDetails) 

հավատարմագրման ոլորտի 

փոփոխությունների վերաբերյալ 

փաստաթղթի մասին 

տեղեկատվություն 

M.TR.CDE.00026 trcdo: DocInformationDetailsTуре 

(M.TR.CDT.00018) Որոշվում է ներդրված 

տարրերի արժեքների ոլորտներով 

0..1 

 *. 1. Փաստաթղթի 

անվանումը  

(csdo: DocName) 

այն փաստաթղթի անվանումը, որն 

անհրաժեշտության դեպքում 

ընդգրկում է փաստաթղթի 

տեսակը, այն ընդունած մարմնի 

(կազմակերպության) անվանումը 

եւ փաստաթղթի սեփական 

անվանումը 

M.SDE.00108 csdo: Name500Type (M.SDT.00134) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 500 

1 

 *.2. Փաստաթղթի 

ամսաթիվը  

(csdo: DocCreationDate) 

Փաստաթղթի տրամադրման 

ամսաթիվը 
M.SDE.00045 bdt: DateType (M.BDT.00005) Ամսաթվի 

նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 8601–2001-ին 

համապատասխան 

0..1 

 *.3. Փաստաթղթի համարը 

(csdo: DocId) 
փաստաթղթի գրանցման 

ժամանակ դրան տրվող թվային 

կամ տառաթվային նշագիրը 

M.SDE.00044 csdo: Id50Type (M.SDT.00093) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը։ 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 50 

0..1 

 2.13. Փաստաթղթի մասին 

տեղեկությունները  

(trcdo: DocInformationDetails)  

Եվրասիական տնտեսական 

միության 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ 

թվում՝ հավաստագրման 

մարմինների, փորձարկման 

լաբորատորիաների 

M.TR.CDE.00026 trcdo: DocInformationDetailsType 

(M.TR.CDT.00018) Որոշվում է ներդրված 

տարրերի արժեքների ոլորտներով 

0..1 
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(կենտրոնների)) միասնական 

ռեեստրում 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինը ներառելու 

վերաբերյալ փաստաթղթի մասին 

տեղեկատվություն 

 2.13.1. Փաստաթղթի 

անվանում 

(csdo: DocName) 

այն փաստաթղթի անվանումը, որն 

անհրաժեշտության դեպքում 

ներառում է փաստաթղթի տեսակը, 

այն ընդունած մարմնի 

(կազմակերպության) անվանումը 

եւ փաստաթղթի սեփական 

անվանումը 

M.SDE.00108 csdo: Name500Type (M.SDT.00134) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը, 

որը չի պարունակում տողի (#xA) եւ 

սյունատների (#x9) ընդհատման 

պայմանանշաններ:  

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 500 

1 

 2.13.2. Փաստաթղթի 

ամսաթիվը  

(csdo: DocCreationDate) 

փաստաթղթի տրամադրման 

ամսաթիվը 
M.SDE.00045 bdt: DateType (M.BDT.00005) Ամսաթվի 

նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 8601–2001-ին 

համապատասխան 

0..1 

 2.13.3. Փաստաթղթի համարը 

(csdo: DocId) 
փաստաթղթի գրանցման 

ժամանակ դրան տրվող թվային 

կամ տառաթվային նշագիրը 

M.SDE.00044 csdo: Id50Type (M.SDT.00093) 

Պայմանանշանների նորմալացված տողը։ 

Նվազ. երկարությունը՝ 1. 

Առավ. երկարությունը՝ 50 

0..1 

 2.14. Ընդհանուր ռեսուրսի 

գրառման տեխնոլոգիական 

բնութագրերը  

(ccdo: ResourceItemStatusDetails) 

Եվրասիական տնտեսական 

միության 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ 

թվում՝ սերտիֆիկացման 

մարմինների, փորձարկման 

լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական 

ռեեստրի գրառման մասին 

տեղեկատվություն 

M.CDE.00032 ccdo: ResourceItemStatusDetailsType 

(M.CDT.00033) Որոշվում է ներդրված 

տարրերի արժեքների ոլորտներով 

1 
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 2.14.1. Գործողության 

ժամանակահատվածը  

(ccdo: ValidityPeriodDetails) 

ընդհանուր ռեսուրսի (ռեեստրի, 

ցանկի, տվյալների բազայի) 

գրառման գործողության 

ժամանակահատվածը 

M.CDE.00033 ccdo: PeriodDetailsType (M.CDT.00026) 

Որոշվում է ներդրված տարրերի 

արժեքների ոլորտներով 

0..1 

 *. 1. Մեկնարկի ամսաթիվը 

եւ ժամը  

(csdo: StartDateTime) 

մեկնարկի ամսաթիվը եւ ժամը M.SDE.00133 bdt: DateTimeType (M.BDT.00006) 

Ամսաթվի եւ ժամի նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 

8601–2001-ին համապատասխան 

0..1 

 *.2. Ավարտի ամսաթիվը եւ 

ժամը  

(csdo։ EndDateTime) 

ավարտի ամսաթիվը եւ ժամը M.SDE.00134 bdt: DateTimeType (M.BDT.00006) 

Ամսաթվի եւ ժամի նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 

8601–2001-ին համապատասխան 

0..1 

 2.14.2. Թարմացման 

ամսաթիվը եւ ժամը  

(csdo: UpdateDateTime) 

ընդհանուր ռեսուրսի (ռեեստրի, 

ցանկի, տվյալների բազայի) 

գրառման թարմացման ամսաթիվը 

եւ ժամը 

M.SDE.00079 bdt: DateTimeType (M.BDT.00006) 

Ամսաթվի եւ ժամի նշագիրը՝ ԳՕՍՏ ԻՍՕ 

8601–2001-ին համապատասխան 

0..1 

 

___________________ 

 



ՀԱՍՏԱՏՎԱԾ Է 

Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2016 թվականի մայիսի 10-ի 

թիվ 38 որոշմամբ 

 

ԿԱՐԳ 

«Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության 

գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ սերտիֆիկացման մարմինների, 

փորձարկման լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական 

ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր գործընթացին միանալու 

 

I. Ընդհանուր դրույթներ 

1. Սույն Կարգը մշակվել է Եվրասիական տնտեսական միության 

(այսուհետ՝ Միություն) իրավունքի մաս կազմող հետեւյալ ակտերին 

համապատասխան՝ 

«Եվրասիական տնտեսական միության մասին» 2014 թվականի մայիսի 29-ի 

պայմանագիր. 

Մաքսային միության հանձնաժողովի 2010 թվականի հունիսի 18-ի 

«Մաքսային միությունում տեխնիկական կարգավորման մասին» թիվ 319 որոշում. 

Մաքսային միության հանձնաժողովի 2011 թվականի ապրիլի 7-ի «Մաքսային 

միության շրջանակներում միասնական փաստաթղթերի տրամադրմամբ 

համապատասխանության պարտադիր գնահատման (հաստատման) ենթակա 

արտադրանքի միասնական ցանկի մասին» թիվ 620 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2014 թվականի 

նոյեմբերի 6-ի «Ընդհանուր գործընթացներն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի 
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ինտեգրված տեղեկատվական համակարգի միջոցներով իրագործելիս 

տեղեկատվական փոխգործակցությունը կանոնակարգող տեխնոլոգիական 

փաստաթղթերի մասին» թիվ 200 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

հունվարի 27-ի թիվ «Արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված 

տեղեկատվական համակարգում տվյալների էլեկտրոնային փոխանակման 

կանոնները հաստատելու մասին» թիվ 5 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

ապրիլի 14-ի «Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում ընդհանուր 

գործընթացների ցանկի եւ Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 

2014 թվականի օգոստոսի 19-ի թիվ 132 որոշման մեջ փոփոխություն կատարելու 

մասին» թիվ 29 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

հունիսի 9-ի «Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում ընդհանուր 

գործընթացների վերլուծության, օպտիմալացման, ներդաշնակեցման եւ 

նկարագրության մեթոդիկայի մասին» թիվ 63 որոշում. 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի 

սեպտեմբերի 28-ի «Եվրասիական տնտեսական միության անդամ պետությունների 

պետական իշխանության մարմինների՝ միմյանց միջեւ եւ Եվրասիական 

տնտեսական հանձնաժողովի հետ անդրսահմանային փոխգործակցության 

ընթացքում էլեկտրոնային փաստաթղթերի փոխանակման մասին հիմնադրույթը 

հաստատելու մասին» թիվ 125 որոշում։ 

 

II. Կիրառության ոլորտը 

2. Սույն Կարգով սահմանվում են «Եվրասիական տնտեսական միության 

համապատասխանության գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ 

հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 
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(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր 

գործընթացին (այսուհետ՝ ընդհանուր գործընթաց) (P.TS.02) նոր մասնակցի 

միանալու դեպքում տեղեկատվական փոխգործակցությանը ներկայացվող 

պահանջները։ 

3. Սույն Կարգում սահմանված ընթացակարգերն իրականացվում են 

միաժամանակ կամ ընդհանուր գործընթացին նոր մասնակցի միանալու դեպքում՝ 

որոշակի ժամանակահատվածում: 

 

III. Հիմնական հասկացությունները 

4. Սույն Կարգում օգտագործվող հասկացություններն ունեն հետեւյալ 

իմաստը՝ 

«արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգի գործունեությունն ապահովելիս կիրառվող փաստաթղթեր»՝ 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կողմից՝ «Եվրասիական տնտեսական 

միության շրջանակներում տեղեկատվական-հաղորդակցական տեխնոլոգիաների 

եւ տեղեկատվական փոխգործակցության մասին» արձանագրության 

(Եվրասիական տնտեսական միության 2014 թվականի մայիսի 29-ի պայմանագրի 

թիվ 3 հավելված) 30-րդ կետին համապատասխան մշակվող եւ հաստատվող 

տեխնիկական, տեխնոլոգիական, մեթոդական եւ կազմակերպչական 

փաստաթղթեր. 

«ընդհանուր գործընթացն իրագործելիս տեղեկատվական փոխգործակցությունը 

կանոնակարգող տեխնոլոգիական փաստաթղթեր»՝ Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողովի կոլեգիայի 2014 թվականի նոյեմբերի 6-ի թիվ 200 որոշմամբ 

հաստատված՝ տեխնոլոգիական փաստաթղթերի տիպային ցանկում ներառված 

փաստաթղթեր։ 

Սույն Կարգում օգտագործվող այլ հասկացություններ կիրառվում են 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2016 թվականի մայիսի 10-ի 
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թիվ 38 որոշմամբ հաստատված՝ «Եվրասիական տնտեսական միության 

համապատասխանության գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ 

հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր 

գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգի միջոցներով իրագործելիս Տեղեկատվական փոխգործակցության 

կանոնների (այսուհետ՝ Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոններ) 4-րդ 

կետում սահմանված իմաստներով: 

 

IV. Փոխգործակցության մասնակիցները 

5. Փոխգործակցության մասնակիցների դերերը, ընդհանուր գործընթացին 

միանալու ընթացակարգերն իրենց կողմից իրականացնելիս, բերված են 

աղյուսակում։ 

 

Աղյուսակ 

Փոխգործակցության մասնակիցների դերերը 

Թիվ  

ը/կ 

Դերերի անվանումը Դերերի նկարագրությունը Դերը կատարող մասնակիցը

1 2 3 4 

1 Ընդհանուր գործընթացին 

միացող մասնակիցը 
միանում է ընդհանուր 

գործընթացին, ստանում է 

անհրաժեշտ տեղեկատուներ 

եւ դասակարգիչներ, ինչպես 

նաեւ պատասխանատու է 

Միության 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

(այդ թվում՝ հավաստագրման 

մարմինների, փորձարկման 

լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական 

ռեեստրի ազգային մասից 

Միության անդամ 

պետության լիազորված 

մարմին (P.TS.02.ACT.001) 
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տեղեկությունների 

(փոփոխված 

տեղեկությունների) 

ներկայացման համար 

2 Միության 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

(այդ թվում՝ 

հավաստագրման 

մարմինների, 

փորձարկման 

լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) 

միասնական ռեեստրի 

ադմինիստրատոր 

Միության անդամ պետության 

լիազորված մարմին է 

ներկայացնում Եվրասիական 

տնտեսական հանձնաժողովի 

կողմից տարածվող 

տեղեկատուներն ու 

դասակարգիչները եւ 

ապահովում է Միության 

համապատասխանության 

գնահատման մարմինների 

(այդ թվում՝ հավաստագրման 

մարմինների, փորձարկման 

լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական 

ռեեստրից տեղեկությունների 

հրապարակումը Միության 

տեղեկատվական պորտալում 

Եվրասիական տնտեսական 

հանձնաժողով (Р.АСТ.001) 

 

V. Միանալու ընթացակարգի նկարագրությունը 

 

1. Ընդհանուր պահանջները 

6. Մինչեւ ընդհանուր գործընթացին միանալու ընթացակարգն 

իրականացնելը՝ ընդհանուր գործընթացին միացող մասնակցի կողմից պետք է 

կատարվեն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգի գործունեության ապահովման ժամանակ կիրառվող 

փաստաթղթերով սահմանված՝ ընդհանուր գործընթացն իրագործելու եւ 

տեղեկատվական փոխգործակցությունն ապահովելու համար անհրաժեշտ 

պահանջները, ինչպես նաեւ Միության անդամ պետության (այսուհետ՝ անդամ 

պետության) օրենսդրության պահանջները, որոնցով ազգային հատվածի 

շրջանակներում կանոնակարգվում է տեղեկատվական փոխգործակցությունը։ 

7. Ընդհանուր գործընթացին միանալու ընթացակարգն իրականացվում է 

հետեւյալ կարգով՝ 
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ա) անդամ պետության՝ ընդհանուր գործընթացի շրջանակներում 

տեղեկատվական փոխգործակցության ապահովման համար պատասխանատու 

լիազորված մարմնի նշանակում. 

բ) ընդհանուր գործընթացին միացող մասնակցի կողմից՝ Տեղեկատվական 

փոխգործակցության Կանոնների VII բաժնում նշված՝ Եվրասիական տնտեսական 

միության հանձնաժողովի կողմից (այսուհետ՝ Հանձնաժողով) տարածվող 

տեղեկատուների եւ դասակարգիչների ստացում. 

գ) ընդհանուր գործընթացին միացող մասնակցի կողմից Միության 

համապատասխանության գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ 

հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի (այսուհետ՝ միասնական ռեեստր) ազգային 

մասից տեղեկությունների պատրաստում եւ միասնական ռեեստրի 

ադմինիստրատորին փոխանցում՝ միասնական ռեեստրում նախնական 

ընդգրկման եւ Միության տեղեկատվական պորտալում հրապարակման համար. 

դ) միասնական ռեեստրի ադմինիստրատորի կողմից միասնական 

ռեեստրի ազգային մասից տեղեկությունների ստացման եւ հաջող մշակման 

փաստի հաստատում: 

8. Միասնական ռեեստրի ազգային մասից տեղեկությունները 

ներկայացվում են XML փաստաթղթի տեսքով: Փոխանցվող XML փաստաթղթի 

կառուցվածքը եւ վավերապայմանների կազմը պետք է համապատասխանեն 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2016 թվականի մայիսի 10-ի 

թիվ 38 որոշմամբ հաստատված՝ «Եվրասիական տնտեսական միության 

համապատասխանության գնահատման մարմինների (այդ թվում՝ 

հավաստագրման մարմինների, փորձարկման լաբորատորիաների 

(կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ վարում» ընդհանուր 

գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված տեղեկատվական 

համակարգի միջոցներով իրագործելու համար օգտագործվող Էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների 
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նկարագրության մեջ (այսուհետ՝ Էլեկտրոնային փաստաթղթերի եւ 

տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների նկարագրություն) բերված՝ 

«Համապատասխանության գնահատման մարմինների միասնական ռեեստրից 

տեղեկություններ» (R.TR.TS.02.001) էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) կառուցվածքին: 

9. Միասնական ռեեստրի ազգային մասից տեղեկություններ պարունակող 

XML փաստաթղթի առանձին վավերապայմանները լրացնելիս պահպանվում են 

«Համապատասխանության գնահատման մարմինների միասնական ռեեստրից 

տեղեկություններ» (R.TR.TS.02.001) հաղորդագրությամբ փոխանցվող 

տեղեկությունների նկատմամբ Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի 

կոլեգիայի 2016 թվականի մայիսի 10-ի թիվ 38 որոշմամբ հաստատված՝ 

«Եվրասիական տնտեսական միության համապատասխանության գնահատման 

մարմինների (այդ թվում՝ հավաստագրման մարմինների, փորձարկման 

լաբորատորիաների (կենտրոնների)) միասնական ռեեստրի ձեւավորում եւ 

վարում» ընդհանուր գործընթացն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրված 

տեղեկատվական համակարգի միջոցներով իրագործելիս՝ Եվրասիական 

տնտեսական միության անդամ պետությունների լիազորված մարմինների եւ 

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի միջեւ տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգով (այսուհետ՝ Տեղեկատվական 

փոխգործակցության կանոնակարգ) սահմանված պահանջները՝ հաշվի առնելով 

հետեւյալ առանձնահատկությունները՝ 

ա) միասնական ռեեստրի ազգային մասից տեղեկություններ պարունակող 

XML փաստաթղթի առանձին վավերապայմանների լրացման նկատմամբ 

չեն կիրառվում 1, 3 եւ 5 ծածկագրերն ունեցող պահանջները. 

գ) «Ընդհանուր գործընթացի հաղորդագրության ծածկագիրը» 

(csdo:InfEnvelopeCode) վավերապայմանի համար սահմանվում է «P.TS.02.MSG.000» 

արժեքը. 
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դ) այն դեպքում, երբ լրացվում է «Ավարտի ամսաթիվ եւ ժամ» 

(csdo:EndDateTime) վավերապայմանը, դրա արժեքը պետք է լինի «Մեկնարկի 

ամսաթիվ եւ ժամ» (csdo:StartDateTime) վավերապայմանի արժեքից ավելի կամ 

դրան հավասար: 

10. Միասնական ռեեստրի ադմինիստրատորը հաստատում է միասնական 

ռեեստրի ազգային մասից տեղեկությունների ստացումը եւ հաջող մշակումը: 

Սխալների բացակայության դեպքում միասնական ռեեստրի ադմինիստրատորը 

թարմացնում է միասնական ռեեստրում առկա տեղեկությունները եւ թարմացված 

տեղեկությունները հրապարակում է Միության տեղեկատվական պորտալում։ 

11. Սխալների նկարագրությունը պարունակող՝ միասնական ռեեստրի 

ազգային մասից տեղեկությունների մշակման հաղորդակարգի ստացման դեպքում 

(այսուհետ՝ տեղեկությունների մշակման հաղորդակարգ) ընդհանուր 

գործընթացին միացող մասնակիցը վերացնում է սխալները եւ կրկնում 

միասնական ռեեստրի ազգային մասից տեղեկություններ պարունակող 

XML փաստաթուղթը միասնական ռեեստրի ադմինիստրատորին փոխանցելու 

գործընթացը: 

12. Տեղեկությունների մշակման հաղորդակարգը կազմվում է ռուսերենով եւ 

փոխանցվում է ընդհանուր գործընթացին միացող մասնակցին էլեկտրոնային 

փոստի այն հասցեով, որի վերաբերյալ տեղեկատվությունն ընդհանուր 

գործընթացին միացող մասնակիցը տրամադրում է միասնական ռեեստրի 

ադմինիստրատորին՝ մինչեւ միացման ընթացակարգի կատարումը: 

13. Սույն Կարգի 6-12-րդ կետերին համապատասխան պահանջների 

պահպանման եւ գործողությունների հաջող կատարման դեպքում ընդհանուր 

գործընթացին միացող մասնակցի եւ միասնական ռեեստրի ադմինստրատորի 

միջեւ տեղեկությունների հետագա փոխանակումը կատարվում է այն 

տեխնոլոգիական փաստաթղթերին համապատասխան, որոնցով ընդհանուր 

գործընթացն իրագործելիս կանոնակարգվում է տեղեկատվական 

փոխգործակցությունը: 
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14. Մինչեւ ընդհանուր գործընթացին միացող մասնակցի կողմից սույն 

Կարգի 6-րդ կետով սահմանված պահանջների կատարումը եւ սույն Կարգի 7-12-րդ 

կետերով նախատեսված գործողությունները հաջող կատարելու պայմանով 

հետագա տեղեկատվական փոխգործակցությունն ապահովվում են սույն բաժնի 2-րդ 

ենթաբաժնում նշված պահանջներին համապատասխան (այսուհետ` 

ժամանակավոր սխեմայով փոխգործակցություն): 

15. Ժամանակավոր սխեմայով փոխգործակցությունն ընդհանուր 

գործընթացին միացող մասնակցի կողմից իրականացվում է 1 տարուց ոչ ավելի: 

Նշված ժամկետի ընթացքում ընդհանուր գործընթացին միացող մասնակցի կողմից 

կատարվում են սույն Կարգի 6-րդ կետով սահմանված պահանջները: Ընդհանուր 

գործընթացին միացող մասնակցի կողմից սույն Կարգի 6-րդ կետով սահմանված 

պահանջների կատարման նպատակով ժամանակավոր սխեմայով 

փոխգործակցության ժամկետը երկարաձգելու մասին որոշումն ընդունվում է 

Հանձնաժողովի կոլեգիայի կողմից՝ ընդհանուր գործընթացին միացող մասնակցի 

դիմումի հիման վրա: 

 

2. Ժամանակավոր սխեմայով փոխգործակցությունը 

16. Միասնական ռեեստրի ազգային մասում փոփոխություններ կատարելու 

դեպքում ընդհանուր գործընթացին միացող մասնակիցը միասնական ռեեստրի 

ազգային մասից փոփոխված տեղեկությունները փոխանցում է միասնական 

ռեեստրի ադմինիստրատորին XML փաստաթղթի տեսքով (այսուհետ՝ 

տեղեկությունների փոփոխման մասին էլեկտրոնային ծանուցում)։ 

Տեղեկությունների փոփոխման մասին էլեկտրոնային ծանուցման կառուցվածքը 

պետք է համապատասխանի սույն բաժնի 1-ին ենթաբաժնով սահմանված 

պահանջներին: 

17. Տեղեկությունների փոփոխման մասին էլեկտրոնային ծանուցման 

առանձին վավերապայմանների լրացմանը ներկայացվող պահանջները պետք է 

համապատասխանեն «Ներառելու համար համապատասխանության գնահատման 
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մարմինների մասին տեղեկություններ» (P.TS.02.MSG.001) եւ «Փոփոխելու համար 

համապատասխանության գնահատման մարմինների մասին տեղեկություններ» 

(P.TS.02.MSG.002) հաղորդագրություններով փոխանցվող տեղեկությունների 

նկատմամբ Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնակարգով սահմանված 

պահանջներին։ 

18. Տեղեկությունների փոփոխման մասին էլեկտրոնային ծանուցման 

մշակումը Հանձնաժողովում իրականացվում է սույն բաժնի 1-ին ենթաբաժնի 

10-12 կետերին համապատասխան։ 

 

3. Փոխանցման պարամետրերին ներկայացվող պահանջները 

19. Միասնական ռեեստրի ազգային մասից տեղեկություններ պարունակող 

XML փաստաթղթի եւ տեղեկությունների փոփոխման մասին էլեկտրոնային 

ծանուցման փոխանցումն իրականացվում է էլեկտրոնային փոստով (Հանձնաժողովի 

էլեկտրոնային փոստի հասցեն՝ dept_techregulation@eecommission.org)։ 

20. Միասնական ռեեստրի ազգային մասից տեղեկություններ պարունակող 

XML փաստաթուղթը, տեղեկությունների փոփոխման մասին էլեկտրոնային 

ծանուցումը եւ դրանց մշակման արձանագրությունները կազմելիս օգտագործվում է 

UTF-8 ծածկագրումը: 

21. Միասնական ռեեստրի ազգային մասից տեղեկություններ պարունակող 

նիշքի (ֆայլի) անվանման կառուցվածքը պետք է ունենա հետեւյալ տեսքը՝ 

RTS02_XXYYYYMMDDhhmm.xml, որտեղ՝ 

ա) R՝ հաստատուն արժեք, որով նշվում է սկզբնական բեռնման համար 

տեղեկությունների ներկայացումը. 

բ) TS02՝ հաստատուն արժեք, որով նշվում է ընդհանուր գործընթացի 

ծածկագիրը. 
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գ) XX՝ Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնների VII բաժնում 

նշված աշխարհի երկրների դասակարգչին համապատասխան այն անդամ 

պետության տառային ծածկագիրը, որի լիազորված մարմինը ներկայացնում է 

տեղեկությունները. 

դ) YYYYMMDD՝ նիշքի (ֆայլի) ձեւավորման ամսաթիվ (տարի, ամիս, օր). 

ե) hhmm՝ նիշքի (ֆայլի) ձեւավորման ժամ (ժամեր, րոպեներ): 

22. Տեղեկությունների փոփոխման մասին էլեկտրոնային ծանուցման 

տեղեկություններ պարունակող նիշքի (ֆայլի) անվանման կառուցվածքը պետք է 

ունենա հետեւյալ տեսքը՝ TS02_XXYYYYMMDDhhmm.xml, որտեղ՝ 

ա) TS02՝ հաստատուն արժեք, որով նշվում է ընդհանուր գործընթացի 

ծածկագիրը. 

բ) XX՝ Տեղեկատվական փոխգործակցության կանոնների VII բաժնում 

նշված աշխարհի երկրների դասակարգչին համապատասխան այն անդամ 

պետության տառային ծածկագիրը, որի լիազորված մարմինը ներկայացնում է 

տեղեկությունները. 

գ) YYYYMMDD՝ նիշքի (ֆայլի) ձեւավորման ամսաթիվ (տարի, ամիս, օր). 

դ) hhmm՝ նիշքի (ֆայլի) ձեւավորման ժամ (ժամեր, րոպեներ): 

23. Նիշքերի փոխանցումը էլեկտրոնային փոստով իրականացվում է 

արխիվային նիշքի տեսքով՝ ZIP ձեւաչափով (ալգորիթմը պետք է լինի 

2.0 տարբերակից ոչ ցածր, իսկ նիշքի ընդլայնումը՝ *.zip): Արխիվային նիշքի 

անվանումը պետք է համապատասխանի սույն Կարգի 21-րդ եւ 22-րդ կետերով 

սահմանված պահանջներին (օրինակ, RTS02_BY201410061733.zip արխիվը պետք է 

պարունակի RTS02_BY201410061733.xml նիշքը)։ Էլեկտրոնային փոստի 

հաղորդագրության թեմայում նշվում են էլեկտրոնային փաստաթղթի 

(տեղեկությունների) կառուցվածքի ծածկագիրը եւ տարբերակը՝ Էլեկտրոնային 

փաստաթղթերի եւ տեղեկությունների ձեւաչափերի ու կառուցվածքների 

նկարագրությանը համապատասխան (օրինակ՝ R_TR_TS_02_001_V_x_y_z, որտեղ 
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«x_y_z»՝ էլեկտրոնային փաստաթղթի կառուցվածքի տարբերակի համարն է), 

ինչպես նաեւ՝ ռեեստրի անվանումը՝ «Համապատասխանության գնահատման 

մարմինների միասնական ռեեստր»: 

24. Տեղեկությունների մշակման հաղորդակարգը փոխանցվում է 

տեքստային նիշքի տեսքով: Նիշքի անվանումը (առանց ընդլայնումը հաշվի 

առնելու) պետք է համապատասխանի մշակվող նիշքի անվանը: Նիշքի 

ընդլայնումը պետք է ունենա «.txt» արժեքը: 

 

_______________ 


